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1. En la reunión del Comité de Agricultura en Sesión Extraordinaria celebrada 
el 16 de noviembre de 2012, los Miembros respaldaron la petición de que la Secretaría 
presentara un documento de antecedentes sobre la competencia de las exportaciones. 
La petición inicial de que la Secretaría elaborara ese documento figura en el documento no 
oficial del G-20 "Petición de estudios sobre la administración de los contingentes 
arancelarios y la competencia de las exportaciones".2 

2. Tal y como se indica en la petición inicial, el documento contiene información actualizada 
sobre las cuatro esferas abarcadas por el proyecto de modalidades para la agricultura 
(TN/AG/W/4/Rev.4, de fecha 6 de diciembre de 2008), en el marco del pilar de la 
competencia de las exportaciones, a saber: 

a. subvenciones a la exportación; 

b. créditos a la exportación, garantías de créditos a la exportación o programas de 
seguro; 

c. empresas comerciales del Estado exportadoras de productos agropecuarios, y 

d. ayuda alimentaria internacional. 

3. El documento está dividido en cuatro partes que corresponden a las cuatro esferas 
mencionadas. 

La información contenida en el presente documento ha sido recopilada a partir de las Listas de los 
Miembros, las notificaciones de los cuadros ES.1 y ES.3 y las notificaciones al Grupo de Trabajo 
sobre las Empresas Comerciales del Estado, así como las respuestas de los Miembros a las 
peticiones de información distribuidas por la Secretaría. Las fuentes específicas de información 
utilizadas para cada una de las cuatro esferas abarcadas se definen en la parte del documento 
correspondiente. 
 
 

                                               
1 El presente documento ha sido elaborado bajo la responsabilidad de la Secretaría y sin perjuicio de las 

posiciones de los Miembros ni de sus derechos y obligaciones en el marco de la OMC. Ha sido elaborado 
únicamente a título informativo y no tiene la finalidad de ofrecer una interpretación jurídica autorizada u oficial 
de las disposiciones de los Acuerdos de la OMC en general ni en relación con ninguna entidad o medida 
específica mencionada en el presente documento. 

2 JOB/AG/21. 
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PARTE A - SUBVENCIONES A LA EXPORTACIÓN 

4. En esta parte se facilita información sobre el recurso a las subvenciones a la exportación por 
los Miembros que tienen compromisos de reducción de las subvenciones a la exportación. 

5. En esta parte se desarrolla la información contenida en los documentos TN/AG/S/8/Rev.1, 
de fecha 2 de febrero de 2005, y TN/AG/S/8/Rev.1/Add.1, de fecha 31 de enero de 2005. La 
información proviene de las Listas y de los Miembros y de las notificaciones del cuadro ES.1 
recibidas hasta el 15 de marzo de 2013. 

6. Esta parte se divide en dos secciones: la sección I contiene información sobre los 
compromisos de reducción de las subvenciones a la exportación, tanto en términos de 
desembolsos presupuestarios como de cantidades, y la sección II, información sobre los 
desembolsos presupuestarios y las cantidades que se han notificado en relación con las 
subvenciones a la exportación. 

SECCIÓN I 

7. En esta sección figuran los compromisos de reducción de las subvenciones a la exportación 
por Miembro y por año de aplicación3, según se especifican en las Listas de los Miembros. En 
los cuadros se muestra, para el Miembro de que se trate, los niveles de compromiso anuales 
y finales consolidados en materia de subvenciones a la exportación, tanto en términos de 
desembolsos presupuestarios como de cantidades. Se utilizan los siguientes 
encabezamientos en las columnas: 

REF el último dígito o los dos últimos dígitos del número de referencia (código de 
identificación de las subvenciones a la exportación - XSID) utilizado en la Base 
de Datos LAR para identificar cada compromiso de reducción de las 
subvenciones a la exportación; 

 
PRODUCTO el producto o grupo de productos tal y como figura en las Listas de los 

Miembros4, y 
 
1995 … con respecto a cada año de aplicación, el compromiso anual del Miembro en 

materia de desembolsos presupuestarios/cantidades. 

8. Con respecto a cada Miembro, la unidad monetaria/de cantidad utilizada para expresar los 
compromisos de reducción así como el tipo de año (año civil, ejercicio financiero o campaña 
de comercialización) empleado para especificar cada compromiso se indican en el título y, en 
algunos casos, se complementan con una nota que acompaña el cuadro en cuestión. 

9. La mención "n.r." indica que los productos de que se trata no estaban sujetos a un 
compromiso en el año de aplicación en cuestión (bien porque el correspondiente país no era 
Miembro, bien porque ese tipo de compromiso -en materia de desembolsos presupuestarios 
o de cantidades- no se aplicaba). 

Resumen de los compromisos de reducción de subvenciones a la exportación 

10. De los 159 Miembros con que cuenta actualmente la OMC, 25 tienen consignados, en la 
Sección II de la Parte IV de su Lista, compromisos de reducción de las subvenciones a la 
exportación.5,6 En el cuadro 2 figuran estos Miembros junto con el número de compromisos 

                                               
3 La expresión "año de aplicación" se refiere al año civil, al ejercicio financiero o a la campaña de 

comercialización que haya especificado cada Miembro. 
4 En el idioma original solamente. 
5 Se cuenta a la Unión Europea como un solo Miembro durante todo el período, sobre la base de la 

Lista CXL de las CE-15, certificada el 22 de febrero de 2010. Desde la campaña de comercialización 2006/2007 
(documento G/AG/N/EEC/57/Rev.1), la Unión Europea ha notificado su cálculo de los "Niveles de compromiso 
de las CE-25 a raíz de las negociaciones en virtud del párrafo 6 del artículo XXIV relativas a la ampliación de 
la UE de 2004". Esos datos han sido incorporados a los cuadros infra a título informativo y sin perjuicio del 
resultado final de las negociaciones en virtud del párrafo 6 del artículo XXIV del GATT relativas a la ampliación 
de la UE, con respecto a este asunto. 
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relativos a productos específicos. Estos últimos están clasificados en diversos grupos para 
facilitar la presentación. Las agrupaciones de productos utilizadas figuran en el cuadro 1 y 
corresponden a las categorías o grupos de productos utilizados para el establecimiento de 
compromisos de reducción de las subvenciones a la exportación durante la Ronda Uruguay, 
conforme al documento MTN.GNG/MA/W/24, y, en relación con las exportaciones totales, 
conforme al documento G/AG/2, con los siguientes ajustes de presentación (en negrita en el 
cuadro 1): 

i. habida cuenta de la naturaleza de muchas Listas, los grupos de los frutos 
(categoría 19) y de las legumbres y hortalizas (categoría 20) se han reunido en uno 
solo (con el código 20); 

ii. se ha asignado el código 23 a las subvenciones a los productos agropecuarios que 
están supeditadas a la incorporación de esos productos a productos exportados 
("productos incorporados"); 

iii. se ha asignado el código 24 a "los demás" productos agropecuarios, esto es, los que 
no corresponden a ninguno de los grupos utilizados durante la Ronda Uruguay; y 

iv. se ha asignado el código 25 a "todos los productos agropecuarios" (combinados). 

Cuadro 1 - Agropecuarios de productos7 

Código Productos abarcados 
1 Trigo y harina de trigo 
2 Cereales secundarios 
3 Arroz 
4 Semillas oleaginosas 
5 Aceites vegetales 
6 Tortas oleaginosas 
7 Azúcar 
8 Mantequilla y aceite de mantequilla 
9 Leche desnatada en polvo 
10 Quesos 
11 Otros productos lácteos 
12 Carne de bovino 
13 Carne de porcino 
14 Carne de aves de corral 
15 Carne de ovino 
16 Animales vivos 
17 Huevos 
18 Vino 

20 (incluye el 
código 19) 

Frutos y legumbres y hortalizas 

21 Tabaco 
22 Algodón 
23 Productos incorporados 
24 Los demás productos agropecuarios 
25 Todos los productos agropecuarios 

 

                                                                                                                                               
6 Costa Rica ha consignado sus compromisos únicamente en la Sección III de la Parte IV de su Lista 

(compromisos de limitación del alcance de las subvenciones a la exportación), pero como las prescripciones en 
materia de notificación no abarcan esta Sección de las Listas (documento G/AG/2), dicha Sección no se toma 
en consideración en el resto del presente documento. 

7 Asimismo, en el anexo 1 al documento G/AG/W/32/Rev.13, de fecha 18 de octubre de 2012, se refleja 
la labor suplementaria que se ha realizado en relación con las definiciones de los productos empleadas en las 
fuentes de los datos correspondientes a estos grupos. 
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11. La información que figura en el cuadro 2 sobre el número de compromisos relativos a 
productos específicos por Miembro para cada agrupación de productos se ha extraído de las 
Listas de los Miembros. A los efectos del cuadro 2, se han utilizado los compromisos en 
materia de desembolsos presupuestarios. Los Miembros tienen también compromisos 
basados en las cantidades aunque, en total, estos son menos numerosos que los relativos a 
los desembolsos presupuestarios, (debido a) los compromisos globales de reducción de las 
subvenciones a la exportación (por ejemplo, "productos incorporados" y "todos los productos 
agropecuarios") para los que no existen compromisos basados en las cantidades. 

12. En total, según este cálculo, hay 428 compromisos de reducción de subvenciones a la 
exportación. Dos compromisos se aplican a "todos los productos agropecuarios" y cinco a 
"productos incorporados". Los 421 restantes son compromisos relativos a productos 
específicos, tanto en materia de desembolsos presupuestarios como de cantidades.8 

 
 

                                               
8 En el caso del compromiso de Polonia con respecto a "animal husbandry products" (productos de la 

cría de animales), en la Lista no figura ningún compromiso relativo a las cantidades. 
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Cuadro 2 - Número de compromisos de reducción de las subvenciones a la exportación relativos a productos específicos, por Miembro 

Miembro Grupos de productos (véanse las designaciones en el cuadro 1) 

 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 20 21 22 23 24 25 TODOS 

Australia        1 1 1 1        1      5 

Brasil  1   1 1 1    1 1  1    1 2 1 1  4  16 

Bulgaria 1   1      2  1 1 3 1 2 1 1 28 1  1   44 

Canadá 1 1  1 1 1  1 1 1 1        1   1   11 

Chipre          1 1 1 1 1 1   1 2      9 

Colombia   1    1     1       3 1 1  10  18 

Estados Unidos de América 1 1 1  1   1 1 1 1 1 1 1  1 1        13 

Hungría 1 1  1 1  1   1  1 1 1 1 3  1 2      16 

Indonesia   1                      1 

Islandia           1    1          2 

Israel                   3  1  2  6 

México 1 2     1            1      5 

Noruega        1  1 1 1 1 1 1  1  1   1 1  11 

Nueva Zelandia                        1 1 

Panamá                        1 1 

Polonia    1 1  1  1  1 1  1  1   4    5  17 

República Checa 1 1   1  1  1  1 1 1 1 1   1 1    4  16 

República Eslovaca 1 1   1  1  1  1 1 1 1 1   1 1    5  17 

Rumania  1  1 1  1 1  1  1  1  1 1 1 2      13 

Sudáfrica 1 4  1 2  2 1 1 1 1 2 1 1 1  1 1 5 2 1  33  62 

Suiza-Liechtenstein           1     1   2   1   5 

Turquía 2 3   4   1  1 3 3  1 1  1  14 1   9  44 

Unión Europea 1 1 1 1 1  1 1 1 1 1 1 1 1   1 1 2 1  1 1  20 

Uruguay   1   1  1                 3 

Venezuela, República Bolivariana de  1 4        1        46 4   16  72 

Todos Los Miembros 11 18 9 7 15 3 11 9 8 12 17 17 9 15 9 9 7 9 121 11 4 5 90 2 428 
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SECCIÓN I: COMPROMISOS FINALES CONSOLIDADOS EN MATERIA DE SUBVENCIONES A LA EXPORTACIÓN  

Australia 

Compromisos en materia de desembolsos presupuestarios, en millones de dólares australianos (julio - junio)1 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 
1 Cheese 30,87 29,05 27,22 25,39 23,57 21,74 
2 Other milk products: fats 

41,92 39,13 36,35 33,56 30,78 27,99 3 Other milk products: solids non fats 
4 Pears 0,34 0,32 0,29 0,27 0,25 0,23 
5 Butter and butteroil 24,39 22,39 20,38 18,37 16,37 14,36 
6 Skim milk poder 38,46 35,53 32,59 29,65 26,71 23,78 

1 Excepto para "pears" (peras) (año civil). 

Compromisos en materia de cantidades, en toneladas (julio - junio)1 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 
1 Cheese 71.997 67.574 63.150 58.727 54.303 49.880 
2 Other milk products: fats 19.989 18.603 17.216 15.830 14.443 13.056 
3 Other milk products: solids non fats 88.862 81.204 73.547 65.889 58.231 50.573 
4 Pears 3.490 3.364 3.237 3.111 2.984 2.857 
5 Butter and butteroil 63.706 58.731 53.755 48.779 43.803 38.828 
6 Skim milk poder 106.308 98.573 90.839 83.105 75.370 67.636 

1 Excepto para "pears" (peras) (año civil). 

Brasil 

Compromisos en materia de desembolsos presupuestarios, en $EE.UU. (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 

1 Coarse grains 62.097,5 60.570,5 59.043,5 57.516,5 55.989,6 54.462,6 52.935,6 51.408,6 49.881,6 48.354,6 

2 Vegetable oils 5.668.390,4 5.529.003,7 5.389.617,1 5.250.230,4 5.110.843,8 4.971.457,1 4.832.070,5 4.692.683,8 4.553.297,2 4.413.910,5 

3 Oil cakes 280.648,3 273.747,1 266.845,9 259.944,7 253.043,6 246.142,4 239.241,2 232.340,0 225.438,8 218.537,6 

4 Sugar 54.137.916,0 52.806.656,0 51.475.395,9 50.144.135,9 48.812.875,9 47.481.615,9 46.150.355,9 44.819.095,8 43.487.835,8 42.156.575,8 

5 Other milk products 163.455,1 159.435,7 155.416,3 151.396,9 147.377,5 143.358,1 139.338,7 135.319,4 131.300,0 127.280,6 

6 Bovine meat 5.584.522,7 5.447.198,3 5.309.874,0 5.172.549,7 5.035.225,4 4.897.901,0 4.760.576,7 4.623.252,4 4.485.928,0 4.348.603,7 

7 Poultry meat 4.805.170,6 4.687.010,6 4.568.850,7 4.450.690,8 4.332.530,8 4.214.370,9 4.096.211,0 3.978.051,0 3.859.891,1 3.741.731,2 

8 Beverages, spirits and vinegar 82.411,5 80.385,0 78.358,5 76.332,0 74.305,5 72.278,9 70.252,4 68.225,9 66.199,4 64.172,9 

9 Wine 260.895,5 254.480,1 248.064,6 241.649,1 235.233,7 228.818,2 222.402,8 215.987,3 209.571,8 203.156,4 

10 Fruit and vegetables fresh 2.503.153,5 2.441.600,6 2.380.047,6 2.318.494,7 2.256.941,7 2.195.388,7 2.133.835,8 2.072.282,8 2.010.729,9 1.949.176,9 

11 Fruits and vegetables processed 19.455.857,8 18.977.435,0 18.499.012,3 18.020.589,6 17.542.166,9 17.063.744,1 16.585.321,4 16.106.898,7 15.628.475,9 15.150.053,2 
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REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 

12 Tobacco 269.656,6 263.025,7 256.394,8 249.763,9 243.133,0 236.502,1 229.871,2 223.240,3 216.609,4 209.978,5 

13 Cotton 208.534,1 203.406,2 198.278,3 193.150,4 188.022,6 182.894,7 177.766,8 172.638,9 167.511,0 162.383,1 

14 Cocoa 274.524,4 267.773,8 261.023,2 254.272,6 247.522,0 240.771,4 234.020,8 227.270,2 220.519,6 213.769,0 

15 Preparations of cereals, flour of 
milk and pastrycook' products 

91.283,8 89.039,1 86.794,4 84.549,8 82.305,1 80.060,4 77.815,7 75.571,0 73.326,3 71.081,7 

16 Flowers 51.204,4 49.945,3 48.686,1 47.427,0 46.167,9 44.908,8 43.649,6 42.390,5 41.131,4 39.872,3 

Compromisos en materia de cantidades, en toneladas (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 

1 Coarse grains 17.357,5 17.111,1 16.864,6 16.618,2 16.371,7 16.125,3 15.878,8 15.632,4 15.385,9 15.139,4 

2 Vegetable oils 544.280,5 536.552,4 528.824,2 521.096,1 513.368,0 505.639,9 497.911,8 490.183,6 482.455,5 474.727,4 

3 Oil cakes 72.428,8 71.400,4 70.372,0 69.343,6 68.315,2 67.286,8 66.258,4 65.230,0 64.201,6 63.173,2 

4 Sugar 1.716.355,4 1.691.985,3 1.667.615,1 1.643.245,0 1.618.874,8 1.594.504,6 1.570.134,5 1.545.764,3 1.521.394,2 1.497.024,0 

5 Other milk products 11.032,7 10.876,0 10.719,4 10.562,7 10.406,1 10.249,4 10.092,8 9.936,1 9.779,5 9.622,8 

6 Bovine meat 105.226,2 103.732,1 102.238,0 100.744,0 99.249,9 97.755,8 96.261,7 94.767,6 93.273,5 91.779,4 

7 Poultry meat 96.566,4 95.195,2 93.824,1 92.453,0 91.081,9 89.710,7 88.339,6 86.968,5 85.597,3 84.226,2 

8 Beverages, spirits and vinegar 7.947,8 8.047,2 7.931,3 7.815,4 7.699,5 7.583,6 7.467,7 7.351,8 7.235,8 7.119,9 

9 Wine 19.488,2 19.211,5 18.934,8 18.658,1 18.381,4 18.104,6 17.827,9 17.551,2 17.274,5 16.997,8 

10 Fruit and vegetables fresh 140.969,3 138.967,7 136.966,1 134.964,5 132.963,0 130.961,4 128.959,8 126.958,2 124.956,6 122.955,0 

11 Fruits and vegetables processed 557.593,6 549.676,4 541.759,3 533.842,1 525.925,0 518.007,8 510.090,7 502.173,5 494.256,4 486.339,2 

12 Tobacco 2.750,8 2.711,8 2.672,7 2.633,7 2.594,6 2.555,5 2.516,5 2.477,4 2.438,4 2.399,3 

13 Cotton 3.670,9 3.618,8 3.566,6 3.514,5 3.462,4 3.410,3 3.358,1 3.306,0 3.253,9 3.201,8 

14 Cocoa 8.610,1 8.487,9 8.365,6 8.243,4 8.121,1 7.998,9 7.876,6 7.754,4 7.632,1 7.509,9 

15 Preparations of cereals, flour of 
milk and pastrycook' products 

4.860,9 4.791,9 4.722,8 4.653,8 4.584,8 4.515,8 4.446,8 4.377,8 4.308,7 4.239,7 

16 Flowers 914,1 901,1 888,2 875,2 862,2 849,2 836,2 823,3 810,3 797,3 

Bulgaria 

Compromisos en materia de desembolsos presupuestarios, en millones de ecus (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 
1 Wheat and wheat flour  n.r.  n.r. 2,98 2,77 2,57 2,39 
2 Sunflower seed  n.r.  n.r. 1,61 1,5 1,39 1,29 
3 Grapes  n.r.  n.r. 2,69 2,49 2,31 2,15 
4 Peaches  n.r.  n.r. 0,48 0,45 0,41 0,38 
5 Cherries  n.r.  n.r. 0,38 0,36 0,33 0,31 
6 Plums  n.r.  n.r. 0,58 0,53 0,5 0,46 
7 Apples  n.r.  n.r. 3,84 3,56 3,31 3,08 
8 Watermelons  n.r.  n.r. 1,34 1,25 1,16 1,08 
9 Strawberries  n.r.  n.r. 0,29 0,27 0,25 0,23 
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REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 
10 Tomatoes  n.r.  n.r. 7,55 7,01 6,5 6,05 
11 Cucumbers  n.r.  n.r. 1,13 1,05 0,97 0,9 
12 Potatoes  n.r.  n.r. 1,01 0,94 0,87 0,81 
13 Peppers  n.r.  n.r. 1,35 1,25 1,16 1,08 
14 Onions  n.r.  n.r. 0,23 0,21 0,19 0,18 
15 Marmalades  n.r.  n.r. 0,17 0,16 0,14 0,13 
16 Jams  n.r.  n.r. 0,75 0,7 0,65 0,6 
17 Stewed fruit  n.r.  n.r. 3,19 2,96 2,74 2,55 
18 Fruit, frozen  n.r.  n.r. 0,34 0,31 0,29 0,27 
19 Fruit pulp  n.r.  n.r. 0,42 0,39 0,36 0,34 
20 Fruit juices  n.r.  n.r. 3,52 3,27 3,03 2,82 
21 Vegetables, frozen  n.r.  n.r. 0,19 0,17 0,16 0,15 
22 Canned tomatoes  n.r.  n.r. 7,47 6,93 6,43 5,98 
23 Canned peppers  n.r.  n.r. 0,75 0,69 0,64 0,6 
24 Canned cucumbers  n.r.  n.r. 2,05 1,91 1,77 1,64 
25 Canned peas  n.r.  n.r. 1,12 1,04 0,96 0,9 
26 Canned mushrooms  n.r.  n.r. 0,37 0,35 0,32 0,3 
27 Tomato paste  n.r.  n.r. 1,31 1,21 1,13 1,05 
28 Tomato juice  n.r.  n.r. 2,24 2,08 1,93 1,79 
29 Mixed vegetable juice  n.r.  n.r. 0,19 0,17 0,16 0,15 
30 Tins of vegetables  n.r.  n.r. 2,99 2,77 2,57 2,39 
31 Wine  n.r.  n.r. 1,6 1,48 1,36 1,26 
32 Tobacco  n.r.  n.r. 14,43 13,38 12,4 11,5 
33 White cheese  n.r.  n.r. 5,63 5,24 4,87 4,53 
34 Kashkaval / Yellow cheese  n.r.  n.r. 0,8 0,75 0,7 0,65 
35 Cattle  n.r.  n.r. 0,81 0,75 0,69 0,64 
36 Sheep and lambs  n.r.  n.r. 4,56 4,24 3,93 3,64 
37 Bovine meat  n.r.  n.r. 0,24 0,22 0,21 0,19 
38 Mutton and lamb  n.r.  n.r. 10,67 9,91 9,19 8,53 
39 Pigmeat  n.r.  n.r. 0,56 0,52 0,48 0,45 
40 Fowls of the species Gallus domesticus  n.r.  n.r. 15,23 14,14 13,1 12,15 
41 Turquías, ducks, geese and guinea fowls  n.r.  n.r. 0,4 0,37 0,34 0,32 
42 Poultry cuts and offal  n.r.  n.r. 0,4 0,37 0,34 0,32 
43 Eggs  n.r.  n.r. 0,24 0,22 0,21 0,19 
44 Incorporated products  n.r.  n.r. 20,28 18,82 17,45 16,18 
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Compromisos en materia de cantidades, en miles de toneladas (excepto para "wine" (vino), en miles de hectolitros) (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 
1 Wheat and wheat flour  n.r.  n.r. 132,43 127 121,8 116,8 
2 Sunflower seed  n.r.  n.r. 4,66 4,45 4,26 4,07 
3 Grapes  n.r.  n.r. 8,9 8,54 8,19 7,85 
4 Peaches  n.r.  n.r. 1,59 1,52 1,46 1,4 
5 Cherries  n.r.  n.r. 1,27 1,22 1,17 1,12 
6 Plums  n.r.  n.r. 1,91 1,83 1,75 1,68 
7 Apples  n.r.  n.r. 12,72 12,2 11,7 11,22 
8 Watermelons  n.r.  n.r. 4,45 4,27 4,09 3,93 
9 Strawberries  n.r.  n.r. 0,95 0,91 0,88 0,84 
10 Tomatoes  n.r.  n.r. 25,01 23,99 23 22,06 
11 Cucumbers  n.r.  n.r. 3,73 3,58 3,43 3,29 
12 Potatoes  n.r.  n.r. 3,36 3,22 3,09 2,96 
13 Peppers  n.r.  n.r. 4,48 4,3 4,12 3,95 
14 Onions  n.r.  n.r. 0,75 0,72 0,69 0,66 
15 Marmalades  n.r.  n.r. 0,43 0,41 0,39 0,38 
16 Jams  n.r.  n.r. 1,71 1,64 1,58 1,51 
17 Stewed fruit  n.r.  n.r. 6,21 5,96 5,71 5,48 
18 Fruit, frozen  n.r.  n.r. 0,86 0,82 0,79 0,76 
19 Fruit pulp  n.r.  n.r. 0,86 0,82 0,79 0,76 
20 Fruit juices  n.r.  n.r. 11,35 10,88 10,44 10,01 
21 Vegetables, frozen  n.r.  n.r. 0,4 0,38 0,37 0,35 
22 Canned tomatoes  n.r.  n.r. 16,7 16,02 15,36 14,73 
23 Canned peppers  n.r.  n.r. 1,19 1,14 1,1 1,05 
24 Canned cucumbers  n.r.  n.r. 4,77 4,58 4,39 4,21 
25 Canned peas  n.r.  n.r. 1,99 1,91 1,83 1,75 
26 Canned mushrooms  n.r.  n.r. 0,4 0,38 0,37 0,35 
27 Tomato paste  n.r.  n.r. 3,18 3,05 2,93 2,81 
28 Tomato juice  n.r.  n.r. 3,98 3,81 3,66 3,51 
29 Mixed vegetable juice  n.r.  n.r. 0,4 0,38 0,37 0,35 
30 Tins of vegetables  n.r.  n.r. 6,76 6,48 6,22 5,96 
31 Wine  n.r.  n.r. 98,88 94,83 90,94 87,21 
32 Tobacco  n.r.  n.r. 15,89 15,24 14,62 14,02 
33 White cheese  n.r.  n.r. 5,03 4,83 4,63 4,44 
34 Kashkaval / Yellow cheese  n.r.  n.r. 0,71 0,68 0,65 0,62 
35 Cattle  n.r.  n.r. 1,8 1,73 1,66 1,59 
36 Sheep and lambs  n.r.  n.r. 3,5 3,35 3,21 3,08 
37 Bovine meat  n.r.  n.r. 0,62 0,59 0,57 0,55 
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REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 
38 Mutton and lamb  n.r.  n.r. 7,95 7,62 7,31 7,01 
39 Pigmeat  n.r.  n.r. 0,62 0,59 0,57 0,55 
40 Fowls of the species Gallus domesticus  n.r.  n.r. 6,71 6,43 6,17 5,92 
41 Turquías, ducks, geese and guinea fowls  n.r.  n.r. 0,18 0,17 0,16 0,16 
42 Poultry cuts and offal  n.r.  n.r. 0,18 0,17 0,16 0,16 
43 Eggs  n.r.  n.r. 0,62 0,59 0,57 0,55 
44 Incorporated products  n.r.  n.r. 0 0 0 0 

Canadá 

Compromisos en materia de desembolsos presupuestarios, en miles de dólares canadienses (campaña de comercialización, 1º de agosto - 
31 de julio) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 
1 Wheat and wheat flour 326.861 301.301 275.741 250.181 224.621 199.061 
2 Coarse grains 109.437 102.452 95.466 88.481 81.496 74.510 
3 Oilseeds 56.119 52.537 48.955 45.373 41.790 38.208 
4 Vegetable oils 3.263 3.055 2.847 2.638 2.430 2.222 
5 Oilcakes 7.018 6.570 6.122 5.674 5.225 4.778 
6 Butter 38.874 33.304 27.735 22.165 16.595 11.025 
7 Skim milk poder 45.750 42.830 39.909 36.989 34.069 31.149 
8 Cheese 28.852 26.327 23.802 21.278 18.753 16.228 
9 Other milk 33.054 30.944 28.834 26.725 24.615 22.505 
10 Vegetables 5.477 4.779 4.080 3.382 2.683 1.985 
11 Incorporated products 34.239 31.447 28.654 25.862 23.069 20.276 

Compromisos en materia de cantidades, en toneladas (campaña de comercialización, 1º de agosto - 31 de julio) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 
1 Wheat and wheat flour 13.590.251 12.642.559 11.694.866 10.747.173 9.799.481 8.851.788 
2 Coarse grains 4.418.943 4.258.671 4.098.398 3.938.126 3.777.853 3.617.581 
3 Oilseeds 2.136.653 2.059.158 1.981.663 1.904.167 1.826.672 1.749.177 
4 Vegetable oils 113.337 109.226 105.115 101.005 96.894 92.783 
5 Oilcakes 264.789 255.185 245.581 235.977 226.374 216.770 
6 Butter 9.464 8.271 7.079 5.886 4.693 3.500 
7 Skim milk poder 54.910 52.919 50.927 48.936 46.944 44.953 
8 Cheese 12.448 11.773 11.099 10.424 9.750 9.076 
9 Other milk 36.990 35.649 34.307 32.966 31.624 30.282 
10 Vegetables 224.527 195.642 166.757 137.871 108.986 80.101 
11 Incorporated products n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. 
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Chipre 

Compromisos en materia de desembolsos presupuestarios, en millones de libras chipriotas (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 
1 Cheese 0,088 0,086 0,084 0,081 0,079 0,077 0,075 0,073 0,071 0,068 
2 Other milk products 0,029 0,029 0,028 0,027 0,026 0,026 0,025 0,024 0,024 0,023 
3 Wine alcohol and other grape products 1,327 1,295 1,262 1,23 1,197 1,164 1,132 1,099 1,067 1,034 
4 Fruit 1,854 1,809 1,736 1,718 1,672 1,626 1,581 1,535 1,49 1,444 
5 Vegetables 3,806 3,713 3,619 3,526 3,432 3,338 3,945 3,151 3,058 2,964 
6 Pig meat 0,586 0,571 0,557 0,542 0,528 0,514 0,499 0,485 0,47 0,458 
7 Poultry meat 0,293 0,286 0,278 0,271 0,264 0,257 0,25 0,242 0,235 0,228 
8 Sheepmeat 0,244 0,238 0,232 0,226 0,22 0,214 0,208 0,202 0,196 0,19 
9 Bovine meat 0,244 0,238 0,232 0,226 0,22 0,214 0,208 0,202 0,196 0,19 

Compromisos en materia de cantidades, en miles de toneladas (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 
1 Cheese 0,986 0,972 0,958 0,944 0,93 0,916 0,902 0,888 0,874 0,86 
2 Other milk products 0,296 0,292 0,287 0,283 0,279 0,275 0,271 0,266 0,262 0,258 
3 Wine alcohol and other grape products 15,136 14,921 14,706 14,481 14,276 14,064 13,846 13,631 13,416 13,201 
4 Fruit 102,5 101,1 99,6 98,2 96,7 95,2 93,6 92,3 90,9 89,4 
5 Vegetables 142 140 138 136 134 132 130 128 126 124 
6 Pig meat 0,986 0,972 0,958 0,944 0,93 0,916 0,902 0,888 0,874 0,86 
7 Poultry meat 0,493 0,486 0,479 0,472 0,465 0,458 0,451 0,444 0,437 0,43 
8 Sheepmeat 0,247 0,243 0,24 0,236 0,233 0,229 0,226 0,222 0,219 0,215 
9 Bovine meat 0,247 0,243 0,24 0,236 0,233 0,229 0,226 0,222 0,219 0,215 

Colombia 

Compromisos en materia desembolsos presupuestarios, en miles de $EE.UU. (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 

1 Carne de bovino 5.819,096 5.819,096 5.659,668 5.500,241 5.340,814 5.181,387 5.021,959 4.862,532 4.703,105 4.543,677 

2 Flores y capullos cortados 19.754,519 19.754,519 19.213,300 18.672,080 18.130,860 17.589,640 17.048,421 16.507,201 15.965,981 15.424,762 

3 Legumbres y hortalizas 25.753,170 25.753,170 25.047,604 24.342,037 23.636,471 22.930,905 22.225,338 21.519,772 20.814,206 20.108,639 

4 Frutas 58.997,698 58.997,698 57.381,322 55.764,947 54.148,572 52.532,197 50.915,821 49.299,446 47.683,071 46.066,696 

5 Café incluso tostado o 
descafeinado 

834,143 834,143 811,290 788,437 765,584 742,730 719,877 697,024 674,171 651,317 

6 Arroz 115.136,313 115.136,313 111.981,893 108.827,474 105.673,054 102.518,635 99.364,215 96.209,796 93.055,376 89.900,956 

7 Azúcar 20.643,766 20.643,766 20.078,183 19.512,601 18.947,018 18.381,436 17.815,853 17.250,270 16.684,688 16.119,105 

8 Melazas de la extracción o del 
refinamiento del azúcar 

1.000,174 1.000,174 972,772 945,370 917,968 890,566 863,164 835,762 808,360 780,958 

9 Artículos de confitería sin cacao 1.492,840 1.492,840 1.451,940 1.411,040 1.370,140 1.329,241 1.288,341 1.247,441 1.206,542 1.165,642 
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REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 

10 Cacao en grano entero o partido 25.415,272 25.415,272 24.718,963 24.022,654 23.326,345 22.630,036 21.933,727 21.237,419 20.541,110 19.844,801 

11 Manteca, grasa y aceite de 
cacao 

1.710,862 1.710,862 1.663,989 1.617,116 1.570,243 1.523,370 1.476,497 1.429,624 1.382,752 1.335,879 

12 Chocolate y demás preparados 
alimenticios con cacao 

410,812 410,812 399,557 388,302 377,047 365,792 354,537 343,281 332,026 320,771 

13 Compotas jaleas y mermeladas 3.633,696 3.633,696 3.534,143 3.434,589 3.335,036 3.235,483 3.135,929 3.036,376 2.936,823 2.837,269 

14 Levaduras (vivas y muertas) 9.868,785 9.868,785 9.598,408 9.328,030 9.057,652 8.787,275 8.516,897 8.246,519 7.976,142 7.705,764 

15 Vinagre comestible y sucedáneo 
comestible del vinagre 

242,285 242,285 235,647 229,009 222,371 215,733 209,095 202,457 195,819 189,181 

16 Lías o heces de vino; tartaro 
bruto 

653,411 653,411 635,509 617,608 599,706 581,804 563,903 546,001 528,099 510,198 

17 Tabaco 4.237,093 4.237,093 4.121,008 4.004,923 3.888,838 3.772,754 3.656,669 3.540,584 3.424,499 3.308,415 

18 Algodón 71.394,099 71.394,099 69.438,096 67.482,094 65.526,091 63.570,088 61.614,085 59.658,083 57.702,080 55.746,077 

Compromisos en materia de cantidades, en toneladas (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 

1 Carne de bovino 9.649 9.649 9.497 9.344 9.192 9.040 8.887 8.735 8.582 8.430 

2 Flores y capullos cortados 78.933 78.933 77.686 76.438 75.191 73.944 72.697 71.449 70.202 68.955 

3 Legumbres y hortalizas 27.953 27.953 27.512 27.070 26.628 26.187 25.745 25.303 24.862 24.420 

4 Frutas 1.005.634 1.005.634 989.744 973.853 957.963 942.073 926.182 910.292 894.401 878.511 

5 Café incluso tostado o 
descafeinado 

656.833 656.833 646.454 636.075 625.696 615.317 604.939 594.560 584.181 573.802 

6 Arroz 18.617 18.617 18.322 18.028 17.734 17.440 17.146 16.852 16.557 16.263 

7 Azúcar 255.965 255.965 251.921 247.876 243.831 239.787 235.742 231.698 227.653 223.608 

8 Melazas de la extracción o del 
refinado del azúcar 

63.413 63.413 62.411 61.409 60.407 59.405 58.403 57.401 56.399 55.397 

9 Artículos de confitería sin cacao 4.347 4.347 4.279 4.210 4.141 4.072 4.004 3.935 3.866 3.798 

10 Cacao en grano entero o partido 7.667 7.667 7.545 7.424 7.303 7.182 7.061 6.940 6.819 6.697 

11 Manteca, grasa y aceite de 
cacao 

2.235 2.235 2.200 2.165 2.130 2.094 2.059 2.024 1.988 1.953 

12 Chocolate y dms preparados 
alimenticios con cacao 

2.111 2.111 2.077 2.044 2.011 1.977 1.944 1.911 1.877 1.844 

13 Compotas jaleas y mermeladas 4.226 4.226 4.159 4.092 4.026 3.959 3.892 3.825 3.758 3.692 

14 Levaduras (vivas y muertas) 11.456 11.456 11.275 11.094 10.913 10.732 10.551 10.370 10.189 10.008 

15 Vinagre comestible y 
sucedáneos comestibles del 
vinagre 

1.125 1.125 1.108 1.090 1.072 1.054 1.037 1.019 1.001 983 

16 Lías o heces de vino; tartaro 
bruto 

988 988 972 957 941 925 910 894 879 863 

17 Tabaco 10.046 10.046 9.887 9.729 9.570 9.411 9.252 9.094 8.935 8.776 

18 Algodón 38.588 38.588 37.978 37.368 36.759 36.149 35.539 34.929 34.320 33.710 
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Estados Unidos de América 

Compromisos en materia de desembolsos presupuestarios, en $EE.UU. (ejercicio fiscal, 1º de octubre - 30 de septiembre) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 
1 Wheat 765.499.231,22 685.162.308,27 604.825.385,33 524.488.462,38 444.151.539,44 363.814.616,49 
2 Coarse Grains 67.735.453,26 63.411.913,69 59.088.374,12 54.764.834,55 50.441.294,98 46.117.755,41 
3 Rice 15.705.850,19 13.038.465,06 10.371.079,93 7.703.694,80 5.036.309,67 2.368.924,54 
4 Vegetable oils 52.959.517,56 45.184.194,08 37.408.870,61 29.633.547,13 21.858.223,65 14.082.900,17 
5 Butter and butter oil 44.792.792,11 41.933.677,72 39.074.563,33 36.215.448,94 33.356.334,55 30.497.220,16 
6 Skim milk powder 121.118.904,60 113.387.910,69 105.656.916,78 97.925.922,87 90.194.928,96 82.463.935,05 
7 Cheese 5.339.843,52 4.999.002,45 4.658.161,37 4.317.320,30 3.976.479,22 3.635.638,14 
8 Other milk products 14.374.120,25 11.503.490,97 8.632.861,68 5.762.232,40 2.891.603,12 20.973,84 
9 Bovine meat 33.520.056,15 31.380.478,10 29.240.900,04 27.101.321,99 24.961.743,94 22.822.165,89 
10 Pigmeat 730.049,68 683.450,77 636.851,85 590.252,94 543.654,02 497.055,10 
11 Poultry meat 21.377.401,64 20.012.886,64 18.648.371,64 17.283.856,65 15.919.341,65 14.554.826,65 
12 Live dairy cattle  17.450.833,63 16.336.950,63 15.223.067,64 14.109.184,64 12.995.301,64 11.881.418,64 
13 Eggs 7.587.922,11 6.391.233,38 5.194.544,66 3.997.855,94 2.801.167,21 1.604.478,49 

Compromisos en materia de cantidades, en toneladas (excepto para "live dairy cattle" (ganado lechero vivo), en cabezas, y para "eggs" 
(huevos), en docenas) (1º de julio - 30 de junio) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 
1 Wheat 20.238.298 19.095.051 17.951.803 16.808.555 15.665.307 14.522.060 
2 Coarse Grains 1.906.302 1.837.161 1.768.021 1.698.880 1.629.740 1.560.599 
3 Rice 271.660 225.039 178.417 131.796 85.175 38.554 
4 Vegetable oils 587.538 498.290 409.043 319.795 230.547 141.299 
5 Butter and butter oil 42.989 38.611 34.232 29.854 25.475 21.097 
6 Skim milk powder 108.227 100.222 92.217 84.212 76.207 68.201 
7 Cheese 3.829 3.669 3.510 3.350 3.190 3.030 
8 Other milk products 12.456 9.971 7.487 5.003 2.518 34 
9 Bovine meat 21.486 20.706 19.927 19.148 18.369 17.589 
10 Pigmeat 483 465 448 430 413 395 
11 Poultry meat 34.196 32.955 31.715 30.475 29.235 27.994 
12 Live dairy cattle 13.467 12.978 12.490 12.001 11.513 11.024 
13 Eggs  30.261.813 25.593.371 20.924.929 16.256.487 11.588.045 6.919.603 
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Hungría 

Compromisos en materia de desembolsos presupuestarios, en millones de forint (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 
1 Wheat 1.931 1.808 1.685 1.561 1.438 1.315 
2 Corn 217 203 189 175 162 148 
3 Sunflower seed 319 298 278 258 237 217 
4 Sunflower oil 1.076 1.007 939 870 801 733 
5 Sugar 219 205 191 177 163 149 
6 White cream cheese 45 42 39 37 34 31 
7 Slaughter cattle 1.502 1.406 1.310 1.214 1.118 1.022 
8 Beef 1.472 1.378 1.285 1.191 1.097 1.003 
9 Slaughter pig 1.140 1.068 995 922 849 776 
10 Pork 4.451 4.167 3.883 3.599 3.315 3.031 
11 Slaughter sheep 771 722 673 624 574 525 
12 Sheep meat 160 150 140 130 119 109 
13 Broiler chicken 5.161 4.832 4.502 4.173 3.843 3.514 
14 Wine in barrel 789 738 688 638 587 537 
15 Apple 1.414 1.324 1.233 1.143 1.053 963 
16 Red pepper meal 360 337 314 291 268 245 

Compromisos en materia de cantidades, en miles de toneladas (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 
1 Wheat 1.393 1.343 1.292 1.242 1.191 1.141 
2 Corn 1.236 1.021 807 592 378 164 
3 Sunflower seed 87 84 81 77 74 71 
4 Sunflower oil 179 172 166 159 153 146 
5 Sugar 144 121 99 76 54 32 
6 White cream cheese 1,93 1,86 1,79 1,72 1,65 1,58 
7 Slaughter cattle 68 65 63 60 58 55 
8 Beef 35 33 32 31 30 28 
9 Slaughter pig 42 41 39 38 36 35 
10 Pork 111 107 103 99 95 91 
11 Slaughter sheep 28 27 26 25 24 23 
12 Sheep meat 3 3 3 3 2 2 
13 Broiler chicken 136 131 126 121 116 111 
14 Wine in barrel 499 481 463 445 427 408 
15 Apple 386 366 345 325 304 284 
16 Red pepper meal 9 8 8 8 7 7 
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Indonesia 

Compromisos en materia de desembolsos presupuestarios, en $EE.UU. 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 
1 Rice 27.667.872 26.987.515 26.307.157 25.626.800 24.946.442 24.266.085 23.585.727 22.905.369 22.225.012 21.544.654 

Compromisos en materia de cantidades, en toneladas 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 
1 Rice 295.553 291.357 287.160 282.964 278.767 274.571 270.374 266.178 261.981 257.785 

Islandia 

Compromisos en materia de desembolsos presupuestarios, en millones de coronas islandesas (campaña de comercialización, 1º de 
septiembre – 31 de agosto) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 
1 Sheepmeat 13,6 12,7 11,9 11,0 10,2 9,3 
2 Milk 3,8 3,6 3,4 3,1 2,9 2,6 

Compromisos en materia de cantidades, en toneladas para "sheepmeat" (carne de ovino) y en millones de litros para "milk" (leche) 
(campaña de comercialización, 1º de septiembre - 31 de agosto) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 
1 Sheepmeat 2.195,0 2.116,0 2.036,0 1.957,0 1.877,0 1.797,0 
2 Milk 3,86 3,72 3,58 3,44 3,30 3,16 

Israel 

Compromisos en materia de desembolsos presupuestarios, en miles de $EE.UU. 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 
1 Flowers fresh 11.764 11.475 11.186 10.897 10.607 10.318 10.028 9.739 9.450 9.161 
2 Fruits other than citrus 5.582 5.445 5.308 5.171 5.033 4.896 4.759 4.622 4.484 4.347 
3 Vegetables, fresh 9.026 8.804 8.582 8.360 8.138 7.916 7.694 7.472 7.250 7.028 
4 Citrus fruits 17.695 17.260 16.825 16.389 15.954 15.519 15.084 14.649 14.214 13.779 
5 Goose liver 1.278 1.247 1.216 1.184 1.153 1.121 1.090 1.058 1.027 996 
6 Cotton 9.410 9.179 8.948 8.716 8.485 8.253 8.022 7.791 7.559 7.328 

Compromisos en materia de cantidades, en miles de toneladas, y en millones de unidades para "flowers" (flores) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 
1 Flowers fresh 783 772 761 750 739 727 716 705 694 683 
2 Fruits other than citrus 54,6 53,8 53,1 52,2 51,5 50,7 49,9 49,2 48,4 47,6 
3 Vegetables, fresh 90,6 89,3 88,0 86,7 85,5 84,2 82,9 81,6 80,3 79,3 
4 Citrus fruits 424,2 418,2 412,1 406,1 401,1 394,1 388 382 376 370 
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REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 

5 Goose liver 0,308 0,303 0,299 0,295 0,290 0,286 0,281 0,277 0,273 0,268 
6 Cotton 47,1 46,4 45,8 45,1 44,4 43,8 43,1 42,4 41,8 41,1 

México 

Compromisos en materia de desembolsos presupuestarios, en millones de $EE.UU. 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 
1 Maíz 135,5 131,8 128,2 124,6 121,0 117,4 113,8 110,2 106,6 102,9 
2 Frijol 8 7,8 7,6 7,4 7,2 6,9 6,7 6,5 6,3 6,1 
3 Trigo 11,8 11,5 11,2 10,9 10,6 10,3 9,9 9,6 9,3 9,0 
4 Sorgo 17,5 17,1 16,6 16,1 15,7 15,2 14,7 14,3 13,8 13,3 
5 Azúcar 555 540,2 525,4 510,6 495,8 481 466,2 451,4 436,6 421,8 

Compromisos en materia de cantidades, en miles de toneladas 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 
1 Maíz 3.000 2.946,6 2.893,3 2.840,0 2.786,7 2.733,3 2.680,0 2.626,7 2.573,3 2.520 
2 Frijol 169,2 166,2 163,2 160,2 157,2 154,2 151,2 148,2 145,2 142,1 
3 Trigo 395,3 388,3 381,3 374,2 367,2 360,2 353,1 346,1 339,1 332,1 
4 Sorgo 513,1 504,0 494,8 485,7 476,6 467,5 458,3 449,2 440,1 431,0 
5 Azúcar 1.500 1.473,0 1.446,7 1.420,0 1.393,3 1.366,7 1.340,0 1.313,3 1.286,7 1.260 

Noruega 

Compromisos en materia de desembolsos presupuestarios, en millones de coronas noruegas (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 
1 Bovine meat 102,2 88,8 75,3 61,9 48,4 35,0 
2 Swine meat 127,4 119,3 111,1 103,0 94,9 86,7 
3 Sheep and lamb meat 25,9 24,3 22,6 21,0 19,3 17,7 
4 Poultry meat 0,7 0,7 0,6 0,6 0,5 0,5 
5 Eggs and egg products 25,3 23,7 22,1 20,5 18,8 17,2 
6 Butter 78,2 73,2 68,2 63,2 58,2 53,2 
7 Cheese 537,6 479,3 420,9 362,5 304,1 245,8 
8 Whey poder 4,4 3,5 2,7 1,8 0,9 0,025 
9 Fruit and vegetables 1,3 1,2 1,0 0,9 0,7 0,56 
10 Honey 0,6 0,49 0,39 0,28 0,18 0,077 
11 Processed agricultural products 50,7 47,9 45,0 42,1 39,3 36,4 
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Compromisos en materia de cantidades, en toneladas (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 
1 Bovine meat 3.257,9 2.905,7 2.553,6 2.201,5 1.849,3 1.497,2 
2 Swine meat 4.631,0 4.463,1 4.295,1 4.127,1 3.959,2 3.791,2 
3 Sheep and lamb meat 831,4 801,3 771,1 741,0 710,8 680,7 
4 Poultry meat 27,4 26,4 25,4 24,4 23,4 22,4 
5 Eggs and egg products 1.927,1 1.857,2 1.787,3 1.717,4 1.647,5 1.577,6 
6 Butter 7.173,6 6.913,4 6.653,3 6.393,1 6.132,9 5.872,7 
7 Cheese 22.978,7 21.624,5 20.270,2 18.916,0 17.561,7 16.207,5 
8 Whey poder 123,1 103,2 83,4 63,5 43,6 23,7 
9 Fruit and vegetables 1.424,9 1.272,8 1.120,7 968,6 816,5 664,4 
10 Honey 47,4 40,8 34,2 27,6 21,0 14,4 
11 Processed agricultural products n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. 

Nueva Zelandia 

Compromisos en materia de desembolsos presupuestarios, en millones de dólares neozelandeses 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 
1 All products described in Annex 1 of the Agreement on Agriculture 213,57 199,94 186,31 172,68 159,05 0 

Compromisos en materia de cantidades, n.r. 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 
1 All products described in Annex 1 of the Agreement on Agriculture n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. 0 

Panamá 

Compromisos en materia de desembolsos presupuestarios (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 
1 Todos los productos descritos en el 

Anexo 1 del Acuerdo sobre la 
Agricultura 

 n.r.  n.r. Promedio de los años 1991-1993 US$5,5 millones: 31.12.2000 / 20% de valor agregado  
nacional - 1.1.2001 / 15% de valor agregado nacional - 1.1.2003 / nivel anual  

y nivel final de compromiso en materia de desembolsos = 0 

Polonia 

Compromisos en materia de desembolsos presupuestarios, en millones de $EE.UU. (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 
1 Animal husbandry products 99 92,6 86,4 80,05 73,7 67,4 
2 Processed meat 125,7 117,7 109,7 101,9 93,6 85,6 
3 Meat 55,7 52,1 48,6 45 41,5 37,9 
4 Meat of the poultry 14,1 13,2 12,3 11,4 10,5 9,6 
5 Powder milk 8,2 7,7 7,2 6,6 6,1 5,6 
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REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 

6 Casein 12,2 11,4 10,6 9,7 9,1 8,3 
7 Sugar 47 44 41 38 35 32 
8 Molasses 15 14 13,1 12,1 11,2 10,2 
9 Spirit products 30,5 28,6 26,6 24,7 22,7 20,8 
10 Frozen fruits and vegetables 45,8 42,8 39,9 37 34,1 31,2 
11 Fresh fruits and vegetables 48,6 45,5 42,4 39,3 36,2 33,1 
12 Processed fruits and vegetables 154,9 145 135,1 125,2 115,4 105,5 
13 Potato starch and processed potatoes 10,2 9,5 8,9 8,2 7,6 6,9 
14 Sowing material 9,1 8,6 8 7,4 6,8 6,2 
15 Rape oil 18 16,8 15,7 14,5 13,4 12,3 
16 Rape 22 20,6 19,2 17,8 16,4 12,9 
17 Potatoes 20,7 19,4 18,1 16,8 15,4 14,1 

Compromisos en materia de cantidades, en miles de toneladas (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 

1 Animal husbandry products1 d.n.d d.n.d d.n.d d.n.d d.n.d d.n.d 
2 Processed meat 48,8 47 45,2 43,4 41,6 39,8 
3 Meat 49,9 48,1 46,3 44,5 42,7 40,9 
4 Meat of the poultry 15,8 15,2 14,6 14 13,4 13 
5 Powder milk 45,2 43,6 42 40,4 38,8 37 
6 Casein 18,7 18 17,3 16,6 15,9 15,3 
7 Sugar 127,5 122,9 118,3 113,7 109,1 104,4 
8 Molasses 303,7 292,7 281,7 270,7 259,7 248,6 
9 Spirit products 645,1 621,7 598,3 574,9 551,5 528,1 
10 Frozen fruits and vegetables 152,8 147,3 141,8 136,3 130,8 125,1 
11 Fresh fruits and vegetables 242,2 233,4 224,6 215,8 207 198,3 
12 Processed fruits and vegetables 208,6 201 193,4 185,8 178,2 170,8 
13 Potato starch and processed potatoes 41,7 40,2 38,7 37,2 35,7 34,1 
14 Sowing material 51 49,1 47,2 45,3 43,4 41,8 
15 Rape oil 37,1 35,8 34,5 33,2 31,9 30,3 
16 Rape 417,2 402,1 387 371,9 356,8 341,5 
17 Potatoes 439,6 423,7 407,8 391,9 376 359,8 

1 Datos no disponibles (d.n.d). 
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República Checa 

Compromisos en materia de desembolsos presupuestarios, en millones de coronas checas (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 
1 Beef 455,1 426 397 367,9 338,9 309,8 
2 Pork 105,2 98,5 91,8 85,1 78,4 71,7 
3 Poultry, eggs, poultry products 344,1 322,2 300,2 278,2 256,3 234,3 
4 Sheep meat 9,9 9,2 8,6 8 7,3 6,7 
5 Milk powder 1.830,1 1.713 1.597 1.480 1.363 1.246 
6 Other dairy products 1.879,9 1.760 1.640 1.520 1.400 1.280 
7 Fruit, vegetables, their products 118,2 110,6 103,1 95,5 88 80,4 
8 Hop seeds 208,3 195 181,7 168,4 155,1 141,8 
9 Vegetable oil fats 47,3 44,3 41,3 38,2 35,2 32,2 
10 Sugars, sugar confectionary, cocoa products 93,3 87,3 81,4 75,4 69,5 63,5 
11 Beer 81,2 76 70,8 65,7 60,5 55,3 
12 Wine 22,9 21,4 20 18,5 17,1 15,6 
13 Spirits, beverages 101,2 94,8 88,3 81,8 75,4 68,9 
14 Starch 71,4 66,8 62,3 57,7 53,2 48,6 
15 Malt 791,4 740,9 690,4 639,9 589,4 538,9 
16 Cereals, flour products 216,8 202,9 189,1 175,3 161,4 147,6 

Compromisos en materia de cantidades, en miles de toneladas (excepto para "beer" (cerveza), "wine" (vino) y "spirit beverages" (bebidas 
espirituosas), en millones de litros) (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 
1 Beef 60,8 58,6 56,4 54,2 52 49,8 
2 Pork 12,4 11,9 11,5 11 10,6 10,1 
3 Poultry, eggs, poultry products 27,8 26,8 25,8 24,8 23,8 22,8 
4 Sheep meat 0,68 0,65 0,63 0,6 0,58 0,55 
5 Milk powder 81,7 78,8 75,8 72,8 69,9 66,9 
6 Other dairy products 76,7 74 71,2 68,4 65,6 62,8 
7 Fruit, vegetables, their products 10,5 10,1 9,7 9,4 9 8,6 
8 Hop seeds 11,7 11,3 10,8 10,4 10 9,6 
9 Vegetable oil fats 8,8 8,5 8,2 7,9 7,5 7,2 
10 Sugars, sugar confectionary, cocoa products 6 5,8 5,6 5,3 5,1 4,9 
11 Beer 181,9 175,3 168,7 162,1 155,5 148,9 
12 Wine 4,5 4,4 4,2 4 3,9 3,7 
13 Spirits, beverages 68,7 66,2 63,7 61,2 58,7 56,2 
14 Starch 14,6 14 13,5 13 12,4 11,9 
15 Malt 299 288,1 277,3 266,4 255,6 244,7 
16 Cereals, flour products 80 77,1 74,2 71,3 68,4 65,5 
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Rumania 

Compromisos en materia de desembolsos presupuestarios, en millones de lei constantes de 1986-1989 (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 
1 Cereals  634,8 627 619,2 611,4 603,6 595,8 588 580,2 572,4 494,4 
2 Oilseeds 1,27 1,25 1,24 1,22 1,21 1,19 1,18 1,16 1,15 1 
3 Vegetable oils  248,1 245 242 239 236 232,8 229,8 226,7 223,6 193,2 
4 Sugar  541,1 534,4 527,7 521,1 514,4 507,8 501,1 494,5 487,3 421,4 
5 Butter and butter oil 168,3 166,2 164,2 162,1 160 158 155,9 153,8 151,8 131 
6 Cheese  29 28,6 28,3 27,9 27,6 27,2 26,8 26,5 26,2 22,6 
7 Bovine meat, pigmeat, sheepmeat and meat products 499,9 493,8 487,6 481,5 475,3 469,2 463 460,4 456,9 389,3 
8 Poultry meat  214,7 212 209,4 206,8 204,1 201,5 198,9 196,2 193,6 167,2 
9 Live animals  116,1 114,7 113,3 111,8 110,4 109 107,6 106,1 104,7 90,4 
10 Eggs  0,26 0,25 0,25 0,25 0,24 0,24 0,24 0,23 0,23 0,21 
11 Wine and spirituous drinks 64,7 63,9 63,1 62,3 61,5 60,7 60 59,1 58,4 50,4 
12 Fruits 140,3 138,6 136,9 135,1 133,4 131,7 130 128,3 126,2 109,2 
13 Vegetables  171,5 169,4 167,3 165,2 163,1 161 158,9 156,8 154,7 133,5 

Compromisos en materia de cantidades, en miles de toneladas (excepto para "eggs" (huevos), en millones de unidades, y para "wine and 
spirituous drinks" (vino y bebidas espirituosas), en miles de hectolitros) (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 

1 Cereals  325,7 321,8 317,8 313,9 309,9 306 302 298,1 294,1 290,3 

2 Oilseeds 3,16 3,12 3,08 3,04 3 2,96 2,92 2,88 2,84 2,81 

3 Vegetable oils  96 94,9 93,7 92,6 91,4 90,3 89,1 88 86,8 85,6 

4 Sugar  169,5 167,5 165,4 163,4 161,3 159,3 157,2 155,2 153,1 151,1 

5 Butter and butter oil 16,6 16,4 16,2 16 15,8 15,6 15,4 15,2 15 14,8 

6 Cheese  12,7 12,6 12,4 12,3 12,1 12 11,8 11,7 11,5 11,4 

7 Bovine meat, pigmeat, sheepmeat and meat products 158,1 156,2 154,3 152,4 150,5 148,6 146,7 144,8 142,9 140,9 

8 Poultry meat  31,9 31,5 31,1 30,8 30,4 30 29,7 29,3 28,9 28,5 

9 Live animals  19,2 19 18,7 18,5 18,2 18 17,7 17,5 17,3 17,1 

10 Eggs  1,35 1,34 1,32 1,3 1,29 1,27 1,25 1,24 1,22 1,2 

11 Wine and spirituous drinks 9,07 8,96 8,85 8,74 8,63 8,52 8,41 8,3 8,19 8,08 

12 Fruits 152,6 150,8 148,9 147,1 145,2 143,4 141,5 139,7 137,8 136 

13 Vegetables  129 127,4 125,7 124,1 122,4 120,7 119,1 117,4 115,8 114 
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Sudáfrica 

Compromisos en materia de desembolsos presupuestarios, en rand (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 

1 Bovine meat 8.715.887 8.159.554 7.603.220 7.046.887 6.490.554 5.934.221 5.934.221 5.934.221 5.934.221 5.934.221 

2 Pigmeat 1.175.486 1.100.455 1.025.424 950.393 875.362 800.331 800.331 800.331 800.331 800.331 

3 Sheep meat 62.088 58.125 54.162 50.199 46.236 42.273 42.273 42.273 42.273 42.273 

4 Poultry 836.755 783.345 729.935 676.525 623.115 569.706 569.706 569.706 569.706 569.706 

5 Milk powder 2.791.614 2.613.426 2.435.238 2.257.050 2.078.861 1.900.673 1.900.673 1.900.673 1.900.673 1.900.673 

6 Butter 530.773 496.894 463.015 429.136 395.256 361.377 361.377 361.377 361.377 361.377 

7 Cheese 134.682 126.086 117.489 108.892 100.295 91.699 91.699 91.699 91.699 91.699 

8 Other milk products 224.828 210.478 196.127 181.776 167.425 153.075 153.075 153.075 153.075 153.075 

9 Eggs 3.496.409 3.273.234 3.050.059 2.826.884 2.603.709 2.380.534 2.380.534 2.380.534 2.380.534 2.380.534 

10 Honey 11.002 10.300 9.597 8.895 8.193 7.491 7.491 7.491 7.491 7.491 

11 Products of other animal origin 1.913.840 1.791.680 1.669.520 1.547.360 1.425.200 1.303.040 1.303.040 1.303.040 1.303.040 1.303.040 

12 Bulbs, roots and ornamental 
foliage 

3.974.270 3.720.593 3.466.917 3.213.240 2.959.563 2.705.886 2.705.886 2.705.886 2.705.886 2.705.886 

13 Cut and dried flowers 9.821.577 9.194.668 8.567.759 7.940.849 7.313.940 6.687.031 6.687.031 6.687.031 6.687.031 6.687.031 

14 Vegetables 6.490.970 6.076.653 5.662.335 5.248.018 4.833.701 4.419.384 4.419.384 4.419.384 4.419.384 4.419.384 

15 Nuts 928.766 869.483 810.200 750.917 691.634 632.351 632.351 632.351 632.351 632.351 

16 Deciduous fruit 119.296.967 111.682.267 104.067.567 96.452.867 88.838.167 81.223.467 81.223.467 81.223.467 81.223.467 81.223.467 

17 Citrus fruit 56.404.526 52.804.237 49.203.948 45.603.659 42.003.370 38.403.082 38.403.082 38.403.082 38.403.082 38.403.082 

18 Dried fruit 7.767.323 7.271.537 6.775.750 6.279.964 5.784.177 5.288.390 5.288.390 5.288.390 5.288.390 5.288.390 

19 Coffee 390.132 365.230 340.328 315.426 290.524 265.622 265.622 265.622 265.622 265.622 

20 Tea 459.552 430.219 400.886 371.553 342.219 312.886 312.886 312.886 312.886 312.886 

21 Spices 433.481 405.812 378.143 350.474 322.805 295.136 295.136 295.136 295.136 295.136 

22 Wheat and wheat products 101.950.590 95.443.105 88.935.621 82.428.136 75.920.652 69.413.167 69.413.167 69.413.167 69.413.167 69.413.167 

23 Barley 243.699 228.144 212.588 197.033 181.478 165.923 165.923 165.923 165.923 165.923 

24 Oats 134.620 126.027 117.435 108.842 100.249 91.656 91.656 91.656 91.656 91.656 

25 Maíze and maíze products 107.941.861 101.051.955 94.162.049 87.272.143 80.382.237 73.492.331 73.492.331 73.492.331 73.492.331 73.492.331 

26 Grain sorghum 279.920 262.053 244.185 226.318 208.451 190.584 190.584 190.584 190.584 190.584 

27 Oilseeds 5.082.930 4.758.487 4.434.045 4.109.603 3.785.160 3.460.718 3.460.718 3.460.718 3.460.718 3.460.718 

28 Other seeds 1.116.759 1.045.476 974.194 902.911 831.629 760.346 760.346 760.346 760.346 760.346 

29 Vegetable saps and extracts 805.271 753.870 702.470 651.070 599.670 548.269 548.269 548.269 548.269 548.269 

30 Animal fats 2.630.328 2.462.434 2.294.541 2.126.648 1.958.755 1.790.861 1.790.861 1.790.861 1.790.861 1.790.861 

31 Vegetable oils 13.223.561 12.379.504 11.535.447 10.691.390 9.847.333 9.003.276 9.003.276 9.003.276 9.003.276 9.003.276 

32 Margarine 1.276.465 1.194.988 1.113.512 1.032.035 950.559 869.082 869.082 869.082 869.082 869.082 

33 Acids 289.929 271.423 252.917 234.411 215.904 197.398 197.398 197.398 197.398 197.398 

34 Glycerol 527.907 494.211 460.514 426.818 393.122 359.426 359.426 359.426 359.426 359.426 

35 Preparations of meat 501.789 469.760 437.731 405.702 373.673 341.644 341.644 341.644 341.644 341.644 
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REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 

36 Sugar 83.171.242 77.862.440 72.553.637 67.244.834 61.936.031 56.627.229 56.627.229 56.627.229 56.627.229 56.627.229 

37 Other sugars 417.939 391.262 364.585 337.908 311.231 284.554 284.554 284.554 284.554 284.554 

38 Molasses 1.348.939 1.262.837 1.176.734 1.090.632 1.004.529 918.427 918.427 918.427 918.427 918.427 

39 Sugar confectionery 9.756.160 9.133.427 8.510.693 7.887.959 7.265.226 6.642.492 6.642.492 6.642.492 6.642.492 6.642.492 

40 Cocoa and cocoa preparations 3.100.974 2.903.040 2.705.105 2.507.171 2.309.236 2.111.302 2.111.302 2.111.302 2.111.302 2.111.302 

41 Pasta 108.239 101.330 94.421 87.512 80.604 73.695 73.695 73.695 73.695 73.695 

42 Tapioca 17.024 15.938 14.851 13.764 12.678 11.591 11.591 11.591 11.591 11.591 

43 Bread, pastry, cakes and 
biscuits 

4.234.822 3.964.514 3.694.207 3.423.899 3.153.591 2.883.283 2.883.283 2.883.283 2.883.283 2.883.283 

44 Vegetable, fruit and nut 
preparations incl. fruit juices 

84.805.848 79.392.709 73.979.569 68.566.430 63.153.291 57.740.152 57.740.152 57.740.152 57.740.152 57.740.152 

45 Miscellaneous edible 
preparations 

4.087.457 3.826.555 3.565.654 3.304.752 3.043.851 2.782.949 2.782.949 2.782.949 2.782.949 2.782.949 

46 Waters 3.763.438 3.523.218 3.282.999 3.042.779 2.802.560 2.562.340 2.562.340 2.562.340 2.562.340 2.562.340 

47 Beer 27.659.139 25.893.662 24.128.185 22.362.708 20.597.231 18.831.754 18.831.754 18.831.754 18.831.754 18.831.754 

48 Wine products 21.088.369 19.742.303 18.396.237 17.050.171 15.704.104 14.358.038 14.358.038 14.358.038 14.358.038 14.358.038 

49 Spirits and fermented beverages 6.208.522 5.812.234 5.415.945 5.019.656 4.623.368 4.227.079 4.227.079 4.227.079 4.227.079 4.227.079 

50 Vinegar 61.886 57.936 53.986 50.035 46.085 42.135 42.135 42.135 42.135 42.135 

51 Flours, meals and pellets of fish 1.216.049 1.138.429 1.060.809 983.188 905.568 827.948 827.948 827.948 827.948 827.948 

52 Dog and cat food 1.755.572 1.643.514 1.531.457 1.419.399 1.307.341 1.195.283 1.195.283 1.195.283 1.195.283 1.195.283 

53 Tobacco 17.713.471 16.582.824 15.452.177 14.321.530 13.190.883 12.060.236 12.060.236 12.060.236 12.060.236 12.060.236 

54 Cigarettes and other tobacco 3.006.306 2.814.414 2.622.522 2.430.630 2.238.739 2.046.847 2.046.847 2.046.847 2.046.847 2.046.847 

55 Citrus fruit oil 1.337.381 1.252.016 1.166.652 1.081.287 995.922 910.557 910.557 910.557 910.557 910.557 

56 Albuminoidal subst, starches 
and glues 

957.169 896.073 834.977 773.881 712.785 651.690 651.690 651.690 651.690 651.690 

57 Raw furskins 1.260.838 1.180.359 1.099.880 1.019.401 938.922 858.443 858.443 858.443 858.443 858.443 

58 Hides and skins 28.449.500 26.633.575 24.817.649 23.001.724 21.185.798 19.369.873 19.369.873 19.369.873 19.369.873 19.369.873 

59 Raw silk and silk waste 13.893 13.006 12.120 11.233 10.346 9.459 9.459 9.459 9.459 9.459 

60 Wool 63.203.036 59.168.799 55.134.563 51.100.327 47.066.090 43.031.854 43.031.854 43.031.854 43.031.854 43.031.854 

61 Mohair 7.266.559 6.802.736 6.338.913 5.875.090 5.411.267 4.947.444 4.947.444 4.947.444 4.947.444 4.947.444 

62 Cotton 4.157.081 3.891.736 3.626.390 3.361.045 3.095.699 2.830.353 2.830.353 2.830.353 2.830.353 2.830.353 

Compromisos en materia de cantidades, en equivalente en toneladas (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 

1 Bovine meat 15.439 14.879 14.319 13.759 13.199 12.639 12.639 12.639 12.639 12.639 

2 Pigmeat 1.930 1.860 1.790 1.720 1.650 1.580 1.580 1.580 1.580 1.580 

3 Sheep meat 167 161 155 149 143 137 137 137 137 137 

4 Poultry 1.597 1.539 1.481 1.423 1.365 1.307 1.307 1.307 1.307 1.307 

5 Milk powder 4.144 3.993 3.843 3.693 3.543 3.392 3.392 3.392 3.392 3.392 

6 Butter 1.168 1.125 1.083 1.041 998 956 956 956 956 956 

7 Cheese 281 271 260 250 240 230 230 230 230 230 



 

  

TN
/A

G
/S

/27 
 

- 26 - 
REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 

8 Other milk products 444 428 412 396 380 363 363 363 363 363 

9 Eggs 2.443 2.355 2.266 2.178 2.089 2.000 2.000 2.000 2.000 2.000 

10 Honey 106 102 98 95 91 87 87 87 87 87 

11 Products of other animal origin 18.928 18.242 17.555 16.869 16.182 15.496 15.496 15.496 15.496 15.496 

12 Bulbs, roots and ornamental 
foliage 

14.818 14.280 13.743 13.205 12.668 12.130 12.130 12.130 12.130 12.130 

13 Cut and dried flowers 4.888 4.710 4.533 4.356 4.179 4.001 4.001 4.001 4.001 4.001 

14 Vegetables 48.375 46.621 44.866 43.112 41.357 39.603 39.603 39.603 39.603 39.603 

15 Nuts 8.171 7.874 7.578 7.282 6.985 6.689 6.689 6.689 6.689 6.689 

16 Deciduous fruit 356.085 343.170 330.255 317.340 304.425 291.510 291.510 291.510 291.510 291.510 

17 Citrus fruit 442.935 426.870 410.805 394.740 378.675 362.610 362.610 362.610 362.610 362.610 

18 Dried fruit 23.816 22.952 22.089 21.225 20.361 19.497 19.497 19.497 19.497 19.497 

19 Coffee 3.684 3.551 3.417 3.283 3.150 3.016 3.016 3.016 3.016 3.016 

20 Tea 3.907 3.766 3.624 3.482 3.340 3.199 3.199 3.199 3.199 3.199 

21 Spices 3.928 3.785 3.643 3.500 3.358 3.215 3.215 3.215 3.215 3.215 

22 Wheat and wheat products 613.596 591.341 569.087 546.832 524.577 502.322 502.322 502.322 502.322 502.322 

23 Barley 7.772 7.490 7.208 6.926 6.645 6.363 6.363 6.363 6.363 6.363 

24 Oats 4.298 4.142 3.986 3.830 3.675 3.519 3.519 3.519 3.519 3.519 

25 Maíze and maíze products 1.801.860 1.736.507 1.671.155 1.605.802 1.540.450 1.475.097 1.475.097 1.475.097 1.475.097 1.475.097 

26 Grain sorghum 13.331 12.848 12.364 11.881 11.397 10.914 10.914 10.914 10.914 10.914 

27 Oilseeds 27.809 26.801 25.792 24.783 23.775 22.766 22.766 22.766 22.766 22.766 

28 Other seeds 9.830 9.474 9.117 8.761 8.404 8.048 8.048 8.048 8.048 8.048 

29 Vegetable saps and extracts 7.276 7.012 6.748 6.484 6.221 5.957 5.957 5.957 5.957 5.957 

30 Animal fats 17.274 16.648 16.021 15.395 14.768 14.142 14.142 14.142 14.142 14.142 

31 Vegetable oils 51.385 49.522 47.658 45.794 43.930 42.067 42.067 42.067 42.067 42.067 

32 Margarine 8.138 7.843 7.548 7.252 6.957 6.662 6.662 6.662 6.662 6.662 

33 Acids 1.939 1.868 1.798 1.728 1.657 1.587 1.587 1.587 1.587 1.587 

34 Glycerol 3.488 3.362 3.235 3.109 2.982 2.856 2.856 2.856 2.856 2.856 

35 Preparations of meat 2.843 2.740 2.637 2.534 2.430 2.327 2.327 2.327 2.327 2.327 

36 Sugar 857.761 826.650 795.540 764.429 733.319 702.208 702.208 702.208 702.208 702.208 

37 Other sugars 3.259 3.141 3.022 2.904 2.786 2.668 2.668 2.668 2.668 2.668 

38 Molasses 13.440 12.952 12.465 11.977 11.490 11.002 11.002 11.002 11.002 11.002 

39 Sugar confectionery 18.657 17.981 17.304 16.627 15.951 15.274 15.274 15.274 15.274 15.274 

40 Cocoa and cocoa preparations 14.820 14.283 13.745 13.208 12.670 12.133 12.133 12.133 12.133 12.133 

41 Pasta 631 608 585 562 540 517 517 517 517 517 

42 Tapioca 56 54 52 50 48 46 46 46 46 46 

43 Brea pastry, cakes and biscuits 10.342 9.967 9.592 9.217 8.842 8.466 8.466 8.466 8.466 8.466 

44 Vegetable, fruit and nut 
preparations incl. fruit juices 

244.665 235.791 226.917 218.044 209.170 200.296 200.296 200.296 200.296 200.296 

45 Miscellaneous edible 25.030 24.122 23.215 22.307 21.399 20.491 20.491 20.491 20.491 20.491 
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REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 

preparations 

46 Waters 23.111 22.273 21.434 20.596 19.758 18.920 18.920 18.920 18.920 18.920 

47 Beer 27.417 26.422 25.428 24.433 23.439 22.445 22.445 22.445 22.445 22.445 

48 Wine products 23.598 22.742 21.886 21.030 20.175 19.319 19.319 19.319 19.319 19.319 

49 Spirits and fermented beverages 11.058 10.657 10.256 9.855 9.454 9.053 9.053 9.053 9.053 9.053 

50 Vinegar 338 326 313 301 289 277 277 277 277 277 

51 Flours, meals and pellets of fish 11.713 11.288 10.864 10.439 10.014 9.589 9.589 9.589 9.589 9.589 

52 Dog and cat food 14.436 13.913 13.389 12.866 12.342 11.818 11.818 11.818 11.818 11.818 

53 Tobacco 8.181 7.885 7.588 7.291 6.994 6.698 6.698 6.698 6.698 6.698 

54 Cigarettes and other tobacco 5.529 5.329 5.128 4.928 4.727 4.527 4.527 4.527 4.527 4.527 

55 Citrus fruit oil 7.550 7.276 7.002 6.729 6.455 6.181 6.181 6.181 6.181 6.181 

56 Albuminoidal subst, starches 
and glues 

5.240 5.050 4.860 4.670 4.480 4.290 4.290 4.290 4.290 4.290 

57 Raw furskins 12.480 12.028 11.575 11.122 10.670 10.217 10.217 10.217 10.217 10.217 

58 Hides and skins 37.277 35.925 34.573 33.221 31.869 30.517 30.517 30.517 30.517 30.517 

59 Raw silk and silk waste 143 138 132 127 122 117 117 117 117 117 

60 Wool 47.776 46.043 44.311 42.578 40.845 39.112 39.112 39.112 39.112 39.112 

61 Mohair 5.169 4.981 4.794 4.606 4.419 4.231 4.231 4.231 4.231 4.231 

62 Cotton 4.600 4.433 4.266 4.100 3.933 3.766 3.766 3.766 3.766 3.766 

Suiza - Liechtenstein 

Compromisos en materia de desembolsos presupuestarios, en millones de francos suizos (año civil)1 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 
1 Produits laitiers 417,1 390,5 364 337,4 310,5 284,0 284,0 
2 Bétail d'élevage et chevaux 32,9 30,8 28,7 26,6 26,6 22,4 22,4 
3 Fruits 24,6 n.r. 33,8 20,7 19,1 17,6 16,8 
4 Pommes de terre 3,4 n.r. 4,7 2,9 2,7 2,4 2,3 
5 Produits transformés 168,8 158,0 147,3 136,5 125,7 114,9 114,9 

1 Datos extraídos de las Listas y de las notificaciones. 

Compromisos en materia de cantidades, en toneladas (excepto para "Bétail d'élevage et chevaux" (animales de cría y animales de la especie 
equina) (en cabezas) (año civil)1 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 
1 Produits laitiers 75.931 73.177 70.423 67.669 64.915 62.161 62.161 
2 Bétail d'élevage et chevaux 13.806 13.306 12.806 12.306 12.306 11.303 11.303 
3 Fruits 11.580 n.r. 16.530 10.530 10.110 9.690 9.480 
4 Pommes de terre 10.306 n.r. 14.711 9.371 8.997 8.624 8.437 
5 Produits transformés n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r.  n.r. 

1 Datos extraídos de las Listas y de las notificaciones. 
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Turquía 

Compromisos en materia de desembolsos presupuestarios, en $EE.UU. (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 

1  Meat of bovine animals, fresh or 
chilled; frozen  

104.409,6 101.842,1 99.274,7 96.707,2 94.139,8 91.572,3 89.004,9 86.437,4 83.870,0 81.302,5 

2  Meat of sheep (exc. meat of 
goats) (fresh, chilled or frozen)  

3.332.858,5 3.250.902,9 3.168.947,4 3.086.991,9 3.005.036,3 2.923.080,8 2.841.125,2 2.759.169,7 2.677.214,2 2.595.258,6 

3  Meat of poultry (exc. edible offals)  497.953,2 485.708,5 473.463,7 461.219,0 448.974,2 436.729,5 424.484,7 412.240,0 399.995,2 387.750,5 

4  Creams  12.719,2 12.406,5 12.093,7 11.780,9 11.468,2 11.155,4 10.842,6 10.529,9 10.217,1 9.904,3 

5  Milk  1.504,0 1.467,0 1.430,0 1.393,1 1.356,1 1.319,1 1.282,1 1.245,1 1.208,1 1.171,2 

6  Yoghurt, Yoghurt processed with 
water  

7.759,2 7.568,4 7.377,6 7.186,8 6.996,0 6.805,2 6.614,4 6.423,6 6.232,8 6.042,0 

7  Butter  54.113,3 52.782,7 51.452,0 50.121,4 48.790,7 47.460,1 46.129,4 44.798,8 43.468,1 42.137,4 

8  Cheese  451.412,7 440.312,4 429.212,1 418.111,8 407.011,4 395.911,1 384.810,8 373.710,5 362.610,2 351.509,9 

9  Eggs 370.854,6 361.735,2 352.615,9 343.496,5 334.377,1 325.257,7 316.138,4 307.019,0 297.899,6 288.780,2 

10  Natural honey  203.413,0 198.411,1 193.409,1 188.407,2 183.405,2 178.403,2 173.401,3 168.399,3 163.397,4 158.395,4 

11  Cut flowers (fresh)  991.798,4 910.596,8 829.395,2 748.193,6 666.992,0 585.790,4 504.588,8 423.387,2 342.185,6 260.984,0 

12  Potatoes  700.803,1 683.570,3 666.337,4 649.104,5 631.871,7 614.638,8 597.406,0 580.173,1 562.940,2 545.707,4 

13  Tomatoes  2.216.805,4 2.162.293,8 2.107.782,2 2.053.270,6 1.998.759,0 1.944.247,4 1.889.735,7 1.835.224,1 1.780.712,5 1.726.200,9 

14  Onion-Dried  2.440.757,4 2.380.738,8 2.320.720,1 2.260.701,5 2.200.682,9 2.140.664,3 2.080.645,6 2.020.627,0 1.960.608,4 1.900.589,8 

15  Vegetables, frozen (exc. Potatoes)  1.801.804,5 1.694.609,0 1.587.413,5 1.480.218,0 1.373.022,5 1.265.827,0 1.158.631,5 1.051.436,0 944.240,5 837.045,0 

16  Potatoes (frozen and fried)  606.178,0 591.272,0 576.366,0 561.459,9 546.553,9 531.647,9 516.741,9 501.835,9 486.929,9 472.023,8 

17  Vegetables (dehydrated)  598.011,8 583.306,6 568.601,4 553.896,2 539.191,0 524.485,8 509.780,5 495.075,3 480.370,1 465.664,9 

18  Chickpeas  9.075.925,5 8.852.747,0 8.629.568,5 8.406.390,0 8.183.211,5 7.960.033,0 7.736.854,5 7.513.676,0 7.290.497,5 7.067.319,0 

19  Green and red lentils (shelled, 
unshelled)  

3.815.945,3 3.722.110,6 3.628.275,8 3.534.441,1 3.440.606,4 3.346.771,7 3.252.937,0 3.159.102,2 3.065.267,5 2.971.432,8 

20  Citrus fruit (Oranges, Mandarins, 
Lemons, Grapefruits)  

9.480.254,0 9.247.133,0 9.014.012,0 8.780.891,0 8.547.770,0 8.314.649,0 8.081.528,0 7.848.407,0 7.615.286,0 7.382.165,0 

21  Apples  4.551.185,6 4.439.271,2 4.327.356,8 4.215.442,4 4.103.528,0 3.991.613,6 3.879.699,2 3.767.784,8 3.655.870,4 3.543.956,0 

22  Fruits (frozen)  1.508.186,0 1.412.372,0 1.316.558,1 1.220.744,1 1.124.930,1 1.029.116,1 933.302,1 837.488,2 741.674,2 645.860,2 

23  Wheat  640.424.252 572.312.504 504.200.756 436.089.008 367.977.260 299.865.512 231.753.764 163.642.016 95.530.268 27.418.520 

24  Barley  123.259.865 110.090.730 96.921.595 83.752.460 70.583.325 57.414.190 44.245.055 31.075.920 17.906.785 4.737.650 

25  Maíze  1.469.700,0 1.306.400,0 1.143.100,0 979.800,0 816.500,0 653.200,0 489.900,0 326.600,0 163.300,0 0,0 

26  Wheat flour  9.542.674,1 8.642.348,2 7.742.022,3 6.841.696,4 5.941.370,5 5.041.044,6 4.140.718,7 3.240.392,8 2.340.066,9 1.439.741,0 

27  Semolina  1.983.573,6 1.934.797,2 1.886.020,8 1.837.244,4 1.788.468,0 1.739.691,6 1.690.915,2 1.642.138,8 1.593.362,4 1.544.586,0 

28  Malt  2.155.008,0 2.102.016,0 2.049.024,0 1.996.032,0 1.943.040,0 1.890.048,0 1.837.056,0 1.784.064,0 1.731.072,0 1.678.080,0 

29  Liquorice root extracts 277.014,2 270.202,4 263.390,5 256.578,7 249.766,9 242.955,1 236.143,2 229.331,4 222.519,6 215.707,8 

30  Olive oil 2.284.328,0 2.228.156,0 2.171.984,0 2.115.812,0 2.059.640,0 2.003.468,0 1.947.296,0 1.891.124,0 1.834.952,0 1.778.780,0 

31  Sunflower-seed oil (Refined) 2.886.453,4 2.829.906,8 2.773.360,1 2.716.813,5 2.660.266,9 2.603.720,3 2.547.173,7 2.490.627,0 2.434.080,4 2.377.533,8 

32  Maíze oil (Refined)  768.678,1 749.776,2 730.874,2 711.972,3 693.070,4 674.168,5 655.266,6 636.364,6 617.462,7 598.560,8 

33  Margarine  4.915.894,2 4.678.788,4 4.441.682,6 4.204.576,8 3.967.471,0 3.730.365,2 3.493.259,4 3.256.153,6 3.019.047,8 2.781.942,0 

34  Sausages and similar products, of 20.554,6 20.049,1 19.543,7 19.038,2 18.532,8 18.027,4 17.521,9 17.016,5 16.511,0 16.005,6 
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REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 

meat, meat offal  

35  Other prepared meat, meat offal  22.018,6 21.477,1 20.935,7 20.394,2 19.852,8 19.311,4 18.769,9 18.228,5 17.687,0 17.145,6 

36  Prepared or preserved fish, 
crustaceans and molluscs  

4.873.714,6 4.753.869,1 4.634.023,7 4.514.178,2 4.394.332,8 4.274.487,4 4.154.641,9 4.034.796,5 3.914.951,0 3.795.105,6 

37  Chocolate and other food 
preparations containing chocolate 
Biscuits, pastry  

2.551.143,5 2.502.287,0 2.453.430,5 2.404.574,0 2.355.717,5 2.306.861,0 2.258.004,5 2.209.148,0 2.160.291,5 2.111.435,0 

38  Macaroni vermicelli  3.341.352,6 3.074.705,2 2.808.057,8 2.541.410,4 2.274.763,0 2.008.115,6 1.741.468,2 1.474.820,8 1.208.173,4 941.526,0 

39  Preserves, pastes  15.945.471,8 15.719.943,5 15.494.415,3 15.268.887,0 15.043.358,8 14.817.830,6 14.592.302,3 14.366.774,1 14.141.245,8 13.915.717,6 

40  Homogenised fruit preparations  488.262,1 473.524,1 458.786,2 444.048,3 429.310,4 414.572,4 399.834,5 385.096,6 370.358,6 355.620,7 

41  Ground-nuts (prepared), ground-
nut puree  

101.992,0 101.992,0 101.992,0 101.992,0 101.992,0 101.992,0 101.992,0 101.992,0 101.992,0 101.992,0 

42  Fruit juices (concentrated)  4.377.603,1 4.058.206,1 3.738.809,2 3.419.412,3 3.100.015,4 2.780.618,4 2.461.221,5 2.141.824,6 1.822.427,6 1.503.030,7 

43  Vegetable juices  6.230,8 6.077,6 5.924,4 5.771,1 5.617,9 5.464,7 5.311,5 5.158,3 5.005,1 4.851,8 

44  Tobacco  7.963.012,2 7.767.200,4 7.571.388,7 7.375.576,9 7.179.765,1 6.983.953,3 6.788.141,6 6.592.329,8 6.396.518,0 6.200.706,2 

Compromisos en materia de cantidades, en toneladas (año civil)1 

REF  PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 

1  Meat of bovine 
animals, fresh or 
chilled; frozen  

624,1 615,3  606,4  597,6  588,7  579,8  571,0  562,1  553,2  544,4 

2  Meat of sheep (exc. 
meat of goats) 
(fresh, chilled or 
frozen)  

19.923,1 19.640,2  19.357,3  19.074,5  18.791,6  18.508,7  18.225,8  17.942,9  17.660,0  17.377,2 

3  Meat of poultry (exc. 
edible offals)  

2.384,1 2.350,3  2.316,4  2.282,6  2.248,7  2.214,9  2.181,0  2.147,2  2.113,3  2.079,5 

4  Creams  178,5 175,9  173,4  170,9  168,3  165,8  163,3  160,7  158,2  155,7 

5  Milk  22,7 22,4  22,0  21,7  21,4  21,1  20,7  20,4  20,1  19,8 

6  Yoghurt, Yoghurt 
processed with 
water  

261,3 257,6  253,9  250,2  246,5  242,7  239,0  235,3  231,6  227,9 

7  Butter  164,7 162,3  160,0  157,6  155,3  153,0  150,6  148,3  146,0  143,6 

8  Cheese  3.020,1 2.977,2  2.934,4  2.891,5  2.848,6  2.805,7  2.762,8  2.719,9  2.677,1  2.634,2 

9  Eggs 53.522.052,0  52.762.104,0  52.002.156,0  51.242.208,0  50.482.260,0  49.722.312,0  48.962.364,0  48.202.416,0  47.442.468,0  46.682.520,0 

10  Natural honey  2.815,0  2.775,1  2.735,1  2.695,1  2.655,2  2.615,2  2.575,2  2.535,2  2.495,3  2.455,3 

11  Cut flowers (fresh)  95.063.869,4  91.063.973,0  87.064.076,2  83.064.180,0  79.064.283,0  75.064.386,4  71.064.490,0  67.064.593,2  63.064.697,0  59.064.800,0 

12  Potatoes  32.181,1  31.724,1  31.267,2  30.810,3  30.353,3  29.896,4  29.439,5  28.982,5  28.525,6  28.068,7 

13  Tomatoes  117.869,4  116.195,8  114.522,2  112.848,6  111.175,0  109.501,4  107.827,8  106.154,2  104.480,6  102.807,0 

14  Onion-Dried  136.987,0  135.041,9  133.096,9  131.151,8  129.206,8  127.261,7  125.316,7  123.371,6  121.426,6  119.481,5 

15  Vegetables, frozen 
(exc. Potatoes)  

15.499,4  14.959,7  14.420,1  13.880,4  13.340,8  12.801,1  12.261,5  11.721,8  11.182,1  10.642,5 

16  Potatoes (frozen and 
fried)  

8.388,9  8.269,8  8.150,7  8.031,6  7.912,4  7.793,3  7.674,2  7.555,1  7.436,0  7.316,9 

17  Vegetables 
(dehydrated)  

1.125,0  1.109,1  1.093,1  1.077,1  1.061,1  1.045,2  1.029,2  1.013,2  997,2  981,3 
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18  Chickpeas  333.414,9  328.680,8  323.946,7  319.212,7  314.478,6  309.744,5  305.010,4  300.276,3  295.542,2  290.808,1 

19  Green and red lentils 
(shelled, unshelled)  

275.360,2  271.450,4  267.540,7  263.630,9  259.721,1  255.811,3  251.901,5  247.991,8  244.082,0  240.172,2 

20  Citrus fruit 
(Oranges, 
Mandarins, Lemons, 
Grapefruits)  

273.639,7  269.754,3  265.869,0  261.983,6  258.098,3  254.212,9  250.327,6  246.442,2  242.556,9  238.671,5 

21  Apples  67.615,0  66.654,9  65.694,9  64.734,8  63.774,7  62.814,7  61.854,6  60.894,6  59.934,5  58.974,5 

22  Fruits (frozen)  15.230,5  14.461,0  13.691,5  12.922,0  12.152,5  11.383,0  10.613,5  9.844,0  9.074,5  8.305,0 

23  Wheat  2.124.781,2  1.943.562,4  1.762.343,6  1.581.124,8  1.399.906,0  1.218.687,2  1.037.468,4  856.249,6  675.030,8  493.812,0 

24  Barley  747.509,0  677.018,0  606.527,0  536.036,0  465.545,0  395.054,0  324.563,0  254.072,0  183.581,0  113.090,0 

25  Maíze  6.300,0  5.600,0  4.900,0  4.200,0  3.500,0  2.800,0  2.100,0  1.400,0  700,0  0 

26  Wheat flour  475.417,9  428.835,7  382.253,6  335.671,4  289.089,3  242.507,2  195.925,0  149.342,9  102.760,7  56.178,6 

27  Semolina  66.796,6  65.848,1  64.899,7  63.951,3  63.002,9  62.054,4  61.106,0  60.157,6  59.209,1  58.260,7 

28  Malt  38.489,5  37.943,0  37.396,5  36.850,0  36.303,5  35.757,0  35.210,5  34.664,0  34.117,5  33.571,0 

29  Liquorice root 
extracts 

1.465,2  1.444,4  1.423,6  1.402,8  1.382,0  1.361,2  1.340,4  1.319,6  1.298,8  1.278,0 

30  Olive oil 23.077,3  22.749,7  22.422,0  22.094,3  21.766,7  21.439,0  21.111,3  20.783,6  20.456,0  20.128,3 

31  Sunflower-seed oil 
(Refined)  

94.511,1  90.908,2  87.305,3  83.702,4  80.099,5  76.496,6  72.893,7  69.290,8  65.687,9  62.085,0 

32  Maíze oil (Refined)  12.942,2  12.758,5  12.574,7  12.390,9  12.207,2  12.023,4  11.839,7  11.655,9  11.472,1  11.288,4 

33  Margarine  99.055,4  95.044,7  91.034,1  87.023,5  83.012,8  79.002,2  74.991,6  70.981,0  66.970,3  62.959,7 

34  Sausages and 
similar products, of 
meat, meat offal  

64,1  63,2  62,3  61,4  60,5  59,5  58,6  57,7  56,8  55,9 

35  Other prepared 
meat, meat offal  

78,9  77,8  76,6  75,5  74,4  73,3  72,2  71,0  69,9  68,8 

36  Prepared or 
preserved fish, 
crustaceans and 
molluscs  

8.416,5  8.297,0  8.177,5  8.058,0  7.938,5  7.819,0  7.699,5  7.580,0  7.460,5  7.341,0 

37  Chocolate and other 
food preparations 
containing chocolate 
Biscuits, pastry  

25.070,8  24.141,6  23.212,4  22.283,2  21.354,1  20.424,9  19.495,7  18.566,5  17.637,3  16.708,1 

38  Macaroni vermicelli  44.620,6  41.241,1  37.861,7  34.482,2  31.102,8  27.723,3  24.343,9  20.964,4  17.585,0  14.205,5 

39  Preserves, pastes  308.881,6  294.763,2  280.644,8  266.526,4  252.408,0  238.289,6  224.171,2  210.052,8  195.934,4  181.816,0 

40  Homogenised fruit 
preparations  

9.515,9  9.031,8  8.547,7  8.063,6  7.579,6  7.095,5  6.611,4  6.127,3  5.643,2  5.159,1 

41  Ground-nuts 
(prepared), ground-
nut puree  

412,1  406,3  400,4  394,6  388,7  382,9  377,0  371,2  365,3  359,5 

42  Fruit juices 
(concentrated)  

24.519,0  23.037,9  21.556,9  20.075,8  18.594,8  17.113,7  15.632,7  14.151,6  12.670,6  11.189,5 

43  Vegetable juices  110,4  108,9  107,3  105,7  104,2  102,6  101,0  99,5  97,9  96,3 

44  Tobacco  57.053,9  56.243,8  55.433,7  54.623,6  53.813,5  53.003,4  52.193,3  51.383,2  50.573,1  49.763,0 
1 Excepto para "eggs" (huevos) y "cut flowers" (flores cortadas) (unidades). 
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Unión Europea 

Compromisos en materia de desembolsos presupuestarios, en millones de euros (ejercicio financiero, 16 de octubre - 15 de octubre, excepto 
para "sugar" (azúcar), campaña de comercialización, 1º de julio - 30 de junio) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 Compromisos 
propuestos de 

las CE-251 
1 Wheat and wheat flour 2.309,0 2.105,0 1.901,4 1.697,3 1.493,2 1.289,7 1.294,2 
2 Coarse grains 1.605,7 1.493,9 1.382,2 1.270,4 1.158,6 1.046,9 1.049,7 
3 Rice 54,6 51,1 47,5 43,9 40,4 36,8 30,7 
4 Rapeseed 40,7 38,1 35,5 32,9 30,3 27,7 42,7 
5 Olive oil 79,8 74,7 69,6 64,5 59,4 54,3 54,3 
6 Sugar 733,1 686,3 639,5 592,7 545,9 499,1 513,9 
7 Butter and butteroil 1.392,1 1.303,3 1.214,4 1.125,6 1.036,7 947,8 945,8 
8 Skim milk powder 406,2 380,1 354,0 328,0 301,9 275,8 298,0 
9 Cheese 594,1 543,6 493,1 442,6 392,1 341,7 345,7 
10 Other milk products 1.024,7 959,3 893,9 828,5 763,1 697,7 724,1 
11 Beef meat 1.922,6 1.788,7 1.655,0 1.521,2 1.387,4 1.253,6 1.324,0 
12 Pigmeat 288,8 269,3 249,8 230,3 210,8 191,3 273,6 
13 Poultry meat 136,3 127,2 118,0 108,9 99,8 90,7 182,4 
14 Eggs 60,7 57,3 53,9 50,5 47,1 43,7 47,8 
15 Wine 57,5 53,9 50,2 46,5 42,8 39,2 42,9 
16 Fruit and vegetables, fresh 77,6 72,6 67,7 62,7 57,8 52,8 108,7 
17 Fruit and vegetables, processed 12,2 11,4 10,7 9,9 9,1 8,3 141,3 
18 Raw tobacco 96,6 85,3 74,0 62,7 51,4 40,2 40,2 
19 Alcohol 141,2 132,2 123,2 114,2 105,1 96,1 88,6 
20 Incorporated products 717,4 656,8 596,4 535,9 475,4 415,0 414,4 

1 Notificados por la UE desde la campaña de comercialización 2006/2007 (documento G/AG/N/EEC/57/Rev.1) como cálculo de los "Niveles de compromiso de las CE-25 a raíz 
de las negociaciones en virtud del párrafo 6 del artículo XXIV relativas a la ampliación de la UE de 2004". 

Compromisos en materia de cantidades, en miles de toneladas (excepto para "wine" (vino) y "alcohol" (alcohol), en miles de hectolitros, y 
para "incorporated products" (productos incorporados), n.r.) 

Campaña de comercialización, 1º de julio - 30 de junio, excepto para: 
(a) "Rice" (arroz), "wine" (vino) (campaña de comercialización, 1º de septiembre - 31 de agosto) 
(b) "Olive oil" (aceite de oliva) (campaña de comercialización, 1º de noviembre - 31 de octubre) 
(c) "Sugar" (azúcar) (campaña de comercialización, 1º de octubre - 30 de septiembre) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 Compromisos 
propuestos de 

las CE-251 
1 Wheat and wheat flour 20.408,1 19.212,7 18.020,7 16.825,4 15.630,0 14.438,0 15.363,8 
2 Coarse grains 13.690,2 13.120,6 12.551,5 11.981,9 11.412,3 10.843,2 10.530,4 
3 Rice 163,0 157,1 151,2 145,3 139,3 133,4 98,2 
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propuestos de 
las CE-251 

4 Rapeseed 126,8 122,2 117,6 113,0 108,4 103,8 441,9 
5 Olive oil 140,5 135,4 130,3 125,2 120,1 115,0 115,0 
6 Sugar 1.555,6 1.499,2 1.442,7 1.386,3 1.329,9 1.273,5 1.374,4 
7 Butter and butteroil 487,8 470,1 452,4 434,7 417,0 399,3 411,6 
8 Skim milk powder 335,0 322,5 310,0 297,5 285,0 272,5 323,4 
9 Cheese 426,5 405,4 384,4 363,3 342,3 321,3 331,7 
10 Other milk products 1.185,4 1.140,0 1.094,5 1.049,0 1.003,6 958,1 1.008,9 
11 Beef meat 1.137,0 1.073,9 1.010,9 947,8 884,6 821,7 989,6 
12 Pigmeat 541,8 522,1 502,5 482,8 463,2 443,5 588,4 
13 Poultry meat 434,5 404,7 375,1 345,4 315,6 286,0 430,8 
14 Eggs 126,1 120,6 115,2 109,7 104,2 98,8 111,9 
15 Wine 2.851,4 2.742,1 2.632,8 2.523,4 2.414,1 2.304,7 6.799,8 
16 Fruit and vegetables, fresh 920,3 886,9 853,6 820,2 786,8 753,4 1.173,3 
17 Fruit and vegetables, processed 175,1 168,7 162,4 156,0 149,7 143,3 378,5 
18 Raw tobacco 190,0 174,1 158,3 142,5 126,6 110,8 110,8 
19 Alcohol 1.401,6 1.350,7 1.299,9 1.249,1 1.198,2 1.147,4 1.220,7 
20 Incorporated products n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. 

1 Notificados por la UE desde la campaña de comercialización 2006/2007 (documento G/AG/N/EEC/57/Rev.1) como estimación de los niveles de compromiso de las CE-25 a raíz 
de las negociaciones en virtud del párrafo 6 del artículo XXIV relativas a la ampliación de la UE de 2004. 

Uruguay 

Compromisos en materia de desembolsos presupuestarios, en miles de $EE.UU. (año civil, excepto para el arroz (campaña de 
comercialización que comienza el 1º de marzo)) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 
1 Arroz 1.457 1.421 1.386 1.350 1.314 1.278 1.242 1.206 1.171 1.135 
2 Manteca 210 205 200 194 189 184 179 174 169 163 
3 Tortas de semillas oleaginosas (Pellets 

de harina soja) 
79 77 75 73 71 69 67 65 64 62 

Compromisos en materia de cantidades, en toneladas (año civil, excepto para el arroz (campaña de comercialización que comienza  
el 1º de marzo)) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 
1 Arroz 52.489 51.665 50.921 50.176 49.432 48.686 47.944 47.200 46.456 45.712 
2 Manteca 2.116 2.086 2.056 2.026 1.998 1.966 1.938 1.906 1.676 1.846 
3 Tortas de semillas oleaginosas (Pellets 

de harina soja) 
2.673 2.633 2.585 2.557 2.519 2.481 2.444 2.406 2.368 2.330 



 

  

TN
/A

G
/S

/27 
 

- 33 - 
Venezuela, República Bolivariana de 

Compromisos en materia de desembolsos presupuestarios, en miles de $EE.UU. (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 

1 Productos comestibles de origen animal 3,28 3,20 3,12 3,04 2,96 2,88 2,80 2,71 2,63 2,55 
2 Ámbar gris castóreo: los demás 31,86 31,07 30,29 29,51 28,72 27,94 27,16 26,37 25,59 24,81 
3 Productos de origen animal: los demás 659,65 643,43 627,21 610,99 594,77 578,54 562,32 546,10 529,88 513,66 
4 Las demás plantas vivas: esquejes y 

estaquillas sin enraizar 2,99 2,91 2,84 2,77 2,69 2,62 2,55 2,47 2,40 2,33 

5 Árboles, arbustos, plantas jóvenes 2,58 2,51 2,45 2,39 2,32 2,26 2,20 2,13 2,07 2,01 
6 Los demás 40,17 39,18 38,20 37,21 36,22 35,23 34,25 33,26 32,27 31,28 
7 Flores y capullos: flores y capullos frescos 62,31 60,78 59,24 57,71 56,18 54,65 53,11 51,58 50,05 48,52 
8 Las demás flores y capullos 1,73 1,69 1,64 1,60 1,56 1,52 1,47 1,43 1,39 1,35 
9 Follaje, hojas, ramas: los demás follajes 5,96 5,81 5,66 5,52 5,37 5,22 5,08 4,93 4,78 4,64 
10 Patatas frescas refrigeradas: las demás patatas 345,88 337,38 328,87 320,37 311,86 303,36 294,85 286,35 277,84 269,34 
11 Tomates frescos refrigerados 408,60 398,55 388,51 378,46 368,41 358,36 348,32 338,27 328,22 318,17 
12 Cebollas, chalotes, ajos, puerros: cebollas y 

chalotes 203,55 198,55 193,54 188,54 183,53 178,53 173,52 168,52 163,51 158,51 

13 Ajos 1,70 1,66 1,61 1,57 1,53 1,49 1,45 1,41 1,36 1,32 
14 Puerros y demás hortalizas 4,36 4,26 4,15 4,04 3,93 3,83 3,72 3,61 3,50 3,40 
15 Coles, coliflores: los demás 5,27 5,14 5,01 4,88 4,75 4,62 4,49 4,36 4,23 4,10 
16 Lechugas 4,77 4,66 4,54 4,42 4,30 4,19 4,07 3,95 3,83 3,72 
17 Las demás hortalizas 521,15 508,34 495,52 482,71 469,89 457,08 444,26 431,45 418,63 405,82 
18 Zanahorias, nabos, remolachas: zanahorias y 

nabos 5,45 5,31 5,18 5,04 4,91 4,78 4,64 4,51 4,37 4,24 

19 Los demás 1,32 1,29 1,25 1,22 1,19 1,16 1,12 1,09 1,06 1,03 
20 Pepinos y pepinillos frescos refrigerados 5,56 5,43 5,29 5,15 5,02 4,88 4,74 4,61 4,47 4,33 
21 Legumbres, incluso desvainadas: frijoles 2,14 2,08 2,03 1,98 1,93 1,87 1,82 1,77 1,72 1,66 
22 Las demás legumbres 1,84 1,80 1,75 1,71 1,66 1,62 1,57 1,53 1,48 1,44 
23 Las demás hortalizas frescas o refrigeradas: 

berenjenas 1,17 1,14 1,11 1,08 1,06 1,03 1,00 0,97 0,94 0,91 

24 Pimientos 7,82 7,63 7,43 7,24 7,05 6,86 6,66 6,47 6,28 6,09 
25 Las demás hortalizas frescas: refrigeradas 10,04 9,80 9,55 9,30 9,06 8,81 8,56 8,31 8,07 7,82 
26 Legumbres y hortalizas, incluso cocidas con 

agua o vapor, congeladas: las demás 13,89 13,55 13,20 12,86 12,52 12,18 11,84 11,50 11,16 10,81 

27 Cebollas 0,61 0,60 0,58 0,57 0,55 0,54 0,52 0,51 0,49 0,48 
28 Las demás legumbres y hortalizas, mezclas 0,54 0,53 0,52 0,50 0,49 0,48 0,46 0,45 0,44 0,42 
29 Legumbres secas desvainadas: garbanzos 24,30 23,70 23,11 22,51 21,91 21,31 20,72 20,12 19,52 18,92 
30 Frijoles 6,88 6,71 6,54 6,37 6,21 6,04 5,87 5,70 5,53 5,36 
31 Las demás legumbres secas 3,02 2,95 2,87 2,80 2,72 2,65 2,58 2,50 2,43 2,35 
32 Raíces de mandioca (yuca) 7,88 7,68 7,49 7,30 7,10 6,91 6,71 6,52 6,33 6,13 
33 Batatas (boniatos) 111,23 108,50 105,76 103,03 100,29 97,56 94,82 92,09 89,35 86,62 
34 Los demás raíces y tubérculos 39,41 38,44 37,47 36,50 35,53 34,57 33,60 32,63 31,66 30,69 
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35 Cocos, nueces de Brasil: cocos 21,84 21,30 20,77 20,23 19,69 19,15 18,62 18,08 17,54 17,01 
36 Nueces de cajuil (anacardos o marañones) 3,86 3,77 3,67 3,58 3,48 3,39 3,29 3,20 3,10 3,01 
37 Los demás frutos de cáscaras, frescos o secos: 

castañas 0,86 0,84 0,82 0,79 0,77 0,75 0,73 0,71 0,69 0,67 

38 Bananas o plátanos frescos o secos 2.543,26 2.480,72 2.418,18 2.355,64 2.293,10 2.230,56 2.168,03 2.105,49 2.042,95 1.980,41 
39 Dátiles, higos, piñas ...: piñas 66,73 65,09 63,45 61,81 60,17 58,52 56,88 55,24 53,60 51,96 
40 Guayabas, mangos y mangostanes 1.441,51 1.406,07 1.370,62 1.335,17 1.299,72 1.264,28 1.228,83 1.193,38 1.157,94 1.122,49 
41 Aguacates (paltas) 230,52 224,85 219,18 213,52 207,85 202,18 196,51 190,84 185,17 179,50 
42 Agrios frescos o secos: naranjas 502,71 490,35 477,98 465,62 453,26 440,90 428,54 416,18 403,81 391,45 
43 Mandarinas 92,29 90,02 87,75 85,48 83,21 80,94 78,67 76,40 74,14 71,87 
44 Limones 109,27 106,59 103,90 101,21 98,52 95,84 93,15 90,46 87,78 85,09 
45 Pomelos o toronjas 31,62 30,84 30,07 29,29 28,51 27,73 26,96 26,18 25,40 24,62 
46 Los demás agrios 15,61 15,22 14,84 14,45 14,07 13,69 13,30 12,92 12,54 12,15 
47 Uvas y pasas: uvas 13,85 13,51 13,17 12,83 12,49 12,15 11,81 11,47 11,12 10,78 
48 Melones y sandías, papayas frescos: melones y 

sandías 1.105,82 1.078,63 1.051,43 1.024,24 997,05 969,86 942,66 915,47 888,28 861,09 

49 Papayas 148,30 144,66 141,01 137,36 133,72 130,07 126,42 122,78 119,13 115,48 
50 Manzanas, peras y membrillos frescos; 

albaricoques, melocotones, ciruelas: 
melocotones o duraznos 

120,84 117,87 114,90 111,92 108,95 105,98 103,01 100,04 97,07 94,10 

51 Ciruelas y endrinas 31,83 31,04 30,26 29,48 28,70 27,91 27,13 26,35 25,57 24,78 
52 Los demás frutos, frescos: fresas 5,39 5,26 5,12 4,99 4,86 4,73 4,59 4,46 4,33 4,20 
53 Los demás frutos frescos 23,10 22,53 21,97 21,40 20,83 20,26 19,69 19,13 18,56 17,99 
54 Frutos conservados provisionalmente (con 

gas): los demás frutos conservados 
provisionalmente 

0,85 0,83 0,81 0,79 0,77 0,74 0,72 0,70 0,68 0,66 

55 Frutos secos: los demás frutos 1,34 1,31 1,28 1,24 1,21 1,18 1,14 1,11 1,08 1,04 
56 Café, incluso tostado o descafeinado: café sin 

tostar sin descafeinar 12.623,30 12.312,90 12.002,50 11.692,10 11.381,73 11.071,32 10.760,90 10.450,49 10.140,08 9.829,67 

57 Café tostado sin descafeinar 25,01 24,40 23,78 23,17 22,55 21,94 21,32 20,71 20,09 19,48 
58 Maíz: los demás maíz 71,07 69,32 67,57 65,82 64,08 62,33 60,58 58,83 57,09 55,34 
59 Arroz: arroz con cáscara (arroz paddy) 44,18 43,10 42,01 40,92 39,84 38,75 37,66 36,58 35,49 34,41 
60 Arroz descascarillado (cargo o pardo) 7,91 7,71 7,52 7,32 7,13 6,93 6,74 6,54 6,35 6,16 
61 Arroz semiblanqueado incluso pulido o 

glaseado 224,80 219,27 213,74 208,22 202,69 197,16 191,63 186,11 180,58 175,05 

62 Arroz partido 2,02 1,97 1,92 1,87 1,82 1,77 1,72 1,67 1,62 1,58 
63 Habas de soya incluso quebrantadas: semillas 

forrajeras 4,63 4,51 4,40 4,28 4,17 4,06 3,94 3,83 3,72 3,60 

64 Las demás semillas 4,16 4,06 3,95 3,85 3,75 3,65 3,54 3,44 3,34 3,24 
65 Plantas, partes de plantas: las demás plantas y 

partes 118,38 115,47 112,56 109,65 106,74 103,82 100,91 98,00 95,09 92,18 

66 Materias vegetales usadas en cestería; 
materias vegetales usadas en la fabricación de 
escobas: las demás materias vegetales 

11,57 11,28 11,00 10,71 10,43 10,14 9,86 9,57 9,29 9,01 

67 Productos vegetales: línteres de algodón 243,52 237,53 231,55 225,56 219,57 213,58 207,59 201,60 195,62 189,63 
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68 Cacao en grano, entero o partido, crudo o 
tostado: cacao crudo 4.377,56 4.269,92 4.162,27 4.054,63 3.946,98 3.839,34 3.731,69 3.624,05 3.516,40 3.408,76 

69 Tabaco en rama o sin elaborar: tabaco sin 
desvenar o desnervar 336,08 327,81 319,55 311,28 303,02 294,76 286,49 278,23 269,96 261,70 

70 Tabaco total o parcial, desvenado o denervado 66,11 64,49 62,68 61,24 59,61 57,99 56,36 54,73 53,11 51,48 
71 Desperdicios de tabaco 3,60 3,51 3,42 3,34 3,25 3,16 3,07 2,98 2,89 2,80 
72 Cigarros o puros: cigarrillos que contengan 

tabaco (negro o rubio) 7.039,12 6.866,02 6.692,93 6.519,84 6.346,74 6.173,65 6.000,56 5.827,47 5.654,37 5.481,28 

Compromisos en materia de cantidades, en toneladas (año civil) 

REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 

1 Productos comestibles de origen animal 1,18 1,17 1,15 1,13 1,12 1,10 1,08 1,07 1,05 1,03 
2 Ámbar gris castóreo: los demás 22,28 21,97 21,65 21,33 21,02 20,70 20,39 20,07 19,75 19,44 
3 Productos de origen animal: los demás 1.011,24 996,88 982,52 968,17 953,81 939,45 925,09 910,73 896,37 882,02 
4 Las demás plantas vivas: esquejes y 

estaquillas sin enraizar 16,84 16,60 16,36 16,12 15,88 15,65 15,41 15,17 14,93 14,69 

5 Árboles, arbustos, plantas jóvenes 7,69 7,58 7,47 7,36 7,25 7,14 7,04 6,93 6,82 6,71 
6 Los demás 109,45 107,89 106,34 104,78 103,23 101,68 100,12 98,57 97,01 95,46 
7 Flores y capullos: flores y capullos frescos 74,34 73,29 72,23 71,18 70,12 69,07 68,01 66,96 65,90 64,84 
8 Los demás flores y capullos 2,09 2,06 2,03 2,00 1,97 1,94 1,91 1,88 1,85 1,82 
9 Follaje, hojas, ramas: los demás follajes 46,93 46,27 45,60 44,93 44,27 43,60 42,94 42,27 41,60 40,94 
10 Patatas frescas refrigeradas: las demás patatas 1.807,54 1.781,87 1.756,21 1.730,54 1.704,88 1.679,21 1.653,55 1.627,88 1.602,22 1.576,55 
11 Tomates frescos refrigerados 2.465,99 2.430,97 2.395,96 2.360,94 2.325,93 2.290,92 2.255,90 2.220,89 2.185,87 2.150,86 
12 Cebollas, chalotes, ajos, puerros: cebollas y 

chalotes 1.416,49 1.396,38 1.376,26 1.356,15 1.336,04 1.315,93 1.295,81 1.275,70 1.255,59 1.235,48 

13 Ajos 1,77 1,75 1,72 1,70 1,67 1,65 1,62 1,60 1,57 1,55 
14 Puerros y demás hortalizas 71,58 70,57 69,55 68,53 67,52 66,50 65,49 64,47 63,45 62,44 
15 Coles, coliflores: los demás 105,30 103,81 102,31 100,82 99,32 97,83 96,33 94,84 93,34 91,85 
16 Lechugas 116,50 114,50 112,85 111,20 109,55 107,90 106,26 104,61 102,96 101,31 
17 Las demás hortalizas 2.577,80 2.541,20 2.504,60 2.467,99 2.431,39 2.394,79 2.358,19 2.321,59 2.284,99 2.248,38 
18 Zanahorias, nabos, remolachas: zanahorias y 

nabos 112,21 110,61 109,02 107,43 105,83 104,24 102,65 101,05 99,46 97,87 

19 Los demás 22,28 21,97 21,65 21,33 21,02 20,70 20,39 20,07 19,75 19,44 
20 Pepinos y pepinillos frescos refrigerados 100,37 98,95 97,52 96,10 94,67 93,25 91,82 90,40 88,97 87,55 
21 Legumbres, incluso desvainadas: frijoles 32,34 31,88 31,42 30,96 30,50 30,04 29,59 29,13 28,67 28,21 
22 Las demás legumbres 11,63 11,47 11,30 11,14 10,97 10,81 10,64 10,48 10,31 10,15 
23 Las demás hortalizas frescas o refrigeradas: 

berenjenas 17,75 17,50 17,24 16,99 16,74 16,49 16,24 15,98 15,73 15,48 

24 Pimientos 121,08 119,36 117,64 115,92 114,20 112,48 110,77 109,05 107,33 105,61 
25 Las demás hortalizas frescas: refrigeradas 220,67 217,53 214,40 211,27 208,13 205,00 201,87 198,73 195,60 192,47 
26 Legumbres y hortalizas, incluso cocidas con 

agua o vapor, congeladas: las demás 36,69 36,17 35,65 35,12 34,60 34,08 33,56 33,04 32,52 32,00 

27 Cebollas 2,17 2,14 2,11 2,08 2,05 2,02 1,98 1,95 1,92 1,89 
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28 Las demás legumbres y hortalizas, mezclas 5,98 5,89 5,81 5,72 5,64 5,55 5,47 5,38 5,30 5,21 
29 Legumbres secas desvainadas: garbanzos 164,07 161,74 159,41 157,08 154,75 152,42 150,09 147,76 145,43 143,10 
30 Frijoles 17,39 17,15 16,90 16,65 16,41 16,16 15,91 15,66 15,42 15,17 
31 Las demás legumbres secas 10,39 10,24 10,10 9,95 9,80 9,65 9,51 9,36 9,21 9,06 
32 Raíces de mandioca (yuca) 87,36 86,12 84,88 83,64 82,40 81,16 79,92 78,68 77,44 76,20 
33 Batatas (boniatos) 553,74 545,88 538,01 530,15 522,29 514,43 506,56 498,70 490,84 482,98 
34 Los demás raíces y tubérculos 401,50 395,80 390,10 384,40 378,70 373,00 367,29 361,59 355,89 350,19 
35 Cocos, nueces de Brasil: cocos 496,21 489,17 482,12 475,08 468,03 460,99 453,94 446,89 439,85 432,80 
36 Nueces de cajuil (anacardos o marañones) 45,95 45,30 44,64 43,99 43,34 42,69 42,03 41,38 40,73 40,08 
37 Los demás frutos de cáscaras, frescos o secos: 

castañas 18,69 18,43 18,16 17,90 17,63 17,37 17,10 16,84 16,57 16,31 

38 Bananas o plátanos frescos o secos 26.257,38 25.884,55 25.511,73 25.138,91 24.766,09 24.393,26 24.020,44 23.647,62 23.274,79 22.901,97 
39 Dátiles, higos, piñas ...: piñas 515,88 508,55 501,23 493,90 486,58 479,25 471,93 464,60 457,28 449,95 
40 Guayabas, mangos y mangostanes 5.283,58 5.208,56 5.133,54 5.058,52 4.983,50 4.908,48 4.833,46 4.758,44 4.683,42 4.608,40 
41 Aguacates (paltas) 1.068,82 1.053,65 1.038,47 1.023,30 1.008,12 992,94 977,77 962,59 947,42 932,24 
42 Agrios frescos o secos: naranjas 4.862,16 4.793,13 4.724,09 4.655,05 4.586,02 4.516,98 4.447,94 4.378,91 4.309,87 4.240,83 
43 Mandarinas 655,30 645,99 636,69 627,38 618,08 608,77 599,47 590,16 580,86 571,56 
44 Limones 662,00 652,60 643,20 633,80 624,40 615,00 605,60 596,20 586,80 577,40 
45 Pomelos o toronjas 316,70 312,21 307,71 303,21 298,72 294,22 289,72 285,23 280,73 276,23 
46 Los demás agrios 69,41 68,43 67,44 66,46 65,47 64,49 63,50 62,52 61,53 60,54 
47 Uvas y pasas: uvas 46,14 45,49 44,83 44,18 43,52 42,87 42,21 41,56 40,90 40,25 
48 Melones y sandías, papayas frescos: melones y 

sandías 8.114,39 7.999,17 7.883,96 7.768,74 7.653,53 7.538,31 7.423,10 7.307,88 7.192,67 7.077,46 

49 Papayas 924,47 911,35 898,22 885,09 871,97 858,84 845,72 832,59 819,46 806,34 
50 Manzanas, peras y membrillos frescos; 

albaricoques, melocotones, ciruelas: 
melocotones o duraznos 

717,41 707,23 697,04 686,85 676,67 666,48 656,30 646,11 635,92 625,74 

51 Ciruelas y endrinas 160,92 158,63 156,35 154,06 151,78 149,49 147,21 144,92 142,64 140,35 
52 Los demás frutos, frescos: fresas 16,37 16,14 15,90 15,67 15,44 15,21 14,97 14,74 14,51 14,28 
53 Los demás frutos frescos 457,50 451,01 444,51 438,02 431,52 425,02 418,53 412,03 405,54 399,04 
54 Frutos conservados provisionalmente (con 

gas): los demás frutos conservados 
provisionalmente 

13,21 13,02 12,84 12,65 12,46 12,27 12,09 11,90 11,71 11,52 

55 Frutos secos: los demás frutos 8,40 8,28 8,16 8,04 7,92 7,80 7,69 7,57 7,45 7,33 
56 Café, incluso tostado o descafeinado: café sin 

tostar sin descafeinar 13.644,07 13.450,34 13.256,61 13.062,88 12.869,15 12.675,42 12.481,70 12.287,97 12.094,24 11.900,51 

57 Café tostado sin descafeinar 25,71 25,35 24,98 24,62 24,25 23,89 23,52 23,16 22,79 22,43 
58 Maíz: los demás maíz 848,35 836,31 824,26 812,22 800,17 788,13 776,08 764,04 751,99 739,94 
59 Arroz: arroz con cáscara (arroz paddy) 92,68 91,37 90,05 88,74 87,42 86,10 84,79 83,47 82,16 80,84 
60 Arroz descascarillado (cargo o pardo) 71,19 70,18 69,17 68,16 67,15 66,14 65,12 64,11 63,10 62,09 
61 Arroz semiblanqueado incluso pulido o 

glaseado 1.116,66 1.100,81 1.084,95 1.069,10 1.053,24 1.037,39 1.021,53 1.005,68 989,82 973,97 

62 Arroz partido 18,36 18,10 17,84 17,58 17,32 17,06 16,80 16,53 16,27 16,01 



 

  

TN
/A

G
/S

/27 
 

- 37 - 
REF PRODUCTO 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 

63 Habas de soya incluso quebrantadas: semillas 
forrajeras 3,35 3,30 3,26 3,21 3,16 3,11 3,07 3,02 2,97 2,92 

64 Las demás semillas 1,99 1,96 1,93 1,90 1,88 1,85 1,82 1,79 1,76 1,74 
65 Plantas, partes de plantas: las demás plantas y 

partes 106,49 104,98 103,46 101,95 100,44 98,93 97,42 95,90 94,39 92,88 

66 Materias vegetales usadas en cestería; 
materias vegetales, usadas en fabricación, de 
escobas: las demás materias vegetales 

58,17 57,35 56,52 55,70 54,87 54,04 53,22 52,39 51,57 50,74 

67 Productos vegetales: línteres de algodón 3.410,57 3.362,15 3.313,72 3.265,30 3.216,87 3.168,44 3.120,02 3.071,59 3.023,17 2.974,74 
68 Cacao en grano, entero o partido, crudo o 

tostado: cacao crudo 5.825,49 5.742,77 5.660,06 5.577,34 5.494,63 5.411,91 5.329,20 5.246,48 5.163,77 5.081,05 

69 Tabaco en rama o sin elaborar: tabaco sin 
desvenar o desnervar 731,02 720,64 710,26 699,88 689,50 679,12 668,74 658,36 647,98 637,60 

70 Tabaco total o parcial, desvenado o denervado 126,41 124,61 122,82 121,02 119,23 117,43 115,64 113,84 112,05 110,25 
71 Desperdicios de tabaco 32,34 31,88 31,42 30,96 30,50 30,04 29,59 29,13 28,67 28,21 
72 Cigarros o puros: cigarrillos que contengan 

tabaco (negro o rubio) 3.395,00 3.346,79 3.298,59 3.250,38 3.202,18 3.153,97 3.105,77 3.057,56 3.009,36 2.961,15 
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SECCIÓN II: DESEMBOLSOS PRESUPUESTARIOS  
Y CANTIDADES NOTIFICADOS 

13. Sobre la base de las notificaciones del cuadro ES.1 presentadas por los Miembros hasta 
el 15 de marzo de 2013, en esta sección se enumeran, con respecto a los Miembros que 
tienen compromisos de reducción de las subvenciones a la exportación, las subvenciones a 
la exportación notificadas para cada producto o grupo de productos que figura en la Lista del 
Miembro de que se trate, correspondientes al período 1995-2012. 

14. Al igual que en el documento TN/AG/S/8/Rev.1/Add.1, en esta sección no se enumeran las 
subvenciones a la exportación de países en desarrollo Miembros notificadas, abarcadas por 
el párrafo 4 del artículo 9 del Acuerdo sobre la Agricultura (cuadro justificante ES.2). 

15. Están comprendidos tanto los desembolsos presupuestarios como las cantidades. La 
mención "n.r." indica que los productos de que se trata no estaban sujetos a requisitos de 
notificación en el año en cuestión (bien porque el correspondiente país no era Miembro, bien 
porque ese tipo de compromiso -en materia de desembolsos presupuestarios o de 
cantidades- no se aplica. Una casilla en blanco significa que no se ha recibido la notificación 
correspondiente a ese año. 

16. Se utilizan los siguientes encabezamientos en las columnas: 

REF el último dígito o los dos últimos dígitos del número de referencia (código de 
identificación de las subvenciones a la exportación - XSID) utilizado en el fichero 
de la Base de Datos LAR para identificar cada compromiso de reducción de las 
subvenciones a la exportación; 

PRODUCTO el producto o grupo de productos tal y como figura en las Listas de los Miembros 
(o abreviado)9; 

UNIDAD la unidad monetaria/de cantidad utilizada para expresar los compromisos de 
reducción y, debajo, el símbolo de porcentaje (en cursiva); y 

1995 … 2012 con respecto a cada año: 

- los desembolsos presupuestarios o las cantidades notificados; y 

- la parte del compromiso anual correspondiente del Miembro para ese año 
expresada en porcentaje (en cursiva). 

17. Los niveles de compromiso anuales de los Miembros utilizados para calcular las partes 
figuran en la sección I supra.10 

18. Con respecto a cada Miembro, el tipo de año (año civil, ejercicio financiero o campaña de 
comercialización) empleado en cada notificación se indica en el título y, en algunos casos, se 
complementa con una nota que acompaña el cuadro en cuestión. 

 
 

                                               
9 En el idioma original solamente. 
10 En el caso de la Unión Europea, los niveles de compromiso utilizados para este cálculo a partir 

de 2006 son los que ha proporcionado la UE en las notificaciones correspondientes (véase la nota 5). 
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Australia 

Desembolsos presupuestarios notificados (ejercicio financiero que comienza en julio)1 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 

1 Cheese Millones de $A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

2 Other milk 
products: fats 

Millones de $A 0 0 0 2,0 3,7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 6,0 12,1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

3 
Other milk 
products: solids 
non fats 

Millones de $A Los desembolsos presupuestarios en concepto de subvenciones a la exportación para "Other milk products: solids non fats"  
(Otros productos lácteos: sólidos no grasos) están incluidos en "Other milk products: fats" (Otros productos lácteos: materias grasas) % 

4 Pears Millones de $A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Butter and 
butteroil 

Millones de $A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

6 Skim milk powder Millones de $A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

1 Excepto para "pears" (peras) (año civil). 

Cantidades notificadas (ejercicio financiero que comienza en julio)1 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 

1 Cheese 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

2 Other milk products: 
fats 

t 0 0 0 621 796 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 3,9 5,5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

3 Other milk products: 
solids non fats 

t 0 0 0 1.425 1.828 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 2,2 3,1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

4 Pears 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Butter and butteroil 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

6 Skim milk powder 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

1 Excepto para "pears" (peras) (año civil). 

Brasil 

Desembolsos presupuestarios notificados (año civil) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

1 Coarse grains 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

2 Vegetable oils 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

3 Oil cakes 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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4 Sugar 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Other milk products 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

6 Bovine meat 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

7 Poultry meat 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

8 Beverages, spirits and 
vinegar 

$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

9 Wine 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

10 Fruit and vegetables fresh 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

11 Fruits and vegetables 
processed 

$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

12 Tobacco 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

13 Cotton 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

14 Cocoa 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

15 
Preparations of cereals, 
flour of milk and pastrycook' 
products 

$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

16 Flowers 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Cantidades notificadas (año civil) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

1 Coarse grains 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

2 Vegetable oils 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

3 Oil cakes 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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4 Sugar 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Other milk products 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

6 Bovine meat 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

7 Poultry meat 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

8 Beverages, spirits and 
vinegar 

t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

9 Wine 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

10 Fruit and vegetables fresh 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

11 Fruits and vegetables 
processed 

t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

12 Tobacco 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

13 Cotton 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

14 Cocoa 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

15 
Preparations of cereals, 
flour of milk and pastrycook' 
products 

t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

16 Flowers 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Bulgaria 

Desembolsos presupuestarios notificados (año civil) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 

1 Wheat and wheat flour 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

2 Sunflower seed 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

3 Grapes 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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4 Peaches 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Cherries 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

6 Plums 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

7 Apples 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

8 Watermelons 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

9 Strawberries 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

10 Tomatoes 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

11 Cucumbers 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

12 Potatoes 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

13 Peppers 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

14 Onions 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

15 Marmalades 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

16 Jams 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

17 Stewed fruit 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,023 0,013 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,9 0,5 0 

18 Fruit, frozen 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,009 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 3,3 0 0 

19 Fruit pulp 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

20 Fruit juices 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

21 Vegetables, frozen 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

22 Canned tomatoes 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0,005 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0,1 0 
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23 Canned peppers 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,001 0,007 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,2 1,2 0 

24 Canned cucumbers 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,005 0,011 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,3 0,7 0 

25 Canned peas 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

26 Canned mushrooms 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

27 Tomato paste 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

28 Tomato juice 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

29 Mixed vegetable juice 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

30 Tins of vegetables 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,018 0,007 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,8 0,3 0 

31 Wine 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

32 Tobacco 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

33 White cheese 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,038 0,057 0,06 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,8 1,3 1,3 

34 Kashkaval / Yellow cheese 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,019 0,036 0,045 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 2,9 5,5 6,9 

35 Cattle 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

36 Sheep and lambs 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

37 Bovine meat 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

38 Mutton and lamb 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,102 0,266 0,286 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 1,2 3,1 3,4 

39 Pigmeat 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

40 Fowls of the species Gallus domesticus 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,025 0,025 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,2 0,2 0 

41 Turquías, ducks, geese and guinea fowls 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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42 Poultry cuts and offal 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

43 Eggs 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,102 0,112 0,112 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 53,7 58,9 58,9 

44 Incorporated products 
Millones de € n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Cantidades notificadas (año civil) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 

1 Wheat and wheat flour 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

2 Sunflower seed 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

3 Grapes 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

4 Peaches 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Cherries 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

6 Plums 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

7 Apples 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

8 Watermelons 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

9 Strawberries 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

10 Tomatoes 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

11 Cucumbers 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

12 Potatoes 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

13 Peppers 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

14 Onions 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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15 Marmalades 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

16 Jams 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

17 Stewed fruit 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,56 0,418 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 10,2 7,6 0 

18 Fruit, frozen 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,226 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 29,7 0 0 

19 Fruit pulp 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

20 Fruit juices 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

21 Vegetables, frozen 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

22 Canned tomatoes 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0,153 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 1,0 0 

23 Canned peppers 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,018 0,176 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 1,7 16,8 0 

24 Canned cucumbers 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,155 0,364 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 3,7 8,6 0 

25 Canned peas 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

26 Canned mushrooms 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

27 Tomato paste 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

28 Tomato juice 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

29 Mixed vegetable juice 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

30 Tins of vegetables 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,503 0,182 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 8,4 3,1 0 

31 Wine 
Miles de hl n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

32 Tobacco 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

33 White cheese 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,3 0,444 0,467 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 6,8 10,0 10,5 
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34 Kashkaval / Yellow cheese 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,105 0,204 0,25 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 16,9 32,9 40,3 

35 Cattle 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

36 Sheep and lambs 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

37 Bovine meat 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

38 Mutton and lamb 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,25 0,65 0,8 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 3,6 9,3 11,4 

39 Pigmeat 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

40 Fowls of the species Gallus domesticus 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,12 0,12 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 2,0 2,0 0 

41 Turquías, ducks, geese and guinea fowls 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

42 Poultry cuts and offal 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

43 Eggs 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0,5 0,55 0,55 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 90,9 100,0 100,0 

44 Incorporated products 
Miles de t n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Canadá 

Desembolsos presupuestarios notificados (campaña de comercialización, 1º de agosto - 31 de julio) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

1 Wheat and 
wheat flour 

Miles de 
$Can 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0   

2 Coarse grains 
Miles de 

$Can 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0   

3 Oilseeds 
Miles de 

$Can 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0   

4 Vegetable oils 
Miles de 

$Can 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0   

5 Oilcakes 
Miles de 

$Can 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0   
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6 Butter 
Miles de 

$Can 
13.300 3.170 0 0 0 0 0 0 0 4.389 10.995 10.451 0 0 2.321 522 

% 34,2 9,5 0 0 0 0 0 0 0 39,8 99,7 94,8 0 0 21,1 4,7 

7 Skim milk 
powder 

Miles de 
$Can 

38.139 2.644 0 0 0 0 0 0 31.111 31.148,9 31.140 31.146 31.148 31.149 31.149 31.149 

% 83,4 6,2 0 0 0 0 0 0 99,9 100 100 100 100 100 100 100 

8 Cheese 
Miles de 

$Can 
0 0 0 0 0 0 0 0 12.640 15.612 16.194 15.790 15.929 16.227 13.997 13.753 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 77,9 96,2 99,8 97,3 98,2 100 86,3 84,7 

9 Other milk 
products 

Miles de 
$Can 

0 0 0 0 0 0 0 0 22.501 22.504 22.484 22.451 22.503 22.382 22.505 22.505 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 100 100 99,9 99,8 100 99,5 100 100 

10 Vegetables 
Miles de 

$Can 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

11 Incorporated 
products 

Miles de 
$Can 

0 0 0 0 0 0 0 0 20.071 20.221 20.269 20.274 20.274 20.265 20.267 20.275 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 99 99,7 100 100 100 99,9 100 100 

Cantidades notificadas (campaña de comercialización, 1º de agosto - 31 de julio) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

1 Wheat and 
wheat flour 

t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

2 Coarse grains 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

3 Oilseeds 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

4 Vegetable oils 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Oilcakes 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

6 Butter 
t 4.429 666 0 0 1.814 0 0 0 0 858 2.321 2.111 0 0 684 125 

% 46,8 8,1 0 0 38,7 0 0 0 0 24,5 66,3 60,3 0 0 19,5 3,6 

7 Skim milk 
powder 

t 38.073 1.479 0 0 41.576 0 0 0 10.996 11.216 9.913 10.264 16.404 8.876 8.704 11.176 

% 69,3 2,8 0 0 88,6 0 0 0 24,5 25 22,1 22,8 36,5 19,7 19,4 24,9 

8 Cheese 
t 0 0 0 0 20.422 0 0 0 5.967 6.631 6.041 5.852 6.230 5.440 4.342 4.416 

% 0 0 0 0 209,5 0 0 0 65,7 73,1 66,6 64,5 68,6 59,9 47,8 48,7 

9 
Other milk 
products 

t 0 0 0 0 21.138 0 0 0 21.385 16.021 10.408 9.133 9.079 6.584 5.903 7.085 

% 0 0 0 0 66,8 0 0 0 70,6 52,9 34,4 30,2 30 21,7 19,5 23,4 

10 Vegetables 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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11 Incorporated 
products 

t n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. 

% n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. 

Chipre 

Desembolsos presupuestarios notificados - año civil 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 20041 

1 Cheese Miles de £C 357 86 84 81 79 76,7 74,9 70,3 70,8 17,1 

% 405,7 100 100 100 100 99,6 99,9 96,3 99,7 25,1 

2 Other milk products Miles de £C 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

3 Wine alcohol and other 
grape products 

Miles de £C 1.021 1.055 680 1.128 593,8 767,6 1.627,1 1.672,3 891,6 434 

% 76,9 81,5 53,9 91,7 49,6 65,9 143,7 152,2 83,6 42 

4 Fruit Miles de £C 170 257 56 582 810 768 671 811 430 0 

% 9,2 14,2 3,2 33,9 48,4 47,2 42,4 52,8 28,9 0 

5 Vegetables Miles de £C 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

6 Pig meat Miles de £C 0 20 145 0 257 0 0 0 0 0 

% 0 3,5 26 0 48,7 0 0 0 0 0 

7 Poultry meat Miles de £C 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

8 Sheepmeat Miles de £C 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

9 Bovine meat Miles de £C 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
1 Solo hasta el 30 de abril - adhesión de Chipre a la UE. 

Cantidades notificadas - año civil 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 20041 

1 Cheese 
Miles de t 1,86 0,972 0,949 0,94 0,93 0,916 0,902 0,858 0,874 0,216 

% 188,6 100 99,1 99,6 100 100 100 96,6 100 25,1 

2 Other milk products 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

3 Wine alcohol and other 
grape products 

Miles de t 10,346 11,033 34 26,29 13,568 11,558 13,553 14,358 11,736 4,833 

% 68,4 73,9 231,2 181,5 95,0 82,2 97,9 105,3 87,5 36,6 

4 Fruit 
Miles de t 0,58 1,612 0,249 13,7 17,2 21,943 14,9 16,6 20,2 0 

% 0,6 1,6 0,3 14,0 17,8 23,0 15,9 18,0 22,2 0 

5 Vegetables 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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6 Pig meat 
Miles de t 0 0,02 1,785 0 2,231 0 0 0 0 0 

% 0 2,1 186,3 0 239,9 0 0 0 0 0 

7 Poultry meat 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

8 Sheepmeat 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

9 Bovine meat 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
1 Solo hasta el 30 de abril - adhesión de Chipre a la UE. 

Colombia 

Desembolsos presupuestarios notificados (año civil) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

1 Carne de bovino Miles de 
$EE.UU. 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

2 Flores y capullos 
cortados 

Miles de 
$EE.UU. 

650,37 2.246,6 1.598,54 2.129 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 3,3 11,4 8,3 11,4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

3 Legumbres y 
hortalizas 

Miles de 
$EE.UU. 

126,06 163,85 197,41 235 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0,5 0,6 0,8 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

4 Frutas Miles de 
$EE.UU. 

7.615,85 10.459,23 15.315,42 12.470 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 12,9 17,7 26,7 22,4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Café incluso tostado 
o descafeinado 

Miles de 
$EE.UU. 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

6 Arroz Miles de 
$EE.UU. 

0 1,4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0,0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

7 Azúcar Miles de 
$EE.UU. 

3.834,16 2.895,33 3.608,7 2.735 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 18,6 14 18 14 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

8 Melazas de la 
extracción o del 
refinado del azúcar 

Miles de 
$EE.UU. 

184,49 80,94 120,99 285 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 18,4 8,1 12,4 30,1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

9 Artículos de 
confitería sin cacao 

Miles de 
$EE.UU. 

924,34 1.570,42 1.131,4 1.346 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 61,9 105,2 77,9 95,4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

10 Cacao en grano 
entero o partido 

Miles de 
$EE.UU. 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

11 Manteca, grasa y 
aceite de cacao 

Miles de 
$EE.UU. 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

12 Chocolate y demás 
preparados 
alimenticios con 
cacao 

Miles de 
$EE.UU. 

58,15 98,47 32,54 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 14,2 24 8,1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

13 Compotas jaleas y 
mermeladas 

Miles de 
$EE.UU. 

29,27 29,44 12,52 46 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0,8 0,8 0,4 1,3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

14 Levaduras (vivas y 
muertas) 

Miles de 
$EE.UU. 

0,18 0,94 2,36 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

15 Vinagre comestible y 
sucedáneo 
comestible del 
vinagre 

Miles de 
$EE.UU. 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

16 Lías o heces de vino; 
tartaro bruto 

Miles de 
$EE.UU. 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

17 Tabaco Miles de 
$EE.UU. 

1.363,12 1.410,07 780,3 865 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 32,2 33,3 18,9 21,6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

18 Algodón Miles de 
$EE.UU. 

0,2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Nota: Colombia también ha notificado subvenciones a la exportación respecto de otros productos para los años 1995-1998 (véanse las notificaciones G/AG/N/COL/11, 12, 13, 
19, 19/Add.1 y 19/Corr.2). 

Cantidades notificadas (año civil) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

1 Carne de bovino t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

2 Flores y capullos 
cortados 

t 9.861,53 42.451,31 28.316,91 25.956 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 12,5 53,8 36,5 34 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

3 Legumbres y 
hortalizas 

t 2.369,17 1.595,39 1.665,97 2.563 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 8,5 5,7 6,1 9,5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

4 Frutas t 393.257,59 808.143,25 1.133.347,14 1.348.678 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 39,1 80,4 114,5 138,5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Café incluso 
tostado o 
descafeinado 

t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

6 Arroz t 0 40,0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0,2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

7 Azúcar t 134.971,55 87.278,39 150.654,27 171.613 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 52,7 34,1 59,8 69,2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

8 Melazas de la 
extracción o del 
refinado del azúcar 

t 1.784,32 3.209,06 397.005,66 90.316 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 2,8 5,1 636,1 147,1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

9 Artículos de 
confitería sin cacao 

t 13.739,52 20.568,63 14.223,29 43.475 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 316,1 473,2 332,4 1.032,7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

10 Cacao en grano 
entero o partido 

t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

11 Manteca, grasa y 
aceite de cacao 

t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

12 Chocolate y demás 
preparados 
alimenticios con 
cacao 

t 2.508,97 1.917,82 403,16 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 118,9 90,8 19,4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

13 Compotas jaleas y 
mermeladas 

t 449,76 379,42 146,67 706 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 10,6 9 3,5 17,3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

14 Levaduras (vivas y 
muertas) 

t 0,2 7 20 43 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0,1 0,2 0,4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

15 Vinagre comestible 
y sucedáneo 
comestible del 
vinagre 

t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

16 Lías o heces de 
vino; tartaro bruto 

T 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

17 Tabaco t 9.009,44 8.598,41 4.052,07 7.176 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 89,7 85,6 41 73,8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

18 Algodón t 0,72 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Nota: Colombia también ha notificado subvenciones a la exportación respecto de otros productos para los años 1995-1998 (véanse las notificaciones G/AG/N/COL/11, 12, 13, 
19, 19/Add.1 y 19/Corr.2). 

Estados Unidos de América 

Desembolsos presupuestarios notificados (ejercicio fiscal, 1º de octubre - 30 de septiembre) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 
1 Wheat $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
2 Coarse Grains $EE.UU. 0 0 1.205.000 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 2,0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
3 Rice $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
4 Vegetable oils $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
5 Butter and 

butter oil 
$EE.UU. 0 20.082.000 8.852.246 451.956 7.318.465 0 0 15.506.440 0 0 0 0 0 11.344.667 2.124.890 0 

% 0 47,9 22,7 1,2 21,9 0 0 50,8 0 0 0 0 0 37,2 7,0 0 
6 Skim milk 

powder 
$EE.UU. 16.818.000 93.781.000 88.798.424 133.284.327 45.333.000 6.727.480 53.683.495 14.797.395 1.750.040 0 0 0 0 7.200.925 0 0 

% 13,9 82,7 84,0 136,1 50,3 8,2 65,1 17,9 2,1 0 0 0 0 8,7 0 0 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

7 Cheese $EE.UU. 2.056.000 2.500.000 3.905.189 4.164.216 5.564.383 1.760.700 931.775 1.222.155 934.500 0 0 0 0 348.231 246.543 0 
% 38,5 50,0 83,8 96,5 139,9 48,4 25,6 33,6 25,7 0 0 0 0 9,6 6,8 0 

8 Other milk 
products 

$EE.UU. 1.551.000 5.100.000 8.603.833 7.407.673 20.304.243 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 10,8 44,3 99,7 128,6 702,2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

9 Bovine meat $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

10 Pigmeat $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

11 Poultry meat $EE.UU. 5.153.000 0 862.500 1.399.762 1.643.460 6.823.325 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 24,1 0 4,6 8,1 10,3 46,9 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

12 Live dairy cattle $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

13 Eggs $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Nota: Los Estados Unidos también han notificado subvenciones a la exportación respecto de "upland cotton" (algodón americano (upland) para 2003, 2004, 2005 y 2006 
(véanse las notificaciones G/AG/N/USA/62 y 64). 

Cantidades notificadas (ejercicio 1º de julio - 30 de junio) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

1 Wheat1 
t 559.826 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

% 2,8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

2 Coarse Grains2 
t 282 0 25.000 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

% 0 0 1,4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

3 Rice 
t 9.900 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

% 3,6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

4 Vegetable oils 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

5 Butter and butter oil3 
t 0 9.314 15.648 395 5.298 0 0 10.000 0 0 0 0 0 1.862 15.607 0

% 0 24,1 45,7 1,3 20,8 0 0 47,4 0 0 0 0 0 8,8 74 0

6 Skim milk powder 
t 63.696 69.895 96.303 129.810 101.383 68.201 68.201 68.200 68.201 0 0 0 0 20.025 17.203 0

% 58,9 69,7 104,4 154,1 133 100 100 100 100 0 0 0 0 29,4 25,2 0

7 Cheese 
t 3.275 3.020 3.510 3.122 3.864 3.030 3.030 3.029 3.030 0 0 0 0 152 1.691 0

% 85,5 82,3 100 93,2 121,1 100 100 100 100 0 0 0 0 5 55,8 0

8 Other milk products 
t 4.501 2.195 7.487 5.344 17.908 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

% 36,1 22 100 106,8 711,2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

9 Bovine meat 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

10 Pigmeat 
t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

11 Poultry meat 
t 22.250 0 0 3.546 2.495 11.524 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

% 65,1 0 0 11,6 8,5 41,2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

12 Live dairy cattle 
Cabezas 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

13 Eggs 
Docenas 7.565.500 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

% 25 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Nota: Los Estados Unidos también han notificado subvenciones a la exportación para "upland cotton" (algodón americano (upland)) para 2003, 2004, 2005 y 2006 (véanse las 
notificaciones G/AG/N/USA/62 y 64). 
1 Con inclusión del trigo, la harina de trigo y la semolina en equivalente en trigo en 1995. 
2 Con inclusión de la cebada/cebada cervecera y malta de cebada en equivalente en cebada en 1995. 
3 Con inclusión de la mantequilla, el aceite de mantequilla, las grasas lácteas anhidras y el ghee en equivalente en mantequilla en 1996, 1997, 1998 y 1999. 

Hungría 

Desembolsos presupuestarios notificados - año civil 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 20041 

1 Wheat Millones de Ft  760 0 0 2 0 0 0 103 296 0 
% 39,4 0 0 0,1 0 0 0 7,8 22,5 0 

2 Corn Millones de Ft  611 0 0 722 674 147 5 0 0 0 
% 281,6 0 0 412,6 416 99,3 3,4 0 0 0 

3 Sunflower seed Millones de Ft 36 41 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 11,3 13,8 0 0 0 0 0 0 0 0 

4 Sunflower oil Millones de Ft 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Sugar Millones de Ft 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

6 White cream cheese Millones de Ft 3,9 1,68 0,32 13 57 45 0 0 0 0 
% 8,7 4 0,8 35,1 167,6 145,2 0 0 0 0 

7 Slaughter cattle Millones de Ft 496 819 219 0 0 0 0 0 0 168 
% 33 58,3 16,7 0 0 0 0 0 0 16,4 

8 Beef Millones de Ft 0,23 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

9 Slaughter pig Millones de Ft 0 75 0 146 434 557 0 334 742 146 
% 0 7 0 15,8 51,1 71,8 0 43 95,6 18,8 

10 Pork Millones de Ft 61 325 101 236 517 408 398 0 733 414 
% 1,4 7,8 2,6 6,6 15,6 13,5 13,1 0 24,2 13,7 

11 Slaughter sheep Millones de Ft 743 462 290 0 0 0 0 0 0 0 
% 96,4 64 43,1 0 0 0 0 0 0 0 

12 Sheep meat Millones de Ft 25 25 15 0 0 0 0 0 0 0 
% 15,6 16,7 10,7 0 0 0 0 0 0 0 

13 Broiler chicken Millones de Ft 1090 381 895 1092 1119 755 550 515 409 186 
% 21,1 7,9 19,9 26,2 29,1 21,5 15,7 14,7 11,6 5,3 

14 Wine in barrel Millones de Ft 715 128 9 82 14 0 0 337 537 1 
% 90,6 17,3 1,3 12,9 2,4 0 0 62,8 100 0,2 

15 Apple Millones de Ft 114 20 40 0 0 0 0 0 5 3 
% 8,1 1,5 3,2 0 0 0 0 0 0,5 0,3 

16 Red pepper meal Millones de Ft 528 474 248 228 311 229 65 0 0 0 
% 146,7 140,7 79 78,4 116 93,5 26,5 0 0 0 

1 Solo hasta el 30 de abril - adhesión de Hungría a la UE. 
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Cantidades notificadas - año civil 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 20041 

1 Wheat Miles de t 639,667 0 0 1,062 0 0 0 68,7 148,4 0 
% 45,9 0 0 0,1 0 0 0 6 13 0 

2 Corn Miles de t 528,335 0 0 481,262 449,058 74 3 0 0 0 
% 42,7 0 0 81,3 118,8 45,1 1,8 0 0 0 

3 Sunflower seed Miles de t 4,708 4,107 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 5,4 4,9 0 0 0 0 0 0 0 0 

4 Sunflower oil Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Sugar Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

6 White cream cheese Miles de t 0,072 0,084 0,016 0,195 0,381 0,2 0 0 0 0 
% 3,7 4,5 0,9 11,3 23,1 12,7 0 0 0 0 

7 Slaughter cattle Miles de t 24,734 32,743 21,863 0 0 0 0 0 0 2,59 
% 36,4 50,4 34,7 0 0 0 0 0 0 4,7 

8 Beef Miles de t 0,005 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

9 Slaughter pig Miles de t 0 3,763 0 4,854 8,997 11 0 3,6 10,2 2,24 
% 0 9,2 0 12,8 25 31,4 0 10,3 29,1 6,4 

10 Pork Miles de t 1,457 9,181 5,051 3,88 9,181 6 7 0 4,9 2,96 
% 1,3 8,6 4,9 3,9 9,7 6,6 7,7 0 5,4 3,3 

11 Slaughter sheep Miles de t 19,166 18,472 14,422 0 0 0 0 0 0 0 
% 68,5 68,4 55,5 0 0 0 0 0 0 0 

12 Sheep meat Miles de t 0,313 0,425 0,289 0 0 0 0 0 0 0 
% 10,4 14,2 9,6 0 0 0 0 0 0 0 

13 Broiler chicken Miles de t 19,846 12,69 16,723 20,277 14,463 12 8 6,4 4,1 1,576 
% 14,6 9,7 13,3 16,8 12,5 10,8 7,2 5,8 3,7 1,4 

14 Wine in barrel Miles de t 46,868 31,902 0,881 6,792 1,145 0 0 12 19,2 0,025 
% 9,4 6,6 0,2 1,5 0,3 0 0 2,9 4,7 0 

15 Apple Miles de t 33,305 4,402 7,907 0 0 0 0 0 0,195 0,112 
% 8,6 1,2 2,3 0 0 0 0 0 0,1 0 

16 Red pepper meal Miles de t 4,952 5,272 3,216 3,505 4,784 4 2 0 0 0 
% 55 65,9 40,2 43,8 68,3 57,1 28,6 0 0 0 

1 Solo hasta el 30 de abril - adhesión de Hungría a la UE. 

Indonesia 

Desembolsos presupuestarios notificados (ejercicio fiscal para 1995 y año civil para los demás años) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 
1 Rice $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Cantidades notificadas (ejercicio fiscal para 1995 y año civil para los demás años) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 
1 Rice t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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Islandia 

Desembolsos presupuestarios notificados (campaña de comercialización, 1º de septiembre - 31 de agosto, para 1995 a 1997, año civil para 
los demás años) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 

1 Sheepmeat 
Millones de DEG 3,6 0,5 0,1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 26,5 3,9 0,8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

2 Milk 
Millones de DEG 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Cantidades notificadas (campaña de comercialización, 1º de septiembre - 31 de agosto, para 1995 a 1997, año civil para los demás años) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 
1 Sheepmeat T 1.347 221 16 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 61,4 10,4 0,8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
2 Milk Millones de l 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Israel 

Desembolsos presupuestarios notificados (campaña de comercialización, 1º de octubre - 30 de septiembre) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 

1 Flowers fresh Miles de $EE.UU. 8 7.480 4.348 980 1.409 0 3.181 2.320 1.800 370     0 0 0 

% 0,1 65,2 38,9 9 13,3 0 31,7 23,8 19 4     0 0 0 

2 Fruits other than citrus Miles de $EE.UU. 1,9 919 4,6 0 0 0 599 1.488 630 0     0 124,8 906,8 

% 0 16,9 0,1 0 0 0 12,6 32,2 14 0     0 2,9 20,9 

3 Vegetables, fresh Miles de $EE.UU. 4,6 2.877 989 0 0 0 459 836 1.050 103     0 64,3 455,7 

% 0,1 32,7 11,5 0 0 0 6 11,2 14,5 1,5     0 0,9 6,5 

4 Citrus fruits Miles de $EE.UU. 4,3 1.400 562 0 0 0 561 380 244 125     0 0 2,3 

% 0 8,1 3,3 0 0 0 3,7 2,6 1,7 0,9     0 0 0 

5 Goose liver Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 83 25 69 0     0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 7,6 2,4 6,7 0     0 0 0 

6 Cotton Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 886 0 0     0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 11,4 0 0     0 0 0 

Cantidades notificadas (campaña de comercialización, 1º de octubre - 30 de septiembre) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 

1 Flowers fresh 
Millones de 
unidades 

652 590 415 116 244 0 354 526 430 430     0 0 0 

% 83,3 76,4 54,5 15,5 33 0 49,4 74,6 62 63     0 0 0 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 

2 Fruits other than citrus 
Miles de t 32 31 0,05 0 0 0 35 36 15 0     0 0,35 2,8 

% 58,6 57,6 0,1 0 0 0 70,1 73,2 31 0     0 0,7 5,9 

3 Vegetables, fresh 
Miles de t 75 90 17,6 0 0 0 40 78,2 80 78     0 0,33 2,9 

% 82,8 100,8 20 0 0 0 48,3 95,8 99,6 98,4     0 0,4 3,7 

4 Citrus fruits 
Miles de t 215 72 19,9 0 0 0 50 60 38 38     0 0 0 

% 50,7 17,2 4,8 0 0 0 12,9 15,7 10,1 10,3     0 0 0 

5 Goose liver 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0,06 0,1 0,2 0     0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 21,4 36,1 73,3 0     0 0 0 

6 Cotton 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0,6 0 0     0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 1,4 0 0     0 0 0 

México 

Desembolsos presupuestarios notificados (año civil) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 

1 Maíz 
Millones de $EE.UU. 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

2 Frijol 
Millones de $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

3 Trigo 
Millones de $EE.UU. 0 0 5,7 5,1 4,4 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 50,9 46,8 41,5 0 0 0 0 0 0 0 0 

4 Sorgo 
Millones de $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Azúcar 
Millones de $EE.UU. 0 0 40,9 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 7,8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Cantidades notificadas (año civil) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 

1 Maíz 
Miles de t 0 0 0 58,1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

2 Frijol 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

3 Trigo 
Miles de t 0 0 378,1 183,9 132 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 99,2 49,1 35,9 0 0 0 0 0 0 0 0 

4 Sorgo 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 

5 Azúcar 
Miles de t 0 0 243,7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 16,8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Noruega 

Desembolsos presupuestarios notificados (año civil) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 

1 Bovine meat 
Millones de 

NKr 
17,8 9,2 49,4 65,9 223,1 33,4 12,8 4,2 4,5 2,2 4,4 34,8 6 0 0 0 0 

% 17,4 10,4 65,6 106,5 461 95,4 36,6 12 12,9 6,3 12,6 99,4 17,1 0 0 0 0 

2 Swine meat 
Millones de 

NKr 
8,4 6,4 84,9 17,3 265 25,6 13,4 9,6 7,1 67,5 32,9 59,5 4,1 2,4 30,1 72,2 45,2 

% 6,6 5,4 76,4 16,8 279,2 29,5 15,5 11,1 8,2 77,9 37,9 68,6 4,7 2,8 34,7 83,3 52,1 

3 Sheep and 
lamb meat 

Millones de 
NKr 

1,6 6,3 25,2 9,6 7,2 0,9 4,5 11,9 11,1 15,5 12,8 0 0 0 0 0 0 

% 6,2 25,9 111,5 45,7 37,3 5,1 25,4 67,2 62,7 87,6 72,3 0 0 0 0 0 0 

4 Poultry meat 
Millones de 

NKr 
1,7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 242,9 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Eggs and egg 
products 

Millones de 
NKr 

19,4 16,1 17,7 13,1 18,4 17,2 17 10,9 7,1 16,8 14,4 9,7 8,8 10,3 17,2 16,9 14,3 

% 76,7 67,9 80,1 63,9 97,9 100 98,8 63,4 41,3 97,7 83,7 56,4 51,2 59,9 100 98,3 83,1 

6 Butter 
Millones de 

NKr 
50,5 27,8 28 18,4 81,4 51,9 16,2 11,2 12,8 6,5 17,3 3,5 17,9 23,3 40,4 12,4 0,5 

% 64,6 38 41,1 29,1 139,9 97,6 30,5 21,1 24,1 12,2 32,5 6,6 33,6 43,8 75,9 23,3 0,9 

7 Cheese 
Millones de 

NKr 
400,2 404 477 425,4 372 237,2 198,5 183,1 245,8 235,3 220,1 202,6 170,5 144,4 135,4 141 140,1 

% 74,4 84,3 113,3 117,4 122,3 96,5 80,8 74,5 100 95,7 89,5 82,4 69,4 58,7 55,1 57,4 57 

8 Whey powder 
Millones de 

NKr 
3,1 0 0 0 2,3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 70,5 0 0 0 255,6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

9 Fruit and 
vegetables 

Millones de 
NKr 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

10 Honey 
Millones de 

NKr 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

11 
Processed 
agricultural 
products1 

Millones de 
NKr 

24,7 35,5 41,5 32,9 32,5 27 27,2 30,5 31,1 26 29,1 31,9 32,2 25,3 25,7 31,9 26,2 

% 48,7 74,1 92,2 78,1 82,7 74,2 74,7 83,8 85,4 71,4 79,9 87,6 88,5 69,5 70,6 87,6 72 
1 Para los productos elaborados, en 1995, se aplica a partir del 1º de julio y el 50% del compromiso anual aplicado. 
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Cantidades notificadas (año civil) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 

1 Bovine  
meat 

t 637,7 350,9 1.632,6 2.300,8 7.875,7 1.119,0 440,9 102,7 108,1 44,6 102,4 1.197,4 194,5 0 0 0 0 

% 19,6 12,1 63,9 104,5 425,9 74,7 29,4 6,9 7,2 3,0 6,8 80,0 13,0 0 0 0 0 

2 Swine  
meat 

t 508,4 428,5 4.547,1 817,9 11.723,5 1.418,0 762,9 420,1 243,5 3.596,8 1.852,8 3.714,6 222,1 142,7 1.499,4 3.099 2.023 

% 11,0 9,6 105,9 19,8 296,1 37,4 20,1 11,1 6,4 94,9 48,9 98,0 5,9 3,8 39,5 81,7 53,4 

3 Sheep and lamb 
meat 

t 121,7 240,3 1.096,6 785,0 195,1 29,8 208,3 654,3 647,8 583,3 514,1 0 0 0 0 0 0 

% 14,6 30,0 142,2 105,9 27,4 4,4 30,6 96,1 95,2 85,7 75,5 0 0 0 0 0 0 

4 Poultry  
meat 

t 58,6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 213,9 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Eggs and egg 
products 

t 1.448,1 1.846,6 2.092,0 1.519,4 1.235,4 1.164,5 1.433,2 1.105,1 775,8 980,4 881,1 1.091,9 988,2 1.047,1 1.186,9 1.130 974 

% 75,1 99,4 116,9 88,5 75,0 73,8 90,8 70,0 49,2 62,1 55,9 69,2 62,6 66,4 75,2 71,6 61,7 

6 Butter t 4.381,6 2.403,4 2.365,9 1.799,9 5.328,7 3.678,0 1.244,5 810,1 985,4 606,6 1.523,8 302,4 2.125,6 3.153,4 3.363,2 2.215 409 

% 61,1 34,8 35,6 28,2 86,9 62,6 21,2 13,8 16,8 10,3 25,9 5,1 36,2 53,7 57,3 37,7 7,0 

7 Cheese t 18.893,7 18.508,4 20.601,2 23.068,3 20.196,7 16.154,2 15.989,6 14.818,7 16.141,2 16.094,6 15.551,2 15.328,4 13.764,5 13.126,7 12.331,6 12.382 12.792 

% 82,2 85,6 101,6 122,0 115,0 99,7 98,7 91,4 99,6 99,3 96,0 94,6 84,9 81,0 76,1 76,4 78,9 

8 Whey powder t 91,5 0 0 0 72,0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 74,3 0 0 0 165,1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

9 Fruit and 
vegetables 

t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

10 Honey t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

11 Processed 
agricultural 
products 

t n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. 

% n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. 

Nueva Zelandia 

Desembolsos presupuestarios notificados (ejercicio financiero, 1º de julio - 30 de junio) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 

1 All products described in 
Annex 1 of the Agreement 
on Agriculture 

Millones de $NZ  0,016 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0,007 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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Cantidades notificadas (ejercicio financiero, 1º de julio - 30 de junio) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 

1 
All products described in 
Annex 1 of the Agreement on 
Agriculture 

n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. 

% n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. 

Panamá 

Desembolsos presupuestarios notificados (año civil) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 

1 Todos los productos descritos en el Anexo 1 del Acuerdo sobre la Agricultura Millones de $EE.UU. n.r. n.r. 7,6 11,0 13,1 15,8 13,5 10,2 9,6 

% n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. 

Polonia 

Desembolsos presupuestarios notificados - año civil 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 20041 

1 Animal husbandry products 
Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

2 Processed meat 
Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

3 Meat 
Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 22.444,97 8.161,467 0 5.590,9 23.496,6 10.873,6 

% 0 0 0 0 54,1 21,5 0 15 62 29 

4 Meat of the poultry 
Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Powder milk 
Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 14.985 3.824,615 4.698,21 9.585,2 3.522,3 0 

% 0 0 0 0 245,7 68,3 83,9 171,2 62,9 0,0 

6 Casein 
Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

7 Sugar 
Miles de $EE.UU. 87 15.766,32 8.784,076 13.155,14 14.910,6 20.684,19 13.604,72 0 6.398,2 15.547,6 

% 0,2 35,8 21,4 34,6 42,6 64,6 42,5 0 20,0 48,6 

8 Molasses 
Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

9 Spirit products 
Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

10 Frozen fruits and vegetables 
Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

11 Fresh fruits and vegetables 
Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

12 Processed fruits and vegetables 
Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 20041 

13 Potato starch and processed potatoes 
Miles de $EE.UU. 0 0 0 672,639 3.188,406 2.867,523 3.199,394 2.868 3.813,2 2.408,3 

% 0 0 0 8,2 42,0 41,6 46,4 41,6 55,3 34,9 

14 Sowing material 
Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

15 Rape oil 
Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

16 Rape 
Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 0 880,2 84,271 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 6,8 0,7 0 0 0 

17 Potatoes 
Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
1 Hasta el 30 de abril - adhesión de Polonia a la UE. 

Cantidades notificadas - año civil 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 20041 

1 Animal husbandry products 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

2 Processed meat 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

3 Meat 
Miles de t 0 0 0 0 49,783 19,7 0 7,9 39,7 19,9 

% 0 0 0 0 116,6 48,2 0 19 97 49 

4 Meat of the poultry 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Powder milk 
Miles de t 0 0 0 0 41,482 36,620875 35,6915 36,1 19,6 0 

% 0 0 0 0 106,9 99,0 96,5 97,6 53,0 0,0 

6 Casein 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

7 Sugar 
Miles de t 0,8615 143 176,5323 135,5661 108,902 104,041 104,4 0 27,1 50,2 

% 0,7 116,4 149,2 119,2 99,8 99,7 100,0 0 26,0 48,1 

8 Molasses 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

9 Spirit products 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

10 Frozen fruits and vegetables 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

11 Fresh fruits and vegetables 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

12 Processed fruits and vegetables 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 20041 

13 Potato starch and processed potatoes 
Miles de t 0 0 0 2,5 31 25,205 32,454 34,1 33,9 20 

% 0 0 0 6,7 86,8 73,9 95,2 100,0 99,4 58,7 

14 Sowing material 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

15 Rape oil 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

16 Rape 
Miles de t 0 0 0 0 0 26,652 5,3 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 7,8 1,6 0 0 0 

17 Potatoes 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
1 Hasta el 30 de abril - adhesión de Polonia a la UE. 

República Checa 

Desembolsos presupuestarios notificados - año civil 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 

1 Beef 
Millones de CZK 0 0 129 0 0 0 262,9 295,8 71 

% 0 0 32,5 0 0 0 84,9 95,5 22,9 

2 Pork 
Millones de CZK 0 0 0 0 0 3,3 0 0 40,8 

% 0 0 0 0 0 5 0 0 57 

3 Poultry, eggs, poultry products 
Millones de CZK 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

4 Sheep meat 
Millones de CZK 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Milk powder 
Millones de CZK 181 143,2 123 134,8 400,9 112,98 0 795,7 1.228,23 

% 9,9 8,4 7,7 9,1 29,4 9,1 0 63,9 98,6 

6 Other dairy products 
Millones de CZK 883 922,1 989 1.160,4 752,77 674,46 951,94 1.239,8 1.276,83 

% 47 52,4 60,3 76,3 53,8 52,7 74,4 96,9 99,8 

7 Fruit, vegetables, their products 
Millones de CZK 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

8 Hop seeds 
Millones de CZK 0 0 0 20,5 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 12,2 0 0 0 0 0 

9 Vegetable oil fats 
Millones de CZK 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

10 Sugars, sugar confectionary, cocoa products 
Millones de CZK 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

11 Beer 
Millones de CZK 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

12 Wine 
Millones de CZK 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 

13 Spirits, beverages 
Millones de CZK 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

14 Starch 
Millones de CZK 0 0 33 32,8 40,92 32,84 5,89 23,1 39,4 

% 0 0 53 56,8 76,9 67,6 12,1 47,5 81,1 

15 Malt 
Millones de CZK 0 0 0 0 0 115,91 0 81,9 140 

% 0 0 0 0 0 22 0 15,2 26 

16 Cereals, flour products 
Millones de CZK 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Cantidades notificadas - año civil 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 

1 Beef 
Miles de t 0 0 10,5 0 0 0 15,34 15,5 4,6 

% 0 0 18,6 0 0 0 30,8 31,1 9,2 

2 Pork 
Miles de t 0 0 0 0 0 0,66 0 0 4,7 

% 0 0 0 0 0 7 0 0 47 

3 Poultry, eggs, poultry products 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

4 Sheep meat 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Milk powder 
Miles de t 47,86 13,8 14,8 18,5 33,814 33,37 0 41,5 61,09 

% 58,6 17,5 19,5 25,4 48,4 49,9 0 62 91,3 

6 Other dairy products 
Miles de t 33,22 38,1 36,8 40,3 31,051 40,23 40,4 41,8 32,22 

% 43,3 51,5 51,7 58,9 47,3 64,1 64,3 66,6 51,3 

7 Fruit, vegetables, their products 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

8 Hop seeds 
Miles de t 0 0 0 0,5 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 4,8 0 0 0 0 0 

9 Vegetable oil fats 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

10 Sugars, sugar confectionary, cocoa products 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

11 Beer 
Millones de l 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

12 Wine 
Millones de l 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

13 Spirits, beverages 
Millones de l 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

14 Starch 
Miles de t 0 0 6 5,6 5,846 5,97 1,18 4,6 7,9 

% 0 0 44,4 43,1 47,1 50,2 9,9 38,7 66,4 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 

15 Malt 
Miles de t 0 0 0 0 0 193,19 0 170,6 139,5 

% 0 0 0 0 0 79 0 69,7 57 

16 Cereals, flour products 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Rumania 

Desembolsos presupuestarios notificados - año civil 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 

1 Cereals  
Miles de millones de 

lei corrientes 
0 0 0 22,4 102 99 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 n.r. n.r. n.r. 0 0 0 0 0 0 

2 Oilseeds 
Miles de millones de 

lei corrientes 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

3 Vegetable oils  
Miles de millones de 

lei corrientes 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

4 Sugar  
Miles de millones de 

lei corrientes 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Butter and butter oil 
Miles de millones de 

lei corrientes 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

6 Cheese  
Miles de millones de 

lei corrientes 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

7 
Bovine meat, pigmeat, 
sheepmeat and meat 
products 

Miles de millones de 
lei corrientes 

0 0 0 0 4,1 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 n.r. 0 0 0 0 0 0 0 

8 Poultry meat  
Miles de millones de 

lei corrientes 
0 0 0 0 2,2 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 n.r. 0 0 0 0 0 0 0 

9 Live animals  
Miles de millones de 

lei corrientes 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

10 Eggs  
Miles de millones de 

lei corrientes 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

11 Wine and spirituous drinks 
Miles de millones de 

lei corrientes 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0,6 0,6 1,5 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 n.r. n.r. n.r. 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 

12 Fruits 
Miles de millones de 

lei corrientes 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

13 Vegetables  
Miles de millones de 

lei corrientes 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Cantidades notificadas - año civil 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 

1 Cereals  
Miles de t 0 0 0 150 287 266 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 47,8 92,6 86,9 0 0 0 0 0 0 

2 Oilseeds 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

3 Vegetable oils  
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

4 Sugar  
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Butter and butter oil 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

6 Cheese  
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

7 
Bovine meat, pigmeat, 
sheepmeat and meat 
products 

Miles de t 0 0 0 0 0,949 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0,6 0 0 0 0 0 0 0 

8 Poultry meat  
Miles de t 0 0 0 0 0,405 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 1,3 0 0 0 0 0 0 0 

9 Live animals  
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

10 Eggs 
Millones de unidades 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

11 Wine and spirituous drinks 
Miles de hl 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1,3 0,8 1,7 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 16,1 9,9 21,0 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 

12 Fruits 
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

13 Vegetables  
Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Sudáfrica 

Desembolsos presupuestarios notificados (año civil) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

1 Bovine meat 
Rand 35.126 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0,4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

2 Pigmeat 
Rand 106.686 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 9,1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

3 Sheep meat 
Rand 1.468 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 2,4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

4 Poultry 
Rand 8.411 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 1,0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Milk powder 
Rand 247.887 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 8,9 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

6 Butter 
Rand 17.784 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 3,4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

7 Cheese 
Rand 26.095 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 19,4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

8 Other milk products 
Rand 66.617 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 29,6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

9 Eggs 
Rand 1.797 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0,1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

10 Honey 
Rand 306 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 2,8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

11 Products of other animal origin 
Rand 81.097 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 4,2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

12 Bulbs, roots and ornamental 
foliage 

Rand 88.550 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 2,2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

13 Cut and dried flowers 
Rand 299.035 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 3,0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

14 Vegetables 
Rand 1.785.961 2.972.797 1.005.653 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 27,5 48,9 17,8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

15 Nuts 
Rand 6.091 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0,7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

16 Deciduous fruit 
Rand 1.838.251 589.937 122.910 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 1,5 0,5 0,1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

17 Citrus fruit 
Rand 1.365.074 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 2,4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

18 Dried fruit 
Rand 1.859 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0,0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

19 Coffee 
Rand 2.336 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0,6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

20 Tea 
Rand 514.190 186.691 33.024 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 111,9 43,4 8,2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

21 Spices 
Rand 21.278 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 4,9 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

22 Wheat and wheat products 
Rand 693.214 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0,7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

23 Barley 
Rand 21.921 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 9,0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

24 Oats 
Rand 825 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0,6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

25 Maíze and maíze products 
Rand 41.809.422 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 38,7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

26 Grain sorghum 
Rand 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

27 Oilseeds 
Rand 6.902 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0,1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

28 Other seeds 
Rand 141.858 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 12,7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

29 Vegetable saps and extracts 
Rand 16.716 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 2,1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

30 Animal fats 
Rand 4.907 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0,2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

31 Vegetable oils 
Rand 166.290 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 1,3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

32 Margarine 
Rand 30.058 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 2,4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

33 Acids 
Rand 1.952 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0,7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

34 Glycerol 
Rand 34.874 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 6,6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

35 Preparations of meat 
Rand 41.443 62.573 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 8,3 13,3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

36 Sugar 
Rand 13.256.764 18.169.095 17.300.000 18.717.735 29.877.834 21.997.363 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 15,9 23,3 23,8 27,8 48,2 38,8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

37 Other sugars 
Rand 5.285 13.400 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 1,3 3,4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

38 Molasses 
Rand 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

39 Sugar confectionery 
Rand 765.780 5.256.575 2.666.555 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 7,8 57,6 31,3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

40 Cocoa and cocoa preparations 
Rand 3.347.146 9.363.220 2.679.210 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 107,9 322,5 99,0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

41 Pasta 
Rand 25.192 25.715 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 23,3 25,4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

42 Tapioca 
Rand 0 426 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 2,7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

43 Bread, pastry, cakes and 
biscuits 

Rand 2.491.406 3.273.142 955.669 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 58,8 82,6 25,9 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

44 Vegetable, fruit and nut 
preparations incl. fruit juices 

Rand 41.290.081 90.304.723 32.474.591 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 48,7 113,7 43,9 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

45 Miscellaneous edible 
preparations 

Rand 906.750 2.186.838 251.516 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 22,2 57,1 7,1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

46 Waters 
Rand 3.224.993 4.673.090 2.361.501 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 85,7 132,6 71,9 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

47 Beer 
Rand 7.063.063 4.962.921 4.176.307 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 25,5 19,2 17,3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

48 Wine products 
Rand 19.826.409 35.389.157 19.615.102 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 94,0 179,3 106,6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

49 Spirits and 
fermentedbeverages 

Rand 20.488 12.145 3.771 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0,3 0,2 0,1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

50 Vinegar 
Rand 0 1.874 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 3,2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

51 Flours, meals andpellets of fish 
Rand 262 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

52 Dog and cat food 
Rand 109.702 125.187 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 6,2 7,6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

53 Tobacco 
Rand 220.235 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 1,2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

54 Cigarettes and othertobacco 
Rand 296.062 402.505 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 9,8 14,3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

55 Citrus fruit oil 
Rand 143.764 77.992 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 10,7 6,2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

56 Albuminoidal subst, starches 
and glues 

Rand 113.708 123.511 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 11,9 13,8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

57 Raw furskins 
Rand 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

58 Hides and skins 
Rand 1.301.971 883.535 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 4,6 3,3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

59 Raw silk and silk waste 
Rand 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

60 Wool 
Rand 1.262.363 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 2,0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

61 Mohair 
Rand 200.127 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 2,8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

62 Cotton 
Rand 5.654 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0,1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Cantidades notificadas (año civil) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

1 Bovine meat Equivalente en t 137 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0,9 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

2 Pigmeat Equivalente en t 345 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 17,9 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

3 Sheep meat Equivalente en t 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 2,4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

4 Poultry Equivalente en t 21 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 1,3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Milk poder Equivalente en t 1.147 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 27,7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

6 Butter Equivalente en t 73 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 6,3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

7 Cheese Equivalente en t 85 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 30,2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

8 Other milk products Equivalente en t 616 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 138,7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

9 Eggs Equivalente en t 6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0,2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

10 Honey Equivalente en t 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0,9 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

11 Products of other 
animal origin 

Equivalente en t 141 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0,7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

12 Bulbs, roots and 
ornamental foliage 

Equivalente en t 295 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 2,0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

13 Cut and driedflowers Equivalente en t 637 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 13,0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

14 Vegetables Equivalente en t 7.658 3.266 2.389 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 15,8 7,0 5,3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

15 Nuts Equivalente en t 24 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0,3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

16 Deciduous fruit Equivalente en t 17.451 7.448 3.965 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 4,9 2,2 1,2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

17 Citrus fruit Equivalente en t 25.390 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 5,7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

18 Dried fruit Equivalente en t 6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0,0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

19 Coffee Equivalente en t 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0,1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

20 Tea Equivalente en t 620 165 66 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 15,9 4,4 1,8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

21 Spices Equivalente en t 95 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 2,4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

22 Wheat and wheat 
products 

Equivalente en t 14.151 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 2,3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

23 Barley Equivalente en t 602 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 7,7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

24 Oats Equivalente en t 10 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0,2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

25 Maíze and maíze 
products 

Equivalente en t 437.548 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 24,3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

26 Grain sorghum Equivalente en t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0,0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

27 Oilseeds Equivalente en t 58 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0,2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

28 Other seeds Equivalente en t 994 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 10,1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

29 Vegetable saps and 
extracts 

Equivalente en t 55 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0,8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

30 Animal fats Equivalente en t 72 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0,4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

31 Vegetable oils Equivalente en t 646 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 1,3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

32 Margarine Equivalente en t 193 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 2,4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

33 Acids Equivalente en t 16 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0,8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

34 Glycerol Equivalente en t 181 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 5,2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

35 Preparations of meat Equivalente en t 120 256 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 4,2 9,3 0,0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

36 Sugar Equivalente en t 40.442 28.640 30.015 26.140 27.222 14.746 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 4,7 3,5 3,8 3 4 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

37 Other sugars Equivalente en t 37 201 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 1,1 6,4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

38 Molasses Equivalente en t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

39 Sugar confectionery Equivalente en t 854 5.947 8.032 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 4,6 33,1 46,4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

40 Cocoa and cocoa 
preparations 

Equivalente en t 3.050 9.206 3.784 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 20,6 64,5 27,5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

41 Pasta Equivalente en t 171 201 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 27,1 33,1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

42 Tapioca Equivalente en t 0 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 9,3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

43 Bread, pastry, cakes 
and biscuits 

Equivalente en t 2.596 3.534 2.046 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 25,1 35,5 21,3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

44 
Vegetable, fruit and 
nut preparations incl. 
fruit juices 

Equivalente en t 67.597 248.684 152.463 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 27,6 105,5 67,2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

45 Miscellaneous edible 
preparations 

Equivalente en t 1.921 5.101 1.113 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 7,7 21,1 4,8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

46 Waters Equivalente en t 19.051 15.886 15.849 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 82,4 71,3 73,9 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

47 Beer Equivalente en t 28.940 19.566 26.601 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 105,6 74,1 104,6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

48 Wine products Equivalente en t 24.217 140.732 49.547 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 102,6 618,8 226,4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

49 Spirits and fermented 
beverages 

Equivalente en t 49 26 16 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0,4 0,2 0,2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

50 Vinegar Equivalente en t 0 32 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 9,8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

51 Flours, meals and 
pellets of fish 

Equivalente en t 6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0,1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

52 Dog and cat food Equivalente en t 755 2.380 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 5,2 17,1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

53 Tobacco Equivalente en t 2.068 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 25,3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

54 Cigarettes and other 
tobacco 

Equivalente en t 2.265 2.447 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 41,0 45,9 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

55 Citrus fruit oil Equivalente en t 169 64 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 2,2 0,9 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

56 Albuminoidalsubst, 
starches and glues 

Equivalente en t 411 683 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 7,8 13,5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

57 Raw furskins Equivalente en t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

58 Hides and skins Equivalente en t 4.160 3.317 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 11,2 9,2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

59 Raw silk and silk 
waste 

Equivalente en t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

60 Wool Equivalente en t 3.721 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 7,8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

61 Mohair Equivalente en t 340 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 6,6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

62 Cotton Equivalente en t 36 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
% 0,8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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Suiza - Liechtenstein 

Desembolsos presupuestarios notificados (año civil)1 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 

1 Produits laitiers Millones 
de CHF 

338,0 305,0 294,2 265,8 266,3 184,5 104,8 76,5 63,9 44,4 36,3 31,7 12,9 6,6 3,2 0 0 

% 81,0 78,1 80,8 78,8 85,8 65,0 36,9 26,9 22,5 15,6 12,8 11,2 4,5 2,3 1,1 0 0 

2 Bétail d'élevage 
et chevaux 

Millones 
de CHF 

30,9 17,1 0,1 0,3 0,9 2,8 0,3 2,2 9,2 6,6 5,7 5,1 5,6 5,5 6,85 0 0 

% 93,9 55,5 0,3 1,1 3,4 12,5 1,3 9,8 41,1 29,6 25,3 22,6 25,1 24,6 30,6 0 0 

3 Fruits Millones 
de CHF 

16,1 n.r. 4,4 18,9 37,9 17,6 16,8 16,8 16,8 16,8 8,3 8,9 4,0 16,1 16,7 0 0 

% 65,4 n.r. 13,0 91,3 198,4 100 100 100 100 100 49,4 53,0 23,8 95,8 99,4 0 0 

4 Pommes de 
terre 

Millones 
de CHF  

0,9 n.r. 2,0 1,6 1,3 1,6 1,7 1,3 1,3 0,7 1,2 1,2 1,2 1,0 0,88 0 0 

% 26,5 n.r. 42,6 55,2 48,1 66,7 73,9 56,5 56,5 30,4 52,2 52,2 52,2 43,5 38,3 0 0 

5 Produits 
transformés 

Millones 
de CHF 

142,3 133,5 127,8 136,8 129,5 111,8 98,6 114,9 114,9 114,9 90,0 90,0 79,0 75,0 93 76,7 76,3 

% 84,3 84,5 86,8 100,2 103,0 97,3 85,8 100,0 100,0 100,0 78,3 78,3 68,8 65,3 80,9 66,8 66,4 
1 Año civil, excepto para "fruits" (frutas y frutos) y "pommes de terre" (patatas (papas)) (ejercicio financiero, 1º de julio-30 de junio, en 1995 y 1996, y período de 18 meses 
en 1997). 

Cantidades notificadas (año civil)1 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 

1 
Produits laitiers t 65.644 60.021 57.562 53.916 73.660 61.690 54.171 58.148 62.161 44.870 32.870 31.934 22.162 18.071 5.899 0 0 

% 86,5 82,0 81,7 79,7 113,5 99,2 87,1 93,5 100,0 72,2 52,9 51,4 35,7 29,1 9,5  0 0 

2 
Bétail d'élevage 
et chevaux 

Cabezas 15.312 10.654 104 494 601 1.405 518 2.601 6.003 5.067 5.050 4.344 5.131 4.737 6.214 0 0 

% 110,9 80,1 0,8 4,0 4,9 12,4 4,6 23,0 53,1 44,8 44,7 38,4 45,4 41,9 55,0  0 0 

3 
Fruits t 9.712 n.r. 1.743 7.377 18.663 9.420 7.007 6.726 6.734 7.529 3.539 4.319 2.811 7.027 6.495 0 0 

% 83,9 n.r. 10,5 70,1 184,6 97,2 73,9 70,9 71,0 79,4 37,3 45,6 29,7 74,1 68,5  0 0 

4 
Pommes de terre t 4.300 n.r. 6.357 6.372 6.577 6.853 7.172 6.201 4.873 3.047 3.980 3.751 3.916 4.168 6.435 0 0 

% 41,7 n.r. 43,2 68,0 73,1 79,5 85,0 73,5 57,8 36,1 47,2 44,5 46,4 49,4 76,3  0 0 

5 
Produits 
transformés 

t n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. 

% n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. 
1 Año civil, excepto para "fruits" (frutas y frutos) y "pommes de terre" (patatas (papas)) (ejercicio financiero, 1º de julio-30 de junio, en 1995 y 1996, y período de 18 meses 
en 1997). 



 

  

TN
/A

G
/S

/27 
 

- 72 - 
Turquía 

Desembolsos presupuestarios notificados 

Año civil excepto para: 
"Potatoes (frozen and fried)" (patatas (papas) (congeladas y fritas)), ejercicio que comenzó el 1º de julio en 1997. 
"Citrus fruits" (agrios), 1º de enero - 30 de abril en 1998. 
"Apples" (manzanas), 22 de junio - 22 de julio y 1º de octubre - 31 de diciembre en 1998, 1º de enero - 30 de abril y 1º de diciembre - 31 de diciembre 
en 1999, 1º de enero - 31 de mayo en 2000. 
"Potatoes (fresh)" (patatas (papas) (frescas)), 1º de octubre - 31 de diciembre en 1999 y 1º de enero - 31 de marzo y 1º de octubre - 31 de diciembre 
en 2000. 
"Onions (dried)" (cebollas (secas)), 1º de octubre - 31 de diciembre en 1999 y 1º de enero - 31 de marzo en 2000. 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 

1 Meat of bovine animals, fresh or chilled; frozen 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 

2 Meat of sheep (exc. meat of goats) (fresh, chilled or frozen) 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 

3 Meat of poultry (exc. edible offals) 
$EE.UU. 493.488 0 320.107 360.368 334.320 345.265 

% 99,1 0 67,6 78,1 74,5 79,1 

4 Creams 
$EE.UU. 0 0 9.500,0 11.550,0 0 0 

% 0 0 78,6 98,0 0 0 

5 Milk 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 

6 Yoghurt, Yoghurt processed with water 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 

7 Butter 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 

8 Cheese 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 

9 Eggs  
$EE.UU. 370.855 0 352.100 215.124 141.350 160.160 

% 100 0 99,9 62,6 42,3 49,2 

10 Natural honey 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 

11 Cut flowers (fresh) 
$EE.UU. 278.750 0 817.780 747.252 413.598 505.223 

% 28,1 0 98,6 99,9 62 86,2 

12 Potatoes 
$EE.UU. 0 682.000 343.370 0 276.420 597.000 

% 0 99,8 51,5 0 43,7 97,1 

13 Tomatoes 
$EE.UU. 0 2.082.837 2.061.360 0 0 0 

% 0 96,3 97,8 0 0 0 

14 Onion-Dried 
$EE.UU. 0 2.375.000 2.235.933 0 790.636 566.695 

% 0 99,8 96,3 0 35,9 26,5 

15 Vegetables, frozen (exc. Potatoes) 
$EE.UU. 1.208.922 0 1.586.200 1.478.740 1.266.594 1.261.400 

% 67,1 0 99,9 99,9 92,2 99,7 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 

16 Potatoes (frozen and fried) 
$EE.UU. 292.230 0 5.470 50.985 33.495 0 

% 48,2 0 0,9 9,1 6,1 0 

17 Vegetables (dehydrated) 
$EE.UU. 122.625 0 323.813 331.150 392.200 386.650 

% 20,5 0 56,9 59,8 72,7 73,7 

18 Chickpeas 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 

19 Green and red lentils (shelled, unshelled) 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 

20 Citrus fruit (Oranges, Mandarins, Lemons, Grapefruits) 
$EE.UU. 0 9.247.000 6.146.614 3.701.274 0 0 

% 0 100 68,2 42,2 0 0 

21 Apples 
$EE.UU. 0 2.822.250 2.379.050 801.060 192.545 81.240 

% 0 63,6 55 19 4,7 2 

22 Fruits (frozen) 
$EE.UU. 665.300 0 1.314.336 730.004 1.035.184 654.410 

% 44,1 0 99,8 59,8 92 63,6 

23 Wheat 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 

24 Barley 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 

25 Maíze 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 

26 Wheat flour 
$EE.UU. 5.502.810 0 0 0 0 0 

% 57,7 0 0 0 0 0 

27 Semolina 
$EE.UU. 263.460 0 0 0 0 0 

% 13,3 0 0 0 0 0 

28 Malt 
$EE.UU. 175.920 0 0 0 0 0 

% 8,2 0 0 0 0 0 

29 Liquorice root 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 

30 Olive oil  
$EE.UU. 0 0 168.410 1.002.144 1.020.400 2.000.000 

% 0 0 7,8 47,4 49,5 99,8 

31 Sunflower-seed oil (Refined) 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 

32 Maíze oil (Refined) 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 

33 Margarine 
$EE.UU. 1.305.760 0 0 0 0 0 

% 26,6 0 0 0 0 0 

34 Sausages and similar products, of meat, meat offal 
$EE.UU. 3.450 0 0 0 0 0 

% 16,8 0 0 0 0 0 

35 Other prepared meat, meat offal 
$EE.UU. 1.650 0 0 0 0 0 

% 7,5 0 0 0 0 0 

36 Prepared or preserved fish, crustaceans and molluscs 
$EE.UU. 392.540 0 1.114.050 604.650 1.666.980 1.640.100 

% 8,1 0 24,0 13,4 37,9 38,4 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 

37 Chocolate and other food preparations containing chocolate Biscuits, pastry 
$EE.UU. 2.482.029 0 0 0 2.348.500 2.246.200 

% 97,3 0 0 0 99,7 97,4 

38 Macaroni vermicelli 
$EE.UU. 1.874.082 0 0 0 700.435 745.038 

% 56,1 0 0 0 30,8 37,1 

39 Preserves, pastes 
$EE.UU. 12.489.300 0 15.435.200 15.190.500 13.882.440 13.103.750 

% 78,3 0 99,6 99,5 92,3 88,4 

40 Homogenised fruit preparations 
$EE.UU. 326.700 0 377.394 443.465 401.687 373.650 

% 66,9 0 82,3 99,9 93,6 90,1 

41 Ground-nuts (prepared), ground-nut puree 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 

42 Fruit juices (concentrated) 
$EE.UU. 1.618.254 0 3.706.600 3.411.900 3.099.600 2.665.611 

% 37 0 99,1 99,8 100 95,9 

43 Vegetable juices 
$EE.UU. 4.150 0 0 0 0 0 

% 66,6 0 0 0 0 0 

44 Tobacco 
$EE.UU. 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 
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Cantidades notificadas (año civil) 

Año civil excepto para: 
"Potatoes (frozen and fried)" (patatas (papas) (congeladas y fritas)), ejercicio que comenzó el 1º de julio en 1997. 
"Citrus fruits" (agrios), 1º de enero - 30 de abril en 1998. 
"Apples" (manzanas), 22 de junio - 22 de julio y 1º de octubre - 31 de diciembre en 1998, 1º de enero - 30 de abril y 1º de diciembre - 31 de diciembre 
en 1999, 1º de enero - 31 de mayo en 2000. 
"Potatoes (fresh)" (patatas (papas) (frescas)), 1º de octubre - 31 de diciembre en 1999 y 1º de enero - 31 de marzo y 1º de octubre - 31 de diciembre 
en 2000. 
"Onions (dried)" (cebollas (secas)), 1º de octubre - 31 de diciembre en 1999 y 1º de enero - 31 de marzo en 2000. 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 

1 Meat of bovine animals, fresh or chilled; frozen 
t 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 

2 Meat of sheep (exc. meat of goats) (fresh, chilled or frozen) 
t 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 

3 Meat of poultry (exc. edible offals) 
t 2.384 0 1.569 1.784 1.680 1.735 
% 100 0 67,7 78,2 74,7 78,3 

4 Creams 
t 0 0 136 165 0 0 
% 0 0 78,4 96,5 0 0 

5 Milk 
t 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 

6 Yoghurt, Yoghurt processed with water 
t 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 

7 Butter 
t 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 

8 Cheese 
t 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 

9 Eggs  
Unidades 53.522.052 0 50.300.000 30.732.500 50.482.000 22.880.050 

% 100 0 96,7 60 100 46 

10 Natural honey 
t 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 

11 Cut flowers (fresh) 
Unidades 34.565.000 0 87.064.000 83.050.000 79.064.000 58.499.526 

% 36,4 0 100 100 100 77,9 

12 Potatoes 
t 0 31.000 16.351 0 13.821 29.850 
% 0 97,7 52,3 0 45,5 99,8 

13 Tomatoes 
t 0 109.623 114.520 0 0 0 
% 0 94,3 100 0 0 0 

14 Onion-Dried 
t 0 95.000 106.473 0 46.508 33.335 
% 0 70,3 80 0 36 26,2 

15 Vegetables, frozen (exc. Potatoes) 
t 15.499 0 14.420 13.820 11.949 11.900 
% 100 0 100 99,6 89,6 93 

16 Potatoes (frozen and fried) 
t 5.869 0 99 927 609 0 
% 70 0 1,2 11,5 7,7 0 

17 Vegetables (dehydrated) 
t 1.125 0 864 895 1.060 1.045 
% 100 0 79 83,1 99,9 100 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 

18 Chickpeas 
t 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 

19 Green and red lentils (shelled, unshelled) 
t 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 

20 Citrus fruit (Oranges, Mandarins, Lemons, Grapefruits) 
t 0 264.200 180.783 108.861 0 0 
% 0 97,9 68,0 41,6 0 0 

21 Apples 
t 0 56.445 47.581 12.324 3.663 2.031 
% 0 84,7 72,4 19,0 5,7 3,2 

22 Fruits (frozen) 
t 13.306 0 13.691 7.766 11.252 7.113 
% 87,4 0 100 60,1 92,6 62,5 

23 Wheat 
t 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 

24 Barley 
t 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 

25 Maíze 
t 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 

26 Wheat flour 
t 366.854 0 0 0 0 0 
% 77,2 0 0 0 0 0 

27 Semolina 
t 17.564 0 0 0 0 0 
% 26,3 0 0 0 0 0 

28 Malt 
t 8.796 0 0 0 0 0 
% 22,9 0 0 0 0 0 

29 Liquorice root 
t 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 

30 Olive oil  
t 0 0 1.531 10.439 5.102 10.000 
% 0 0 6,8 47,2 23,4 46,6 

31 Sunflower-seed oil (Refined) 
t 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 

32 Maíze oil (Refined) 
t 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 

33 Margarine 
t 65.288 0 0 0 0 0 
% 65,9 0 0 0 0 0 

34 Sausages and similar products, of meat, meat offal 
t 23 0 0 0 0 0 
% 35,9 0 0 0 0 0 

35 Other prepared meat, meat offal 
t 11 0 0 0 0 0 
% 13,9 0 0 0 0 0 

36 Prepared or preserved fish, crustaceans and molluscs 
t 4.679 0 7.427 4.031 7.938 7.810 
% 55,6 0 90,8 50 100 99,9 

37 Chocolate and other food preparations containing chocolate Biscuits, 
pastry 

t 25.071 0 0 0 21.350 20.420 
% 100,0 0 0 0 100 100 

38 Macaroni vermicelli 
t 44.621 0 0 0 9.595 10.206 
% 100 0 0 0 30,8 36,8 

39 Preserves, pastes 
t 249.786 0 280.640 266.500 252.408 238.250 
% 80,9 0 100 100 100 100 

40 Homogenised fruit preparations 
t 6.534 0 6.989 8.063 7.579 7.050 
% 68,7 0 81,8 100 100 99,4 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 

41 Ground-nuts (prepared), ground-nut puree 
t 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 

42 Fruit juices (concentrated) 
t 24.519 0 21.550 20.070 18.450 15.867 
% 100 0 100 100 99,2 92,7 

43 Vegetable juices 
t 83 0 0 0 0 0 
% 75,2 0 0 0 0 0 

44 Tobacco 
t 0 0 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 0 0 

Unión Europea 

Desembolsos presupuestarios notificados1 (campaña de comercialización correspondiente, excepto para "incorporated products" (productos 
incorporados), en cuyo caso los datos se refieren al ejercicio financiero que comienza el 16 de octubre) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 20032 20043 20053 20064 20075 20085 20095 

1 Wheat and wheat flour 
Millones de € 118,7 317,5 177,7 500,3 509,3 108,3 8,5 141,2 0 50,4 107,7 50,4 0 0 0 

% 5,1 15,1 9,3 29,5 34,1 8,4 0,7 10,9 0 3,9 8,4 3,9 0 0 0 

2 Coarse grains 
Millones de € 303,4 389 273,2 764,1 730,2 191,5 112,8 167 82,1 180,9 98,6 46 0 0 0 

% 18,9 26 19,8 60,1 63 18,3 10,8 16 7,8 17,3 9,4 4,4 0 0 0 

3 Rice 
Millones de € 30,3 72,2 32,6 25,6 26,4 32,3 30,3 24,9 21,8 1,4 0 0 0 0 0 

% 55,5 141,3 68,6 58,3 65,3 87,8 82,3 67,7 59,2 3,8 0 0 0 0 0 

4 Rapeseed 
Millones de € 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Olive oil 
Millones de € 62,1 39 7,8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 77,8 52,2 11,2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

6 Sugar 
Millones de € 379 525 779 794,8 470,1 372,7 482,8 292,5 325,9 466,9 442,8 470,1 441,3 0 0 

% 51,7 76,5 121,8 134,1 86,1 74,7 96,7 58,6 65,3 93,5 88,7 91,5 85,9 0 0 

7 Butter and butteroil 
Millones de € 256,2 551,8 310,5 285,7 333,4 337,9 324,9 545,1 618,4 519,2 292,3 239,2 0 54,3 42,1 

% 18,4 42,3 25,6 25,4 32,2 35,7 34,3 57,5 65,2 54,8 30,8 25,3 0 5,7 4,5 

8 Skim milk powder 
Millones de € 140,9 170,1 116,4 191,7 337,8 26,2 36,7 163 143,2 66 14,6 0 0 25,8 32,3 

% 34,7 44,8 32,9 58,4 111,9 9,5 13,3 59,1 51,9 23,9 5,3 0 0 8,7 10,8 

9 Cheese 
Millones de € 437,6 271,3 176 149,1 235,8 238 188,6 267,7 239,1 157,1 142,6 108,8 0 24,7 23,9 

% 73,7 49,9 35,7 33,7 60,1 69,7 55,2 78,3 70 46 41,7 31,5 0 7,1 6,9 

10 Other milk products 
Millones de € 727,6 732 756,4 758,9 905,4 410,1 402,2 596,2 630,8 408,8 278,4 130,3 2 96,1 97,3 

% 71 76,3 84,6 91,6 118,6 58,8 57,6 85,5 90,4 58,6 39,9 18 0,3 13,3 13,4 

11 Beef meat 
Millones de € 1.506,5 1.526,7 840,7 642,9 726,1 383,3 388,4 285,1 274,1 240 121 54,1 31,5 29,2 30,5 

% 78,4 85,4 50,8 42,3 52,3 30,6 31 22,7 21,9 19,1 9,7 4,1 2,4 2,2 2,3 

12 Pigmeat 
Millones de € 100,5 71,1 74,4 356,1 243 33,8 20 14,6 43,9 18,6 19,5 18,3 125,7 39,9 17 

% 34,8 26,4 29,8 154,6 115,3 17,7 10,5 7,6 22,9 9,7 10,2 6,7 45,9 14,6 6,2 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 20032 20043 20053 20064 20075 20085 20095 

13 Poultry meat 
Millones de € 115,9 73 76,1 89,7 75,1 56,8 60,2 90,5 87,7 90,3 58,9 96,7 96,9 88,2 98,8 

% 85 57,4 64,5 82,4 75,3 62,6 66,4 99,8 96,7 99,6 64,9 53 53,1 48,4 54,2 

14 Eggs 
Millones de € 12,9 6,9 13 17,3 14,1 8,1 6 5,1 3,4 6,4 6,3 4,5 4,4 2,8 1,9 

% 21,3 12 24,1 34,3 29,9 18,5 13,7 11,7 7,8 14,6 14,4 9,4 9,2 5,9 4 

15 Wine 
Millones de € 51,1 59,6 37,2 29,3 26,2 23,7 22,9 17,9 15 20,7 17,8 17,9 14,6 0 0 

% 88,9 110,6 74,1 63 61,2 60,5 58,4 45,7 38,3 52,8 45,4 41,7 34 0 0 

16 Fruit and vegetables, fresh 
Millones de € 70,4 61,8 26 31,6 37,2 27 20,8 15,3 15,7 13,4 20,2 14,5 4,4 0 0 

% 90,7 85,1 38,4 50,4 64,4 51,1 39,4 29 29,7 25,4 38,3 13,3 4 0 0 

17 Fruit and vegetables, processed 
Millones de € 11,3 10,2 5,7 4,5 5,5 3,9 3,6 3,1 3,9 3,6 3,9 4,4 2,4 0 0 

% 92,6 89,5 53,3 45,5 60,4 47 43,4 37,3 47 43,4 47 3,1 1,7 0 0 

18 Raw tobacco 
Millones de € 18,2 3,4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 18,8 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

19 Alcohol 
Millones de € 51,2 118,5 105,5 121,2 218,6 95,6 52,8 90,4 45,6 0 0 0 0 0 0 

% 36,3 89,6 85,6 106,1 208 99,5 54,9 94,1 47,5 0 0 0 0 0 0 

20 Incorporated products 
Millones de € 491,1 565,9 553,1 573,4 719,5 414 411,6 413,6 411 389,2 295,9 206,8 126,7 89,8 32,6 

% 68,5 86,2 92,7 107 151,3 99,8 99,3 99,7 99 93,8 71,3 49,9 30,6 21,7 7,9 
1 A partir de 2006, el cálculo del % se basa en el compromiso de las CE-25 propuesto por la UE en sus notificaciones del cuadro ES.1 desde 2006. 
2 Notificación relativa a las CE-15 hasta el 1º de mayo de 2004 y a las CE-25 a partir de esa fecha. 
3 Notificación relativa a las CE-25. 
4 Notificación relativa a las CE-25 hasta el 1º de enero de 2007 y a las CE-27 a partir de esa fecha. 
5 Notificación relativa a las CE-27. 

Cantidades notificadas1 correspondientes a la campaña de comercialización 1º de julio - 30 de junio, excepto para: 

(a) "Rice" (arroz), "wine" (vino) (campaña de comercialización, 1º de septiembre - 31 de agosto). 
(b) "Olive oil" (aceite de oliva) (campaña de comercialización, 1º de noviembre - 31 de octubre). 
(c) "Sugar" (azúcar) (campaña de comercialización, 1º de octubre - 30 de septiembre). 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 20039 200410 200510 200611 200712 200812 200912 

1 Wheat and wheat flour Miles de t2 2.768,8 14.410 13.038,1 14.017,3 15.606,2 10.203,7 1.650,1 12.055,3 0 4.944,2 10.978,8 824,6 0 0 0 

% 13,6 75 72,4 83,3 99,8 70,7 11,4 83,5 0 34,2 76 5,4 0 0 0 

2 Coarse grains Miles de t3 6.596,4 11.844,5 8.770,1 14.774,9 18.379,2 7.080,1 3.922,4 6.259,3 1.513,8 4.976,3 2.903,9 1.345,8 0 0 0 

% 48,2 90,3 69,9 123,3 161 65,3 36,2 57,7 14 45,9 26,8 12,8 0 0 0 

3 Rice Miles de t4 88,6 226,5 155,1 143,9 140,4 132,3 132,2 127,7 128 21,9 0 0 0 0 0 

% 54,4 144,2 102,6 99 100,8 99,2 99,1 95,7 96 16,4 0 0 0 0 0 

4 Rapeseed Miles de t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 Olive oil Miles de t 135,5 140,4 94,6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 96,4 103,7 72,6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

6 Sugar Miles de t5 856,3 1.200,3 1.699,1 1.546,1 970,6 882,2 1.051,9 600,5 663,2 1.130,3 1.215 1.336,9 1.359,6 950 1.362,5 

% 55 80,1 117,8 111,5 73 69,3 82,6 47,2 52,1 88,8 95,4 97,3 98,9 69,1 99,1 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 20039 200410 200510 200611 200712 200812 200912 

7 Butter and butteroil Miles de t6 146,4 276 169 165,3 193,9 197,2 193,7 292 353,5 381,5 295,4 253,8 0 98,1 70,8 

% 30 58,7 37,4 38 46,5 49,4 48,5 73,1 88,5 95,5 74 61,7 0 23,8 17,2 

8 Skim milk powder Miles de t 241,2 269,5 175,5 221,5 417,2 128 86,9 220,2 258,9 212,2 117 0 0 126,5 128,7 

% 72 83,6 56,6 74,5 146,4 47 31,9 80,8 95 77,9 42,9 0 0 39,1 39,8 

9 Cheese Miles de t 422,3 401,9 324,1 226,3 305,2 304,6 279,5 317 321,2 299,7 319,4 292,5 0 134 128,2 

% 99 99,1 84,3 62,3 89,2 94,8 87 98,7 100 93,3 99,4 88,2 0 40,4 38,6 

10 Other milk products Miles de t 1.156,7 1.140 1.116,9 951,1 1.104 872,6 763,8 833,4 880,4 827 740,9 461,8 16,2 466 408,5 

% 97,6 100 102 90,7 110 91,1 79,7 87 91,9 86,3 77,3 45,8 1,6 46,2 40,5 

11 Beef meat Miles de t7 1.019,1 1.177,4 947,2 721,7 766,1 474,7 483,5 358,6 384,9 291,8 188,7 116,1 80,6 81,5 83,5 

% 89,6 109,6 93,7 76,1 86,6 57,8 58,8 43,6 46,8 35,5 23 11,7 8,1 8,2 8,4 

12 Pigmeat Miles de t7 378,2 285,9 212,7 742,7 694 128,6 71,6 61 138,9 68,8 77 70,4 441,3 136 60,2 

% 69,8 54,8 42,3 153,8 149,8 29 16,1 13,8 31,3 15,5 17,4 12 75 23,1 10,2 

13 Poultry meat Miles de t7 418,1 401,4 393,7 343,4 318 260,6 230,4 247,4 215,6 204,8 180 228,4 186,8 194 249,1 

% 96,2 99,2 105 99,4 100,8 91,1 80,6 86,5 75,4 71,6 62,9 53 43,4 45 57,8 

14 Eggs Miles de t8 95,1 67,9 103,8 114,2 100,6 83,8 80,2 59,5 37,5 71,1 65,4 50,3 31 32,7 35,7 

% 75,4 56,3 90,1 104,1 96,5 84,8 81,2 60,2 38 72 66,2 45 27,7 29,2 31,9 

15 Wine Miles de hl 2.161 3.034,9 3.016,4 2.471,5 2.386,7 2.278,9 2.283,1 2.096 1.733 2.283,7 2.299,5 2.996,9 2.986,6 0 0 

% 75,8 110,7 114,6 98 98,9 98,9 99,1 90,9 75,2 99,1 99,8 44,1 43,9 0 0 

16 Fruit and vegetables, 
fresh 

Miles de t 909,5 874,2 837,4 763 872,6 738,4 704,4 711 694,2 423,1 519,6 451,1 167,1 0 0 

% 98,8 98,6 98,1 93 110,9 98 93,5 94,4 92,1 56,2 69 38,4 14,2 0 0 

17 Fruit and vegetables, 
processed 

Miles de t 93,6 136,1 98,5 87,1 108,4 76,1 78,7 66,9 84 78 84 93,6 58 0 0 

% 53,5 80,7 60,7 55,8 72,4 53,1 54,9 46,7 58,6 54,4 58,6 24,7 15,3 0 0 

18 Raw tobacco Miles de t 11,2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 5,9 1,1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

19 Alcohol Miles de hl 450 1.070,4 961,5 1.101,4 1.998,3 891 500 850 430 0 0 0 0 0 0 

% 32,1 79,2 74 88,1 166,8 77,7 43,6 74,1 37,5 0 0 0 0 0 0 

20 Incorporated products n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. 

n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. 
1 A partir de 2006, el cálculo del % se basa en el compromiso de las CE-25 propuesto por la UE en sus notificaciones del cuadro ES.1 desde 2006. 
2 En equivalente en trigo. 
3 Peso del producto, excepto en el caso de la malta, que se expresa en equivalente en cereales. 
4 En equivalente en arroz blanqueado. 
5 En equivalente en azúcar blanco. 
6 En equivalente en mantequilla. 
7 En equivalente en peso en canal. 
8 En equivalente en huevos con cáscara. 
9 Notificación relativa a las CE-15 hasta el 1º de mayo de 2004 y a las CE-25 a partir de esa fecha. 
10 Notificación relativa a las CE-25. 
11 Notificación relativa a las CE-25 hasta el 1º de enero de 2007 y a las CE-27 a partir de esa fecha. 
12 Notificación relativa a las CE-27. 
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Uruguay 

Desembolsos presupuestarios notificados (año civil, excepto para el arroz (campaña de comercialización que comienza el 1º de marzo)) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 
1 Arroz Miles de 

$EE.UU. 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
2 Manteca Miles de 

$EE.UU. 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
3 Tortas de semillas 

oleaginosas (Pellets 
de harina soja) 

Miles de 
$EE.UU. 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Cantidades notificadas (año civil excepto para el arroz (campaña de comercialización que comienza el 1º de marzo)) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 

1 Arroz t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

2 Manteca t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

3 Tortas de semillas 
oleaginosas (Pellets 
de harina soja) 

t 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Venezuela, República Bolivariana de 

Desembolsos presupuestarios notificados (año civil) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 

1 Productos comestibles de origen animal Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

2 Ámbar gris castóreo: los demás Miles de $EE.UU. 3,5 0 0 0 
% 10,8 0 0 0 

3 Productos de origen animal: los demás Miles de $EE.UU. 31,1 577 1,3 50,3 
% 4,7 89,7 0,2 8,3 

4 Las demás plantas vivas: esquejes y estaquillas sin enraizar Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

5 Árboles, arbustos, plantas jóvenes Miles de $EE.UU. 0,1 0 0 1 
% 4,3 0 0 41,4 

6 Los demás Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

7 Flores y capullos: flores y capullos frescos Miles de $EE.UU. 4,2 0 18,7 5,7 
% 6,7 0 31,6 9,8 

8 Los demás flores y capullos Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

9 Follaje, hojas, ramas: los demás follajes Miles de $EE.UU. 0,4 0,3 0 0,4 
% 6,9 4,8 0,1 7,6 

10 Patatas frescas refrigeradas: las demás patatas Miles de $EE.UU. 10,3 14,1 0,9 0,8 
% 3 4,2 0,3 0,2 

11 Tomates frescos refrigerados Miles de $EE.UU. 41 310,2 39,7 53,7 
% 10 77,8 10,2 14,2 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 

12 Cebollas, chalotes, ajos, puerros: cebollas y chalotes Miles de $EE.UU. 17,9 191,6 16,2 83,8 
% 8,8 96,5 8,4 44,4 

13 Ajos Miles de $EE.UU. 0,1 0 0 0,2 
% 8,2 0 0 14 

14 Puerros y demás hortalizas Miles de $EE.UU. 2,8 3,2 0,7 4 
% 63,5 75,6 16,9 99 

15 Coles, coliflores: los demás Miles de $EE.UU. 2,8 4,7 1,4 4,3 
% 53,9 91,1 27,9 88,5 

16 Lechugas Miles de $EE.UU. 1,8 0,7 0 0,2 
% 37,9 15,7 0 5,2 

17 Las demás hortalizas Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

18 Zanahorias, nabos, remolachas: zanahorias y nabos Miles de $EE.UU. 2,1 5,1 0,8 1,7 
% 38,5 95,9 15,4 33,7 

19 Los demás Miles de $EE.UU. 1,1 0,3 0,1 1,2 
% 84,8 21,7 7,2 100 

20 Pepinos y pepinillos frescos refrigerados Miles de $EE.UU. 5,4 5,4 1 1,3 
% 97,7 99,4 18,9 25,8 

21 Legumbres, incluso desvainadas: frijoles Miles de $EE.UU. 0,1 0 0 0,3 
% 5,1 0 0 14,6 

22 Las demás legumbres Miles de $EE.UU. 0,7 1,7 0 0 
% 39,1 92,2 0 0 

23 Las demás hortalizas frescas o refrigeradas: berenjenas Miles de $EE.UU. 0 0,7 0,1 0,5 
% 0 57 6,3 46,3 

24 Pimientos Miles de $EE.UU. 3,2 7,1 2,9 7,1 
% 40,9 92,7 39 98,6 

25 Las demás hortalizas frescas: refrigeradas Miles de $EE.UU. 7,1 9,5 3,4 4,7 
% 70,4 97,3 35,6 50,5 

26 Legumbres y hortalizas, incluso cocidas con agua o vapor, congeladas: las demás Miles de $EE.UU. 0 0,3 0 0 
% 0 2,1 0 0 

27 Cebollas Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 
% 0,5 0 0 0 

28 Las demás legumbres y hortalizas, mezclas Miles de $EE.UU. 0,2 0 0 0 
% 31,5 0 0 0 

29 Legumbres secas desvainadas: garbanzos Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

30 Frijoles Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 
% 0,3 0,3 0 0 

31 Las demás legumbres secas Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 
% 0,3 0 0 0 

32 Raíces de mandioca (yuca) Miles de $EE.UU. 0,7 0,9 0,6 6,9 
% 8,5 11,7 8,5 94,5 

33 Batatas (boniatos) Miles de $EE.UU. 0,7 1,6 0,1 0,4 
% 0,6 1,5 0,1 0,4 

34 Los demás raíces y tubérculos Miles de $EE.UU. 5,4 7,1 1,6 2,9 
% 13,6 18,5 4,2 8 

35 Cocos, nueces de Brasil: cocos Miles de $EE.UU. 2,3 2,9 0,2 1 
% 10,3 13,6 0,8 4,8 

36 Nueces de cajuil (anacardos o marañones) Miles de $EE.UU. 0,1 2,6 0 0 
% 2,3 69 0 0 

37 Los demás frutos de cáscaras, frescos o secos: castañas Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 
% 0,1 0 0 0 

38 Bananas o plátanos frescos o secos Miles de $EE.UU. 935,8 2.384,7 595,4 1.530,8 
% 36,8 96,1 24,6 65 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 

39 Dátiles, higos, piñas ...: piñas Miles de $EE.UU. 9,6 52,9 5,8 61,4 
% 14,3 81,2 9,1 99,3 

40 Guayabas, mangos y mangostanes Miles de $EE.UU. 228,2 954,8 95,6 352,2 
% 15,8 67,9 7 26,4 

41 Aguacates (paltas) Miles de $EE.UU. 25 20,5 37,3 19,3 
% 10,9 9,1 17 9 

42 Agrios frescos o secos: naranjas Miles de $EE.UU. 23,9 111,9 18,3 243,7 
% 4,7 22,8 3,8 52,3 

43 Mandarinas Miles de $EE.UU. 12,7 86,1 5,4 10,1 
% 13,7 95,6 6,2 11,8 

44 Limones Miles de $EE.UU. 59,1 106,1 5 96,4 
% 54 99,5 4,8 95,2 

45 Pomelos o toronjas Miles de $EE.UU. 0,3 1,3 0,2 0,3 
% 1 4,1 0,7 1 

46 Los demás agrios Miles de $EE.UU. 0,6 0,1 0 0,5 
% 3,7 0,6 0 3,6 

47 Uvas y pasas: uvas Miles de $EE.UU. 3,3 0,3 0 0,1 
% 23,5 2,3 0,1 0,6 

48 Melones y sandías, papayas frescos: melones y sandías Miles de $EE.UU. 140,5 438,9 144,3 80,2 
% 12,7 40,7 13,7 7,8 

49 Papayas Miles de $EE.UU. 15,6 33,1 6,5 18,8 
% 10,5 22,9 4,6 13,7 

50 Manzanas, peras y membrillos frescos; albaricoques, melocotones, ciruelas: melocotones o duraznos Miles de $EE.UU. 0,1 0,4 0 14 
% 0 0,4 0 12,5 

51 Ciruelas y endrinas Miles de $EE.UU. 1 7,8 1,2 2,6 
% 3,1 25,1 4 8,8 

52 Los demás frutos, frescos: fresas Miles de $EE.UU. 0,1 0,7 0 0,1 
% 1,3 12,9 0,8 2,4 

53 Los demás frutos frescos Miles de $EE.UU. 6 20,4 11,5 0,4 
% 25,8 90,7 52,3 1,9 

54 Frutos conservados provisionalmente (con gas): los demás frutos conservados provisionalmente Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

55 Frutos secos: los demás frutos Miles de $EE.UU. 0,2 0,6 0 0,1 
% 11,9 45 0 5,6 

56 Café, incluso tostado o descafeinado: café sin tostar sin descafeinar Miles de $EE.UU. 1.055,1 12.303,3 900,8 1.170,2 
% 8,4 99,9 7,5 10 

57 Café tostado sin descafeinar Miles de $EE.UU. 0 0 0 23,2 
% 0 0 0 99,9 

58 Maíz: los demás maíz Miles de $EE.UU. 0,3 3,3 0 0 
% 0,4 4,8 0 0 

59 Arroz: arroz con cáscara (arroz paddy) Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

60 Arroz descascarillado (cargo o pardo) Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

61 Arroz semiblanqueado incluso pulido o glaseado Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

62 Arroz partido Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 
% 0,5 0 0 0 

63 Habas de soya incluso quebrantadas: semillas forrajeras Miles de $EE.UU. 0 1,5 0 0 
% 0 33 0 0 

64 Las demás semillas Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

65 Plantas, partes de plantas: las demás plantas y partes Miles de $EE.UU. 0 112,7 8,8 71,9 
% 0 97,6 7,8 65,5 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 

66 Materias vegetales usadas en cestería; materias vegetales, usadas en fabricación de escobas: las 
demás materias vegetales 

Miles de $EE.UU. 0 0 0 0,3 
% 0 0 0 2,8 

67 Productos vegetales: línteres de algodón Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

68 Cacao en grano, entero o partido, crudo o tostado: cacao crudo Miles de $EE.UU. 515,8 2.276,3 439,4 1.572,4 
% 11,8 53,3 10,6 38,8 

69 Tabaco en rama o sin elaborar: tabaco sin desvenar o desnervar Miles de $EE.UU. 3,5 0 0 0 
% 1,1 0 0 0 

70 Tabaco total o parcial, desvenado o denervado Miles de $EE.UU. 54,4 0 0 0 
% 82,3 0 0 0 

71 Desperdicios de tabaco Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

72 Cigarros o puros: cigarrillos que contengan tabaco (negro o rubio) Miles de $EE.UU. 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

Cantidades notificadas (año civil) 

REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 

1 Productos comestibles de origen animal 
t 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

2 Ámbar gris castóreo: los demás 
t 12,9 0 0 0 
% 57,9 0 0 0 

3 Productos de origen animal: los demás 
t 87 0,9 0 0,1 
% 8,6 0,1 0 0 

4 Las demás plantas vivas: esquejes y estaquillas sin enraizar 
t 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

5 Árboles, arbustos, plantas jóvenes 
t 2 0 0 3,6 
% 26 0 0 48,9 

6 Los demás 
t 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

7 Flores y capullos: flores y capullos frescos 
t 17,5 0 14,7 24,8 
% 23,5 0 20,3 34,8 

8 Los demás flores y capullos 
t 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

9 Follaje, hojas, ramas: los demás follajes 
t 39,3 1,6 0 9,3 
% 83,7 3,5 0 20,7 

10 Patatas frescas refrigeradas: las demás patatas 
t 345,2 48,3 23 17,6 
% 19,1 2,7 1,3 1 

11 Tomates frescos refrigerados 
t 1.158 657,9 906,5 1.148,1 
% 47 27,1 37,8 48,6 

12 Cebollas, chalotes, ajos, puerros: cebollas y chalotes 
t 311,2 280,8 982,3 848,1 
% 22 20,1 71,4 62,5 

13 Ajos 
t 0,7 0 0 0,2 
% 39,5 0 0 12,4 

14 Puerros y demás hortalizas 
t 69,6 64,8 35,4 65 
% 97,2 91,8 50,9 94,8 



 

  

TN
/A

G
/S

/27 
 

- 84 - 
REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 

15 Coles, coliflores: los demás 
t 3,1 47,3 51,1 99,7 
% 2,9 45,5 50 98,8 

16 Lechugas 
t 93,8 3,3 0 8,8 
% 80,8 2,9 0 7,9 

17 Las demás hortalizas 
t 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

18 Zanahorias, nabos, remolachas: zanahorias y nabos 
t 55,2 38,7 30 65,2 
% 49,2 35 27,5 61 

19 Los demás 
t 21 1,5 3,7 20,3 
% 94,3 7 17,1 95 

20 Pepinos y pepinillos frescos refrigerados 
t 41 24,4 34,4 40,3 
% 40,8 24,6 35,3 41,9 

21 Legumbres, incluso desvainadas: frijoles 
t 2,4 0 0 0,8 
% 7,4 0 0 2,5 

22 Las demás legumbres 
t 7 11,1 0 0 
% 60,2 96,7 0 0 

23 Las demás hortalizas frescas o refrigeradas: berenjenas 
t 0 2,5 1,8 6,9 
% 0 14,3 10,4 40,7 

24 Pimientos 
t 78 45,4 70,7 114,9 
% 64,4 38 60,1 99,1 

25 Las demás hortalizas frescas: refrigeradas 
t 109 213 141,2 211,3 
% 49,4 97,9 65,9 100 

26 Legumbres y hortalizas, incluso cocidas con agua o vapor, congeladas: las demás 
t 0 1 0 0 
% 0 2,7 0 0 

27 Cebollas 
t 0 0 0 0 
% 0,8 0 0 0 

28 Las demás legumbres y hortalizas, mezclas 
t 2,1 0 0 0 
% 35,1 0 0 0 

29 Legumbres secas desvainadas: garbanzos 
t 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

30 Frijoles 
t 0,2 0 0 0 
% 1,2 0,2 0 0 

31 Las demás legumbres secas 
t 0,1 0 0 0 
% 1 0 0 0 

32 Raíces de mandioca (yuca) 
t 31,5 6,7 11 82,9 
% 36,1 7,8 13 99,1 

33 Batatas (boniatos) 
t 43,9 10 0,4 15,4 
% 7,9 1,8 0,1 2,9 

34 Los demás raíces y tubérculos 
t 155,3 34,4 38,3 38,1 
% 38,7 8,7 9,8 9,9 

35 Cocos, nueces de Brasil: cocos 
t 108,6 24,5 6,5 33,2 
% 21,9 5 1,3 7 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 

36 Nueces de cajuil (anacardos o marañones) 
t 2,1 2,2 0 0 
% 4,6 4,9 0 0 

37 Los demás frutos de cáscaras, frescos o secos: castañas 
t 0,1 0 0 0 
% 0,5 0 0 0 

38 Bananas o plátanos frescos o secos 
t 14.881,7 8.024,2 11.173,9 25.138,7 
% 56,7 31 43,8 100 

39 Dátiles, higos, piñas ...: piñas 
t 257,9 94,7 116 221,8 
% 50 18,6 23,1 44,9 

40 Guayabas, mangos y mangostanes 
t 5.144,8 2.012 1.184,2 1.915,5 
% 97,4 38,6 23,1 37,9 

41 Aguacates (paltas) 
t 706,6 257,4 237,8 982,4 
% 66,1 24,4 22,9 96 

42 Agrios frescos o secos: naranjas 
t 2.176,5 1.121,8 1.013,4 4.482,4 
% 44,8 23,4 21,5 96,3 

43 Mandarinas 
t 220 276,1 177,6 550,8 
% 33,6 42,7 27,9 87,8 

44 Limones 
t 176 650,1 165,9 556,8 
% 26,6 99,6 25,8 87,9 

45 Pomelos o toronjas 
t 13,1 6,1 0,2 2,7 
% 4,1 2 0,1 0,9 

46 Los demás agrios 
t 22,6 0,5 0,1 0 
% 32,6 0,7 0,1 0,1 

47 Uvas y pasas: uvas 
t 38,6 0,6 0,9 1,2 
% 83,7 1,3 2 2,7 

48 Melones y sandías, papayas frescos: melones y sandías 
t 3.961,2 2.234,6 3.794,8 2.123,3 
% 48,8 27,9 48,1 27,3 

49 Papayas 
t 591,3 146,4 152,4 871,1 
% 64 16,1 17 98,4 

50 Manzanas, peras y membrillos frescos; albaricoques, melocotones, ciruelas: melocotones o duraznos 
t 2,3 0,2 0 37,6 
% 0 0 0 5,5 

51 Ciruelas y endrinas 
t 35,9 54,6 30,9 52 
% 22,3 34,4 19,8 33,7 

52 Los demás frutos, frescos: fresas 
t 0,8 1,6 0,3 0,1 
% 4,9 9,9 1,9 0,6 

53 Los demás frutos frescos 
t 189,8 60,7 151,2 434 
% 41,5 13,4 34 99,1 

54 Frutos conservados provisionalmente (con gas): los demás frutos conservados provisionalmente 
t 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

55 Frutos secos: los demás frutos 
t 1,6 0,1 0 0,4 
% 19 1,2 0 5 

56 Café, incluso tostado o descafeinado: café sin tostar sin descafeinar 
t 3.997,2 13.333,8 2.690,9 3.788,4 
% 29,3 99,1 20,3 29 
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REF PRODUCTO UNIDAD 1995 1996 1997 1998 

57 Café tostado sin descafeinar 
t 0 0 0 23 
% 0 0 0 93,4 

58 Maíz: los demás maíz 
t 13,2 2,6 0 0 
% 1,6 0,3 0 0 

59 Arroz: arroz con cáscara (arroz paddy) 
t 0,4 0 0 0 
% 0,4 0 0 0 

60 Arroz descascarillado (cargo o pardo) 
t 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

61 Arroz semiblanqueado incluso pulido o glaseado 
t 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

62 Arroz partido 
t 0,1 0 0 0 
% 0,3 0 0 0 

63 Habas de soya incluso quebrantadas: semillas forrajeras 
t 0 3,1 0 0 
% 0 93,3 0 0 

64 Las demás semillas 
t 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

65 Plantas, partes de plantas: las demás plantas y partes 
t 0 98,6 15 45,6 
% 0 94 14,5 44,7 

66 Materias vegetales usadas en cestería; materias vegetales, usadas en fabricación, de escobas: las 
demás materias vegetales 

t 0 0 0 2 
% 0 0 0 3,6 

67 Productos vegetales: línteres de algodón 
t 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

68 Cacao en grano, entero o partido, crudo o tostado: cacao crudo 
t 3.926,7 3.598,6 4.632,8 5.555,6 
% 67,4 62,7 81,9 99,6 

69 Tabaco en rama o sin elaborar: tabaco sin desvenar o desnervar 
t 16,4 0 0 0 
% 2,2 0 0 0 

70 Tabaco total o parcial, desvenado o denervado 
t 47,4 0 0 0 
% 37,5 0 0 0 

71 Desperdicios de tabaco 
t 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

72 Cigarros o puros: cigarrillos que contengan tabaco (negro o rubio) 
t 0 0 0 0 
% 0 0 0 0 

 
_______________ 
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PARTE B - CRÉDITOS A LA EXPORTACIÓN, GARANTÍAS DE CRÉDITOS  
A LA EXPORTACIÓN O PROGRAMAS DE SEGURO 

19. En esta parte se facilita información sobre la utilización de los créditos a la exportación, las 
garantías de créditos a la exportación y los programas de seguro (denominados en adelante 
"apoyo a la financiación de las exportaciones") otorgados por los Miembros para la 
exportación de productos agropecuarios. 

20. En el momento en que se formuló la petición tras la presentación del documento no oficial 
del G-20, se observó que la Secretaría carecía de información proveniente de las 
notificaciones de los Miembros en relación con los créditos a la exportación, las garantías de 
créditos a la exportación y los programas de seguro, y que, como ya se había hecho en el 
pasado, tendría que solicitar dicha información a los Miembros. 

21. Por consiguiente, el 21 de diciembre de 2012 la Secretaría distribuyó una solicitud de 
información en la que invitaba a las delegaciones a proporcionar, con respecto al período 
1995-2012 (o, de no ser posible, con respecto al período más largo y más reciente posible), 
la siguiente información relativa al apoyo a la financiación de las exportaciones, según se 
define en el anexo a la solicitud de información (véanse los párrafos 23 y 24 infra): 

 El nombre de los programas de apoyo a la financiación de las exportaciones en vigor 
durante la totalidad o parte del período considerado, junto con: 

o la categoría, según la lista que figura en los puntos a) a d) de la primera parte 
del anexo a la solicitud de información, a la que pertenecen esos programas; 

o el nombre de las entidades que otorgan, o en nombre de las cuales se otorga, el 
apoyo a la financiación de las exportaciones, y la categoría, según la lista que 
figura en los puntos a) a d) de la segunda parte del anexo a la solicitud de 
información, a la que pertenecen esas entidades; y  

o una breve descripción de las principales características del programa, incluidos, 
si procede, los plazos máximos de reembolso correspondientes. 

 Con respecto a cada año del período considerado, el valor anual total de las 
exportaciones de los productos agropecuarios11 que fueron objeto de ese apoyo a la 
financiación de las exportaciones y: 

o su desglose por productos o grupos de productos, Se invitó a las delegaciones 
que pudieran responder a que utilizaran como referencia la lista de productos o 
grupos de productos que figura en el documento G/AG/2 (páginas 24 y 25 de la 
versión en español) o cualquier otra clasificación disponible que considerasen 
adecuada, incluidos, en el caso de los Miembros con compromisos de reducción 
de las subvenciones a la exportación, los productos o grupos de productos 
utilizados para cumplir dichos compromisos; y 

o en la medida de lo posible, su desglose entre los programas de apoyo a la 
financiación de las exportaciones que tuvieron un plazo de reembolso inferior 
a 180 días y los que tuvieran un plazo de reembolso superior a 180 días. Se 
invitó a los Miembros que estuvieran en condiciones de hacerlo a que 
proporcionaran información sobre los destinos de las exportaciones, para el 
apoyo a la financiación de las exportaciones con un plazo de reembolso superior 
a 180 días, y/o información adicional sobre el desglose en función de la 
duración del período de reembolso, para el apoyo a la financiación de las 
exportaciones con un plazo de reembolso superior a 180 días. 

                                               
11 Según la definición que figura en el Anexo 1 del Acuerdo sobre la Agricultura. En los casos en que no 

fue posible distinguir esos productos según los datos disponibles, se invitó a las delegaciones a especificar los 
productos comprendidos. 



TN/AG/S/27 
 

- 88 - 
 

  

22. También se invitó a los Miembros a que facilitaran cualquier referencia a sitios Web que 
consideraran útil para obtener los datos solicitados y cualquier otra información pertinente o 
nota explicativa. 

23. La solicitud de información indicaba específicamente en su anexo que, para los fines de esta 
solicitud, los créditos a la exportación, las garantías de créditos a la exportación y los 
programas de seguro (denominados en adelante "apoyo a la financiación de las 
exportaciones") abarcaban: 

e. apoyo directo a la financiación, incluidos créditos directos/financiación directa, 
refinanciación y apoyo a los tipos de interés; 

f. cobertura del riesgo, incluidos los seguros o reaseguros de los créditos a la 
exportación y las garantías de los créditos a la exportación; 

g. acuerdos crediticios entre gobiernos que abarcaran las importaciones de productos 
agropecuarios procedentes del país acreedor, en virtud de los cuales el gobierno del 
país exportador asumía una parte o la totalidad del riesgo; y 

h. cualquier otra forma de apoyo, directo o indirecto, del gobierno al crédito a la 
exportación, incluidas la facturación diferida y la cobertura del riesgo cambiario. 

24. Otorgados por, o en nombre de, las siguientes entidades, denominadas en adelante 
"entidades de financiación de las exportaciones", independientemente de que se hubieran 
establecido a nivel nacional o subnacional: 

i. departamentos u organismos gubernamentales u organismos de derecho público; 

j. instituciones o entidades financieras dedicadas a la financiación de exportaciones en 
las que el gobierno participara mediante la aportación de capital, la concesión de 
fondos, préstamos o la garantía de pérdidas; 

k. empresas comerciales del Estado exportadoras de productos agropecuarios; y 

l. bancos u otras instituciones privadas financieras o de seguros o garantías de créditos 
que actuaran en nombre o siguiendo instrucciones de los gobiernos o de organismos 
gubernamentales. 

25. En esta parte del documento figuran las respuestas del Brasil; el Canadá; los Estados Unidos 
de América; el Japón; Nueva Zelandia; Turquía; y la Unión Europea recibidas por la 
Secretaría en respuesta a la solicitud de información. 

26. Por otra parte, Costa Rica; Cuba; Ecuador; Hong Kong, China; Macao, China; Noruega y el 
Paraguay respondieron e indicaron que no se habían aplicado programas de apoyo a la 
financiación de las exportaciones con respecto a los productos agropecuarios en el período 
abarcado por la solicitud de información. 
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Brasil 

Programa de Financiación de las Exportaciones - PROEX 

El Programa de Financiación de las Exportaciones (PROEX) es un programa del Gobierno Federal 
administrado por el Banco do Brasil que tiene por objeto financiar las exportaciones brasileñas de 
bienes y servicios en condiciones equivalentes a las vigentes en el mercado internacional. 

Los créditos a la exportación del PROEX se ofrecen con arreglo a dos modalidades distintas: 

 Financiación PROEX: Esta modalidad consiste en otorgar financiación directa a 
exportadores o importadores brasileños. Tienen acceso las empresas cuyos ingresos brutos 
anuales asciendan como máximo a 600 millones de reales. El plazo de reembolso oscila 
entre 60 días y 10 años, según el contenido tecnológico de la mercancía exportada o de la 
complejidad del servicio prestado. Cuando los plazos de reembolso son de hasta 2 años, el 
PROEX puede financiar hasta el 100% del valor de exportación del producto o del servicio 
prestado. En el caso de las operaciones en que el plazo de reembolso es superior a 
los 2 años, la financiación del PROEX se limita al 85% del valor de exportación. 

 Equiparación PROEX: Con arreglo a esta modalidad, el PROEX asume parte de las cargas 
financieras relacionadas con las exportaciones financiadas por instituciones financieras en el 
Brasil o en el extranjero, lo que hace que sean equivalentes a las del mercado internacional. 
Tienen acceso a esta modalidad las empresas brasileñas de cualquier tamaño. 
La equiparación puede otorgarse al importador o al exportador. El plazo de reembolso varía 
entre 60 días y 15 años, según el contenido tecnológico de la mercancía exportada o de la 
complejidad del servicio prestado. 

Para más información, consúltese: www.camex.gov.br. 
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Créditos a la exportación 

 Equiparación 
PROEX** 

Financiación PROEX 

Año 2005 2005 2006*** 2007 2008 

 Valor ($EE.UU.) Valor ($EE.UU.) Valor ($EE.UU.) Valor ($EE.UU.) Valor ($EE.UU.) 

Capítulo 
del SA* 

Plazo de 
reembolso  
inferior a  
180 días 

Plazo de 
reembolso 
inferior a  
180 días 

Plazo de  
reembolso  
superior a  
180 días 

Plazo de 
reembolso  
inferior a  
180 días 

Plazo de 
reembolso  
inferior a  
180 días 

Plazo de  
reembolso  
superior a  
180 días 

Plazo de  
reembolso  
inferior a  
180 días 

Plazo de  
reembolso  
superior a  
180 días 

2 1.608.701,47   15.647.852,27 89.805,15 2.249.962,33 5.233.684,00   22.708.489,72 

3         1.213.425,20   1.498.360,00   

4     2.160.826,23 69.997,28 353.219,16     10.589.663,39 

5       38.925,00         

6                 

7                 

8   89.255,54   2.943.176,60 511.362,19   337.136,77   

9             68.125,00 12.707.208,93 

10                 

11         95.887,00   57.712,00   

12     10.398.364,38   86.026,00   430.245,39   

13             405.825,17   

15     15.587.786,84   186.070,00 14.128.165,99 2.007.481,33 74.235.945,45 

16     4.724.192,29     575.571,41   8.828.440,71 

17       53.695,40 500.809,95   357.167,85   

18             40.615,20   

19         41.990,50   770.184,17   

20   230.778,68   40.876,52 172.729,96   265.742,93   

21       238.131,08 539.154,37       

22         78.938,54 26.642,77 11.330,40   

23     5.704.780,18         51.050.443,55 

24             4.495.867,20   
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 Financiación PROEX 

Año 2009 2010 2011 2012 

 Valor ($EE.UU.) Valor ($EE.UU.) Valor ($EE.UU.) Valor ($EE.UU.) 

Capítulo 
del SA* 

Plazo de 
reembolso 
inferior a  
180 días  

Plazo de  
reembolso  
superior a  
180 días 

Plazo de 
reembolso  
inferior a  
180 días  

Plazo de  
reembolso  
superior a  
180 días 

Plazo de 
reembolso  
inferior a  
180 días  

Plazo de  
reembolso  
superior a  
180 días 

Plazo de 
reembolso  
inferior a  
180 días  

Plazo de  
reembolso  
superior a  
180 días 

2 1.613.568,58 25.117.065,31 541.644,55 26.017.534,01   24.557.613,53   8.815.280,06 

3 90.388,74               

4 446.279,25     1.789.744,42   1.868.312,55 6.768,10 641.028,87 

5                 

6                 

7                 

8 727.377,27   939.239,73   1.058.211,75       

9 130.680,00 20.064.910,06 131.711,91 18.454.887,35 86.220,16 24.283.570,65 529.944,17 24.640.811,27 

10 20.056,00     21.113.567,45   64.239.533,02   58.514.307,72 

11 33.336,00       1.455.305,66   40.351,02   

12 529.839,54   1.960.132,30   2.153.381,74 12.961.753,58 3.374.391,43 9.699.109,59 

13 212.971,15   17.664,00           

15 1.431.688,53 35.888.327,26 2.009.684,81 31.320.281,12 963.796,01 38.191.487,59 267.626,92 31.978.639,65 

16   13.160.993,90   23.092.426,88 7.253.159,91 19.028.412,26 5.531.667,60 16.052.684,54 

17 328.543,87   101.383,80   124.580,00       

18 164.712,10   15.750,00   225.689,15   23.016,00   

19 1.065.916,85   1.180.446,16   1.037.625,12   1.463.699,27   

20 900.044,00   222.972,60   271.592,21   1.352.960,51   

21 156.812,76   525.454,26   19.370,00       

22 10.382,40   13.385,42   51.208,36       

23 207.975,00 9.201.487,35 66.360,00 60.582.039,50 512.612,92 108.570.928,85 451.248,00 52.580.745,67 

24 965.052,00   79.829.026,82   37.812.258,00   45.526.561,69   

* Se excluyeron las operaciones relacionadas con el pescado y los productos de pescado. 
** Por lo que respecta a los capítulos pertinentes, solo en 2005 se realizaron operaciones en el marco del programa "Equiparación PROEX". 
*** En 2006 no se realizaron operaciones con un plazo de reembolso superior a 180 días por lo que respecta a los capítulos pertinentes. 
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Canadá 

Seguros a corto plazo  
(≤180 días) $Can 

1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 

Reproducción / genética / 
sanidad y nutrición animal 

- 4.893.679,35 13.550.978,24 10.746.304,21 14.454.836,05 23.419.508,23 42.870.065,57 47.053.472,99 40.008.206,26 

Productos básicos - 
cereales, cultivos especiales 

11.041.881,79 24.264.445,16 113.460.514,42 185.932.014,56 198.298.950,97 155.476.008,49 238.535.003,04 266.632.511,38 211.027.593,39 

Productos básicos - carne 22.258.082,16 74.360.022,54 125.073.632,30 151.960.991,38 205.200.363,55 201.318.954,75 356.240.975,04 367.177.160,28 257.495.901,48 

Productos básicos -
hortícolas/orgánicos 

80.340.217,75 138.332.567,95 168.073.360,29 190.459.752,54 215.022.528,56 325.561.668,95 177.383.302,70 104.671.151,92 46.181.510,96 

Elaborador, silo, cultivos 
especiales 

18.163.693,70 17.253.180,17 12.739.499,57 6.330.577,63 20.853.466,45 23.292.362,60 49.389.329,18 69.369.137,07 53.754.665,56 

 
Seguros a corto plazo  

(≤180 días) $Can 
2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 

Reproducción / genética / 
sanidad y nutrición animal 

58.246.885,48 51.382.265,42 38.063.450,04 35.784.867,48  43.388.450,86 48.390.973,89 44.540.891,83 107.136.983,41 96.947.286,90 

Productos básicos - cereales, 
cultivos especiales 

189.262.867,05 227.660.620,45 251.902.804,19 248.381.965,92 393.964.425,56 366.537.308,43 326.532.894,40 382.617.073,04 279.663.491,56 

Productos básicos - carne 153.853.419,69 160.224.529,25 163.748.605,83 139.432.166,41 183.062.518,47 287.047.560,44 496.211.475,79 871.173.357,26 1.050.497.735,50 

Productos básicos -
hortícolas/orgánico 

47.508.378,17 60.204.219,08 48.685.822,36 44.974.796,57 66.301.367,47 75.933.341,12 77.478.271,13 79.593.297,50 89.801.496,40 

Elaborador, silo, cultivos 
especiales 

50.060.368,69  60.238.968,14 41.182.538,46 106.221.885,46 356.898.914,99 344.996.162,76 352.985.630,44 453.486.648,51 631.543.145,31 

 
Descripción del subsector EDC  Producto/grupo de productos 

Productos básicos-cereales, cultivos 
especiales 

Trigo y harina de trigo 
Cereales secundarios 

Elaborador, silo, cultivos especiales Semillas oleaginosas 
Aceites vegetales 
Tortas oleaginosas 

Productos básicos-carne 

Carne de bovino 
Carne de porcino 
Carne de aves de corral 
Carne de ovino 

Reproducción/genética/sanidad y nutrición 
animal 

Animales vivos (ganado bovino, 
ganado para leche, ganado porcino) 

Productos básicos-hortícolas/orgánicos Frutos 
Legumbres y hortalizas 
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Categoría de 

programa 
Nombre del 

producto 
Categoría de 

apoyo 
Características del programa Plazo 

Seguros a 
corto plazo 

Seguro de 
cuentas por 
cobrar 

(b) Cobertura 
del riesgo 

Producto de seguro de crédito que protege a los titulares de pólizas del riesgo de los créditos comerciales 
tales como el impago por parte de sus compradores como consecuencia de los siguientes riesgos 
asegurados: 
- insolvencia 
- incumplimiento de contrato 
- rechazo de las mercancías  
- rescisión de contrato  
- riesgos políticos, por ejemplo, dificultad para convertir o transferir moneda, cancelación de permisos de 
exportación o importación  
- riesgos relacionados con guerras  
 
Entre otras características sobresalientes, cabe mencionar: 
- tasa de coaseguro del 90% 
- posibilidad de ofrecer cobertura a empresas canadienses, incluidas sus filiales extranjeras (sujeto a 
dictamen jurídico) 
- las opciones de cobertura varían y pueden incluir la cobertura global o la cobertura de determinados 
mercados o condiciones de pago 

≤ 180 días 

Seguros a 
corto plazo 

Seguro para un 
solo comprador 

(b) Cobertura 
del riesgo 

El seguro para un solo comprador es un seguro de crédito que cubre las ventas de exportación a un cliente 
determinado por un período de 180 días, respecto de envíos expedidos o servicios prestados. La póliza prevé 
una tasa de coaseguro de hasta el 90% de las pérdidas si un cliente no paga tras aceptar la mercancía, por 
motivos tales como:  
- quiebra o insolvencia; 
- conversión y transferencia de divisas; y 
- guerra, revolución o insurrección 

≤ 180 días 
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Unión Europea 

El nombre de los programas de apoyo a la financiación de las exportaciones en vigor 
durante la totalidad o parte del período considerado. 

En el período 1995-2012 no se aplicó ningún programa de apoyo a la financiación de las 
exportaciones a nivel de la UE. 

En los Estados miembros de la UE existen o han existido diversos regímenes de apoyo a la 
financiación de las exportaciones para el período en cuestión, los cuales corresponden total o 
parcialmente a las medidas de apoyo a la financiación de las exportaciones de productos 
agropecuarios según se definen en el anexo a la solicitud de datos de la Secretaría. 

 La categoría, según la lista que figura en los puntos a) a d) de la primera parte del 
anexo a este fax, a la que pertenecen esos programas 

Cobertura del riesgo, incluidos los seguros o reaseguros de los créditos a la exportación y las 
garantías de créditos a la exportación. 

 El nombre de las entidades que otorgan, o en nombre de las cuales se otorga, el 
apoyo a la financiación de las exportaciones, y la categoría, según la lista que figura 
en los puntos a) a d) de la segunda parte del anexo a este fax, a la que pertenecen 
esas entidades 

Las entidades que otorgan apoyo a la financiación de las exportaciones son, entre otras, el 
Organismo Búlgaro de Seguros de Exportación (BAEZ), COFACE, la Corporación de Garantía del 
Crédito a la Exportación (KUKE S.A.), Finnvera plc. KredEx Credit Insurance Ltd. Latvian 
Guarantee Agency Ltd. (LGA), Junta Sueca de Garantías de Créditos a la Exportación (EKN). 

Las entidades que proporcionan financiación de las exportaciones pertenecen a las categorías a), 
b) o d) de la segunda parte del anexo a la solicitud de datos de la Secretaría. 

 Una breve descripción de las principales características del programa, incluidos, si 
procede, los plazos máximos de reembolso correspondientes 

Seguros y garantías de créditos a la exportación a corto plazo. 

Con respecto a cada año del período considerado, el valor anual total de las 
exportaciones de los productos agropecuarios que fueron objeto de ese apoyo a la 
financiación de las exportaciones 

Año Valor anual total de las exportaciones de  
los productos agropecuarios que fueron  

objeto de apoyo a la financiación de  
las exportaciones (€)12 

2009 91.027.804 

2010 110.189.973 

2011 160.374.922 

2012 171.226.745 

 
Su desglose por productos o grupos de productos, Las delegaciones que estén en 
condiciones de responder pueden utilizar como referencia la lista de productos o grupos 
de productos que figura en el documento G/AG/2 (páginas 24 y 25 de la versión en 
español) o cualquier otra clasificación disponible que consideren adecuada, incluidos, en 
el caso de los Miembros con compromisos de reducción de las subvenciones a la 

                                               
12 Los datos son provisionales. Se basan en las comunicaciones presentadas por los Estados miembros 

de la UE y están sujetos a confirmación. 
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exportación, los productos o grupos de productos utilizados para cumplir dichos 
compromisos. 

No disponibles. 

En la medida de lo posible, su desglose entre los programas de apoyo a la financiación 
de las exportaciones que tengan un plazo de reembolso inferior a 180 días y los que 
tengan un plazo de reembolso superior a 180 días. Se invita a los Miembros que estén en 
condiciones de hacerlo a que proporcionen información sobre los destinos de las 
exportaciones, para el apoyo a la financiación de las exportaciones con un plazo de 
reembolso superior a 180 días, y/o información adicional sobre el desglose en función 
de la duración del período de reembolso, para el apoyo a la financiación de las 
exportaciones con un plazo de reembolso superior a 180 días. 

No disponible. 

También se invita a los Miembros a que faciliten cualquier referencia a sitios Web que 
consideren útil para obtener los datos solicitados y cualquier otra información 
pertinente o nota explicativa. 

No disponible. 

Japón 

En el Japón existen tres tipos de programas de apoyo a la financiación de las exportaciones: 

 Seguro de letras de exportación: http://nexi.go.jp/en/products/types/bill/ 

 Seguro de créditos a la exportación para las PYME: 
http://nexi.go.jp/en/products/types/smes/ 

 Seguro de créditos a la exportación: http://nexi.go.jp/en/products/types/export/ 

Estos programas forman parte de la categoría b) "cobertura del riesgo, incluidos los seguros o 
reaseguros de los créditos a la exportación y las garantías de créditos a la exportación". 

El nombre de la entidad que ofrece estos programas es "Incorporated Administrative Agency, 
Nippon Export and Investment Insurance (NEXI)", y forma parte de la categoría b) "instituciones o 
entidades financieras dedicadas a la financiación de exportaciones en las que el gobierno participe 
mediante la aportación de capital, la concesión de fondos, préstamos o la garantía de pérdidas". 

En las direcciones de Internet que figuran a continuación figura una breve descripción de cada 
programa. 

Los montos asegurados en el marco de los programas en vigor entre 1995 y 2012 (incluidas las 
cifras a) por programas (seguro de letras de exportación, seguro de créditos a la exportación para 
las PYME y seguro de créditos a la exportación) y b) por plazos de reembolso (inferiores a 180 días 
y superiores a 180 días)) se indican en el cuadro infra. Sin embargo, no se dispone de datos sobre 
el valor total de las exportaciones de los productos agropecuarios a los que se aplican los 
programas. 

Los destinos de las exportaciones objeto de apoyo a la financiación de las exportaciones con un 
plazo de reembolso superior a 180 días en el período considerado son: Indonesia en 1995 y 1996 
(1 contrato en cada año), los Países Bajos en 1996 (1 contrato) y Sudáfrica en 1997 (1 contrato). 
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Montos asegurados - productos agropecuarios (1995-2012） 

(Unidad: yenes) 
Ejercicio fiscal  
(abril-marzo） 

1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 

Total (JPY) 1.592.402.171 1.552.437.393 2.415.727.391 2.155.762.935 2.253.077.590 2.304.066.165 2.650.419.437 3.199.498.179 

              

a) Programas                   

  Seguro de letras de 
exportación 

1.085.881.367 1.042.748.562 1.142.927.061 1.450.225.958 1.566.587.196 1.696.053.307 1.794.343.201 2.040.406.324 

  Seguro de créditos a la 
exportación para las PYME 

 -  -  -  -  -  -  -  - 

  Seguro de créditos a la 
exportación 

506.520.804 509.688.831 1.272.800.330 705.536.977 686.490.394 608.012.858 856.076.236 1.159.091.855 

               

b) Plazos (vencimiento) de reembolso        

  superiores a 180 días 1.035.414 6.360.573 1.706.400  -  -  -  -  - 

  inferiores a 180 días 1.591.366.757 1.546.076.820 2.414.020.991 2.155.762.935 2.253.077.590 2.304.066.165 2.650.419.437 3.199.498.179 

 
Ejercicio fiscal  
(abril-marzo） 

2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 
（abril-diciembre） 

Total (JPY) 3.877.867.581 4.102.120.094 4.847.402.062 6.958.566.993 9.199.556.497 10.077.444.236 8.745.225.246 9.170.293.222 13.234.954.179 10.362.254.703

   

a) Programas         

 Seguro de letras 
de exportación 

1.100.720.060 1.086.485.744 1.278.993.110 1.304.361.795 1.440.843.995 1.386.365.204 1.494.431.569 1.533.160.563 1.371.128.078 916.947.845

 Seguro de 
créditos a la 
exportación para 
las PYME 

 -  - 1.544.438 23.104.267 33.981.051 40.105.262 46.571.107 69.908.572 84.273.412 41.691.024

 Seguro de 
créditos a la 
exportación 

2.777.147.521 3.015.634.350 3.566.864.514 5.631.100.931 7.724.731.451 8.650.973.770 7.204.222.570 7.567.224.087 11.779.552.689 9.403.615.834

            

b) Plazos (vencimiento) de reembolso         

 superiores a  
180 días 

 -  -  -  -  -  -  -  -  -  - 

 inferiores a  
180 días 

3.877.867.581 4.102.120.094 4.847.402.062 6.958.566.993 9.199.556.497 10.077.444.236 8.745.225.246 9.170.293.222 13.234.954.179 10.362.254.703

Notas: 
1) No se dispone de datos sobre el valor total de las exportaciones de los productos agropecuarios que se benefician de estos programas. 
2) Productos comprendidos: capítulos 1 a 24 del SA menos el pescado y los productos de pescado, más códigos del SA 2905.43 y 2905.44, partidas del SA 3301, 3501 a 3505, 
códigos del SA 3809.10 y 3823.60, y partidas del SA 4101 a 4103, 4301, 5001 a 5003, 5101 a 5103 y 5301 a 5302. 
3) Por lo que se refiere al apoyo a la financiación de las exportaciones cuyo plazo de reembolso es superior a 180 días en el período, los destinos de las exportaciones son: 
Indonesia en 1995 y 1996 (1 contrato en cada año), los Países Bajos en 1996 (1 contrato) y Sudáfrica en 1997 (1 contrato). 
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Nueva Zelandia 

Nombre de los programas de apoyo a la financiación de las exportaciones en vigor durante la totalidad o parte 
del período considerado, junto con: Oficina de Créditos a la Exportación de Nueva Zelandia (NZECO) 

Categoría mencionada en la primera parte 
del anexo adjunto: 

b) cobertura del riesgo, incluidos los seguros o reaseguros de 
los créditos a la exportación y las garantías de los créditos a la 
exportación  

Nombre de las entidades que otorgan apoyo 
a la financiación de las exportaciones y 
categoría a la que pertenecen (según la lista 
que figura en la segunda parte del anexo 
(puntos a) - d)): 

a) departamentos u organismos gubernamentales u 
organismos de derecho público 

Breve descripción de las principales 
características del programa, incluidos, si 
procede, los plazos máximos de reembolso 
correspondientes: 

Seguros de crédito comercial a corto plazo: cubren el 
riesgo de impago de los créditos a corto plazo (menos de 360 
días) por compradores extranjeros, como consecuencia de 
acontecimientos comerciales o políticos específicos. 
Garantías de créditos a la exportación: cubren el riesgo de 
impago de los créditos a un plazo superior a 360 días por 
compradores extranjeros, como consecuencia de 
acontecimientos comerciales o políticos específicos. 
Garantías de préstamos: se otorgan al banco de un 
exportador para que el cliente exportador pueda contraer 
créditos adicionales para atender pedidos de exportación y 
aumentar sus exportaciones. El plazo máximo de reembolso es 
36 meses. 
Garantía de fianzas para los Estados Unidos y el Canadá: 
se otorga a las instituciones de fianzas autorizadas del Canadá 
o de los Estados Unidos, con el fin de que estas puedan a su 
vez ofrecer una garantía de cumplimiento del 100% en nombre 
del exportador. No se aplican condiciones máximas o mínimas. 
Garantía contractual general de fianzas: se otorga al banco 
del exportador con el fin de que este pueda ofrecer una fianza 
de cumplimiento en los casos en que haya alcanzado su límite 
máximo de préstamos o de garantías. No se aplican 
condiciones mínimas o máximas. 
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Valor anual total de las exportaciones de productos agropecuarios objeto de apoyo a la financiación de las exportaciones (en millones de 
dólares neozelandeses) 

 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 

Valor anual total 
de las 
exportaciones de 
productos 
agropecuarios* 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 58,2 0 126,8 208,9 158,7 109,1 

* Valor anual total de las exportaciones de productos agropecuarios que se beneficiaron de apoyo a la financiación de las exportaciones. 
 
Los productos agropecuarios se identificaron sobre la base de la definición que figura en el Anexo 1 del Acuerdo sobre la Agricultura. Entre los productos que recibieron apoyo de la 
NZECO en el período comprendido entre 1995 y 2012 figuran los siguientes: ganado bovino vivo, fruta, carne refrigerada o congelada, pescado y mariscos, miel, lana, productos 
lácteos, alimentos para animales domésticos, semillas y vino. 
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Turquía 

El Türk Eximbank, creado en 1987, es el único organismo oficial de crédito a la exportación en 
Turquía. En su condición de banco enteramente de propiedad estatal, que funciona como principal 
instrumento del Gobierno para incentivar las exportaciones en el marco de la estrategia de 
exportación sostenible de Turquía, el Banco mantiene una estrecha colaboración con las entidades 
gubernamentales competentes. Las políticas y operaciones del Türk Eximbank se ajustan a las 
estrategias de crecimiento impulsado por las exportaciones que han aplicado todos los gobiernos 
de Turquía desde 1980. El Banco desarrolla sus actividades de conformidad con la Ley de bancos y 
los reglamentos del Organismo de Reglamentación y Supervisión de la Banca de Turquía. 

Türk Eximbank, presta ayuda a los exportadores, a los fabricantes orientados a la exportación, a 
los inversores extranjeros y a las empresas que prestan servicios que generan ingresos en divisas, 
mediante programas de crédito a corto, mediano y largo plazo, en efectivo o no, que se describen 
brevemente infra. Por lo que se refiere a los programas de crédito y seguros, el Türk Eximbank se 
ajusta a las disposiciones del Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias de la OMC y 
cumple todas las disciplinas y prescripciones establecidas en el Acuerdo de la OCDE, la Unión de 
Berna y la OMC. 

El Türk Eximbank no otorga subvenciones a los exportadores turcos del sector agrícola 
ni de cualquier otro sector. Así pues, no ha ofrecido ningún programa específico para los 
productos o el sector agrícolas en el marco de programas de crédito, programas de 
crédito/garantías para compradores, y programas de seguro en el período comprendido entre 1995 
y 2012. 

Descripción de los programas de crédito y de seguro del Türk Eximbank 

 Programas de crédito 

Türk Eximbank presta ayuda a los exportadores, a los fabricantes orientados a la exportación, a 
los inversores extranjeros y a las empresas que prestan servicios que generan ingresos en divisas, 
mediante programas de crédito a corto, mediano y largo plazo, en efectivo o no. Además, las 
sumas a cobrar por concepto de exportaciones se descuentan, para aumentar el volumen del 
comercio de exportación y facilitar el acceso a nuevos mercados y otros mercados de interés, 
mediante la promoción de las ventas en condiciones de pago diferido. 

En el siguiente cuadro se indica el valor anual de los productos agropecuarios financiados en el 
marco de programas de crédito en el período comprendido entre 2003 y 2012. No se dispone de 
los valores correspondientes al período 1995-2002. 

(Millones de dólares de EE.UU.) 
 Productos alimenticios  

y productos  
agropecuarios  

elaborados 

Productos agropecuarios  
sin elaborar 

2003 58 98 
2004 76,6 82,1 
2005 74 53,6 
2006 101,4 62,9 
2007 117,4 71 
2008 129,3 106,5 
2009 118,3 138,6 
2010 115,4 113,1 
2011 250,5 229,5 
2012 434,3 396,4 

TOTAL 1.475,20 1.351,70 

 Programas de seguro 

 Programa de seguro del crédito a la exportación a corto plazo 

El programa proporciona cobertura contra los riesgos comerciales y políticos al volumen total 
de negocios. Esa cobertura abarca las expediciones que se hayan de efectuar hasta  
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360 días, cualesquiera que sean las condiciones de pago, desde cuentas abiertas hasta 
créditos documentarios, de conformidad con las condiciones de cobertura del país y la 
aprobación del límite del crédito. Se trata de un servicio de cobertura posterior a la 
expedición, pero desde 2004 también se proporciona cobertura previa a la expedición a las 
empresas aseguradas en el marco de este programa. 

 Servicios de seguro a mediano y a largo plazo 

Se trata de un programa de seguro del crédito a la exportación basado en un contrato único 
(comprador único) que abarca transacciones múltiples y proporciona cobertura contra los 
riesgos políticos y/o comerciales a las exportaciones de bienes de capital o semicapital con 
un plazo de vencimiento del crédito de hasta cinco años, en principio. Previa aprobación del 
Consejo de Administración, puede otorgarse cobertura a créditos con plazos de vencimiento 
más largos de conformidad con las condiciones y/o requisitos específicos de la transacción 
de exportación. 

En el siguiente cuadro se indica el valor anual de los productos agropecuarios asegurados en 
el marco del Programa de seguro del crédito a la exportación a corto plazo en el 
período 1995-2012. 

(Millones de dólares de EE.UU.) 
 Productos alimenticios y 

productos agropecuarios 
elaborados 

Productos agropecuarios  
sin elaborar 

1995 135,7 81,7 
1996 187,3 83,9 
1997 166,1 56,1 
1998 1461 34,5 
1999 166,7 33,3 
2000 117,6 26,1 
2001 123,8 15,3 
2002 108,8 13,0 
2003 146,4 17,9 
2004 124,8 22,6 
2005 158,2 25,4 
2006 168,8 27,4 
2007 164,1 20,9 
2008 228,4 59,0 
2009 233,8 49,3 
2010 220,7 71,8 
2011 222,6 38,0 
2012 337,6 36,9 

TOTAL 3.157,50 713,1 

 Programa de créditos y garantías para los compradores 

Se trata de un programa de ayuda financiera a mediano y largo plazo que se ha elaborado 
principalmente para la exportación de bienes de capital y para proyectos de inversión de 
llave en mano a cargo de contratistas turcos. El programa tiene por objeto aumentar la 
competitividad de los exportadores y contratistas turcos en los mercados internacionales y 
facilitar a sus empresas un medio seguro para sus actividades en los mercados que 
comportan elevados riesgos políticos y comerciales. A través de este programa, el 
Türk Eximbank permite a los compradores extranjeros adquirir mercancías y servicios 
turcos. En el marco de este programa, se conceden facilidades para la financiación de 
proyectos, en forma de préstamos directos o de garantías. El Türk Eximbank no otorgó 
financiación ni garantías a la exportación de productos agropecuarios en el marco 
del Programa de créditos y garantías para los compradores (programa de créditos 
directos/financiación directa y garantías de créditos a la exportación), en el período  
1995-2012. 
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Estados Unidos de América 

 El programa de apoyo a la financiación de las exportaciones se denomina Programa 
(GSM-102) de garantías de créditos a la exportación de la CCC.13 

Anexo 

 El Programa GSM-102 se incluye en la categoría b). 

 El Programa GSM-102 es ejecutado por el Departamento de Agricultura de los 
Estados Unidos, en la categoría c) organismo público, a través de la Corporación 
de Crédito para Productos Básicos, una corporación constituida a nivel federal 
dentro del Departamento de Agricultura de los Estados Unidos. 

 Descripción del Programa: El Programa (GSM-102) de garantías de créditos a la 
exportación del Departamento de Agricultura de los Estados Unidos (USDA) ofrece 
garantías para los créditos relacionados con la financiación de las exportaciones 
comerciales de productos agropecuarios estadounidenses. El Programa GSM 102 
garantiza los créditos otorgados por el sector bancario privado de los Estados Unidos 
(o, menos frecuentemente, por el exportador estadounidense) a bancos extranjeros 
aprobados que utilizan cartas de crédito irrevocables denominadas en dólares para la 
compra de exportaciones agrícolas estadounidenses por compradores extranjeros. El 
Servicio Exterior de Agricultura (FAS) del USDA administra el programa en nombre de 
la Corporación de Crédito para Productos Básicos (CCC), que otorga las garantías de 
créditos. El Programa GSM-102 abarca actualmente los créditos de hasta dos años; 
los plazos máximos pueden variar según el país. La CCC garantiza los pagos que los 
bancos extranjeros aprobados deben efectuar a exportadores o instituciones 
financieras en los Estados Unidos. Sin embargo, la financiación debe obtenerse a 
través de fuentes comerciales corrientes. Habitualmente, la garantía cubre el 98% del 
principal y una parte de los intereses. 

 En el apéndice se indica el valor anual total de las exportaciones de productos 
agropecuarios en el marco del Programa GSM-102 para los ejercicios fiscales  
2000-2012. 

 Se puede obtener más información sobre el Programa GSM-102 en: 
http://www.fas.usda.gov/excredits/ecgp.asp. 

                                               
13 No se facilitan datos sobre el Programa GSM-103 o sobre el Programa de Garantía de los Créditos de 

Proveedores, ya que esos programas han sido suprimidos. El Programa GSM-103 concluyó en junio de 2005 y 
el Programa de Garantías de los Créditos de Proveedores en octubre de 2005. Se ha suprimido el fundamento 
legal de esos programas. 
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Apéndice 

Cuadros recapitulativos 

Valor de las exportaciones de productos agropecuarios de los Estados Unidos  
en el marco del Programa GSM-102 de garantías de créditos  

a la exportación para los ejercicios fiscales 2000-2012 

Ejercicio fiscal Valor anual de las exportaciones 

 ($EE.UU.) 
2000 2.972.629.060 
2001 2.940.205.544 
2002 2.956.445.925 
2003 2.545.194.040 
2004 2.771.592.001 
2005 2.201.979.900 
2006 1.345.366.959 
2007 1.482.347.715 
2008 3.098.842.978 
2009 5.237.673.870 
2010 2.980.987.269 
2011 4.132.270.122 
2012 4.209.291.503 

Nota: Las cifras correspondientes a 2012 son de enero de 2013 y están sujetas a 
modificación. 

 
2000 Valor anual de las exportaciones 

Por grupos de productos ($EE.UU.) 
Carne de bovino 53.132.932 
Quesos 1.650.000 
Cereales secundarios 789.248.831 
Algodón 385.417.563 
Frutos 215.677 
Animales vivos 478.800 
Tortas oleaginosas 187.308.240 
Semillas oleaginosas 778.919.451 
Carne de porcino 10.854.117 
Carne de aves de corral 97.517.139 
Arroz 53.834.404 
Aceites vegetales 56.168.378 
Trigo y harina de trigo 436.936.879 
*Otros 120.946.649 
Total 2.972.629.060 

* En la categoría "Otros" se incluyen los cueros y pieles, otros piensos animales, 
aguardiente de grano, cueros/pieles, grano seco destilado, productos de la madera, 
complementos proteínicos, aceite de semilla de algodón, lisina, pescado, legumbres, 
semillas para siembra, semillas patata (papa), sebo, salsa de tomate, grasa amarilla. 

 
2001 Valor anual de las exportaciones 

Por grupos de productos ($EE.UU.) 
Carne de bovino 41.157.421 
Cereales secundarios 660.708.223 
Algodón 386.731.870 
Tortas oleaginosas  371.639.594 
Semillas oleaginosas 676.190.202 
Carne de porcino 4.646.000 
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2001 Valor anual de las exportaciones 
Por grupos de productos ($EE.UU.) 

Carne de aves de corral 65.609.093 
Arroz 52.859.379 
Leche desnatada en polvo 66.270 
Aceites vegetales 25.971.510 
Trigo y harina de trigo 545.648.292 
*Otros 108.977.690 
Total 2.940.205.544 

 
2002 Valor anual de las exportaciones 

Por grupos de productos ($EE.UU.) 
Carne de bovino 32.976.716 
Cereales secundarios 814.377.914 
Algodón 231.655.099 
Frutos 1.117.686 
Tortas oleaginosas  335.938.892 
Semillas oleaginosas 615.828.171 
Carne de porcino 1.265.774 
Carne de aves de corral 2.309.164 
Arroz 70.270.115 
Aceites vegetales 63.577.174 
Trigo y harina de trigo 680.569.566 
*Otros 106.559.654 
Total 2.956.445.925 

 
2003 Valor anual de las exportaciones 

Por grupos de productos ($EE.UU.) 
Carne de bovino 1.380.059 
Cereales secundarios 713.545.616 
Algodón 339.714.259 
Frutos 86.294 
Animales vivos 149.991 
Tortas oleaginosas  351.746.379 
Semillas oleaginosas 345.370.913 
Carne de aves de corral 8.540.061 
Arroz 73.023.728 
Aceites vegetales 22.579.863 
Trigo y harina de trigo 603.539.681 
*Otros 85.517.197 
Total 2.545.194.040 

 
2004 Valor anual de las exportaciones 

Por grupos de productos ($EE.UU.) 
Carne de bovino 354.172 
Cereales secundarios 712.919.505 
Algodón 477.919.213 
Frutos 210.721 
Animales vivos 178.061 
Tortas oleaginosas  199.320.382 
Semillas oleaginosas 360.592.982 
Carne de porcino 79.931 



TN/AG/S/27 
 

- 104 - 
 

  

2004 Valor anual de las exportaciones 
Por grupos de productos ($EE.UU.) 

Carne de aves de corral 207.027.386 
Arroz 82.539.144 
Aceites vegetales 2.064.659 
Trigo y harina de trigo 646.382.047 
*Otros 82.003.798 
Total 2.771.592.001 

 
2005 Valor anual de las exportaciones 

Por grupos de productos ($EE.UU.) 
Cereales secundarios 347.267.701 
Algodón 318.331.180 
Animales vivos 148.448 
Tortas oleaginosas  199.840.017 
Semillas oleaginosas  414.481.560 
Carne de porcino 4.277.557 
Carne de aves de corral 293.903.344 
Arroz 58.983.645 
Aceites vegetales 23.908.752 
Trigo y harina de trigo 465.022.549 
*Otros 75.815.147 
Total 2.201.979.900 

 
2006 Valor anual de las exportaciones 

Por grupos de productos ($EE.UU.) 
Cereales secundarios 232.789.579 
Algodón 158.355.457 
Animales vivos 143.987 
Tortas oleaginosas  133.942.041 
Semillas oleaginosas  166.321.296 
Carne de porcino 50.989.733 
Carne de aves de corral 307.886.508 
Arroz 41.134.760 
Aceites vegetales 4.507.384 
Trigo y harina de trigo 198.313.512 
*Otros 50.982.702 
Total 1.345.366.959 

 
2007 Valor anual de las exportaciones 

Por grupos de productos ($EE.UU.) 
Cereales secundarios 346.627.533 
Algodón 153.265.374 
Tortas oleaginosas  121.656.142 
Semillas oleaginosas  84.314.254 
Carne de porcino 52.626.948 
Carne de aves de corral 372.521.868 
Arroz 27.182.026 
Aceites vegetales 7.493.012 
Trigo y harina de trigo 270.489.346 
*Otros 46.171.212 
Total 1.482.347.715 
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2008 Valor anual de las exportaciones 
Por grupos de productos ($EE.UU.) 

Carne de bovino 26.399.894 
Mantequilla 15.566.324 
Cereales secundarios 937.250.798 
Algodón 129.915.513 
Tortas oleaginosas  307.423.926 
Semillas oleaginosas  173.337.073 
Carne de porcino 81.824.578 
Carne de aves de corral 504.040.385 
Arroz 226.625.002 
Aceites vegetales 10.266.508 
Trigo y harina de trigo 549.731.594 
*Otros 136.461.382 
Total 3.098.842.978 

 
2009 Valor anual de las exportaciones 

Por grupos de productos ($EE.UU.) 
Carne de bovino 22.510.447 
Cereales secundarios 1.802.433.016 
Algodón 163.273.989 
Frutos 466.817 
Tortas oleaginosas  456.543.193 
Semillas oleaginosas  1.358.943.436 
Carne de porcino 120.589.639 
Carne de aves de corral 394.408.874 
Arroz 78.681.932 
Aceites vegetales 22.644.126 
Trigo y harina de trigo 721.011.420 
*Otros 96.166.981 
Total 5.237.673.870 

 
2010 Valor anual de las exportaciones 

Por grupos de productos ($EE.UU.) 
Carne de bovino 35.409.312 
Cereales secundarios 749.275.501 
Algodón 173.964.749 
Frutos 997.555 
Tortas oleaginosas  274.246.839 
Semillas oleaginosas  539.434.577 
Carne de porcino 40.970.416 
Carne de aves de corral 286.153.755 
Arroz 141.898.578 
Aceites vegetales 48.171.228 
Trigo y harina de trigo 515.256.321 
*Otros 175.208.438 
Total 2.980.987.269 
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2011 Valor anual de las exportaciones 
Por grupos de productos ($EE.UU.) 

Carne de bovino 58.213.196 
Cereales secundarios 1.304.977.339 
Algodón 392.964.989 
Frutos 1.491.551 
Animales vivos 32.392.308 
Tortas oleaginosas  304.465.774 
Semillas oleaginosas  537.262.385 
Carne de porcino 25.362.160 
Carne de aves de corral 85.897.228 
Arroz 102.876.004 
Aceites vegetales 56.187.742 
Trigo y harina de trigo 1.016.310.091 
*Otros 213.869.356 
Total 4.132.270.122 

 
2012 Valor anual de las exportaciones 

Por grupos de productos ($EE.UU.) 
Carne de bovino 109.903.554 
Cereales secundarios 959.590.585 
Algodón 232.581.177 
Frutos 2.946.109 
Animales vivos 106.855.673 
Tortas oleaginosas  476.553.283 
Semillas oleaginosas  1.089.578.381 
Carne de porcino 10.460.818 
Carne de aves de corral 56.123.952 
Arroz 144.470.828 
Aceites vegetales 40.539.050 
Trigo y harina de trigo 765.373.323 
*Otros 214.314.771 
Total 4.209.291.503 

 
_______________ 
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PARTE C - EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO EXPORTADORAS 
DE PRODUCTOS AGROPECUARIOS  

27. En esta parte se facilita información sobre las empresas comerciales del Estado que 
exportan productos agropecuarios. 

28. Dado que no existe un procedimiento específico de notificación en relación con esas 
entidades en el marco del Comité de Agricultura, la información se basa en las notificaciones 
más recientes presentadas por los Miembros hasta el 15 de marzo de 2013, conforme al 
párrafo 4 a) del artículo XVII del GATT de 1994 y al párrafo 1 del Entendimiento relativo a la 
interpretación del artículo XVII, bajo la egida del Grupo de Trabajo sobre las Empresas 
Comerciales del Estado. 

29. En primer lugar, la Secretaría identificó a las empresas comerciales del Estado exportadoras 
que se ocupaban parcial o totalmente de productos agropecuarios.14 

30. Posteriormente, resumió la información contenida en las notificaciones presentadas al Grupo 
de Trabajo sobre las Empresas Comerciales del Estado, siguiendo los puntos del cuestionario 
sobre el comercio de Estado (documento G/STR/3/Rev.1, de fecha 14 de noviembre 
de 2003). 

31. Las categorías utilizadas son: 

"I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO 

A. Identificación de las empresas comerciales del Estado. 

B. Designación de los productos comprendidos (con indicación de los números de 
las partidas arancelarias correspondientes). 

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. Razón u objeto del establecimiento y/o mantenimiento de la empresa comercial 
del Estado. 

B. Resumen del fundamento jurídico de la concesión de los pertinentes derechos o 
privilegios exclusivos o especiales, con indicación de las disposiciones legales y 
breve descripción de las facultades legales o constitucionales.  

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. Breve exposición que proporcione un panorama de las operaciones de la 
empresa comercial del Estado.  

                                               
14 Según la información de que se dispone, los siguientes Miembros han notificado ese tipo de empresas 

comerciales del Estado exportadoras que se ocupan total o parcialmente de productos agropecuarios: 
Australia (G/STR/N/14/AUS/Rev.1), Barbados (G/STR/N/11/BRB y G/STR/N/12/BRB), Brasil (G/STR/N/3/BRA), 
Canadá (G/STR/N/14/CAN), Chile (G/STR/N/14/CHL), China (G/STR/N/9/CHN y G/STR/N/9/CHN/Add.1), 
Colombia (G/STR/N/14/COL), Corea (G/STR/N/14/KOR), Dominica (G/STR/N/4/DMA, G/STR/N/5/DMA y 
G/STR/N/6/DMA), Estados Unidos de América (G/STR/N/14/USA), Fiji (G/STR/N/4/FJI), Filipinas 
(G/STR/N/4/PHL; G/STR/N/5/PHL; G/STR/N/6/PHL y G/STR/N/7/PHL), Granada (G/STR/N/13/GRD), India 
(G/STR/N/14/IND), Indonesia (G/STR/N/11/IDN y G/STR/N/12/IDN), Islandia (G/STR/N/5/ISL), Israel 
(G/STR/N/1/ISR/Rev.1), Japón (G/STR/N/14/JPN), Jordania (G/STR/N/9/JOR), Malasia (G/STR/N/10/MYS), 
Marruecos (G/STR/N/1/MAR), Mauricio (G/STR/N/8/MUS), Nueva Zelandia (G/STR/N/14/NZL), Omán 
(notificación de una entidad que Omán no considera como una empresa comercial del Estado con arreglo a la 
definición del artículo XVII del GATT de 1994 y del Entendimiento relativo a la interpretación del artículo XVII - 
G/STR/N/9/OMN), San Vicente y las Granadinas (G/STR/N/4/VCT; G/STR/N/5/VCT y G/STR/N/6/VCT), Suiza 
(G/STR/N/14/CHE), Tailandia (G/STR/N/12/THA), Territorio Aduanero Distinto de Taiwán, Penghu, Kimen y 
Matsu (G/STR/N/14/TPKM), Trinidad y Tabago (G/STR/N/12/TTO y G/STR/N/13/TTO), Túnez 
(G/STR/N/8/TUN/Rev.1; G/STR/N/9/TUN; G/STR/N/10/TUN), Ucrania (G/STR/N/14/UKR) y Unión Europea 
(G/STR/N/13/EU y G/STR/N/14/EU). 
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B. Especificación de los derechos o privilegios exclusivos o especiales de que goza 
la empresa comercial del Estado." 

32. En los casos en que la información contenida en las notificaciones de los Miembros al Grupo 
de Trabajo sobre las Empresas Comerciales del Estado no correspondía exactamente a esas 
categorías, la Secretaría, bajo su propia responsabilidad, utilizó una serie de supuestos 
sobre la manera de incorporar esa información, teniendo en cuenta las observaciones de los 
Miembros, en su caso. 

33. A continuación, se hizo una distinción entre las empresas comerciales del Estado 
exportadoras de productos agropecuarios y las demás empresas comerciales del Estado 
agrícolas, definiendo las empresas comerciales del Estado exportadoras de productos 
agropecuarios, a los efectos del presente informe, como "las empresas gubernamentales y 
no gubernamentales, incluidas las entidades de comercialización, a las que se hayan 
concedido derechos o privilegios exclusivos o especiales, con inclusión de facultades legales 
o constitucionales, en el ejercicio de los cuales influyan por medio de sus compras o ventas 
sobre el nivel o la dirección de las [importaciones o las] exportaciones", con arreglo a la 
definición de trabajo establecida en el párrafo 1 del Entendimiento relativo a la 
interpretación del artículo XVII. 

34. Los resúmenes elaborados fueron enviados a los Miembros en cuestión para su verificación, 
con inclusión de las empresas comerciales del Estado que debían considerarse exportadoras 
de productos agropecuarios a los efectos del presente proceso de recopilación de 
información. Se recibieron respuestas de los siguientes Miembros: Australia, Barbados, 
Brasil, Canadá, China, Corea, Estados Unidos de América, Filipinas, Indonesia, Islandia, 
Japón, Jordania, Malasia, Mauricio, Nueva Zelandia, Suiza, Territorio Aduanero Distinto de 
Taiwán, Penghu, Kinmen y Matsu. La información contenida en el presente documento 
refleja esas respuestas. 

35. No deberá considerarse en ningún caso que este proceso de recopilación de información, 
iniciado en respuesta a una solicitud específica formulada en el marco del Comité de 
Agricultura en Sesión Extraordinaria, sustituye o altera los derechos y obligaciones en 
relación con el proceso de notificación ordinario en el marco del Grupo de Trabajo sobre las 
Empresas Comerciales del Estado. 

36. De los 159 Miembros actuales, 16 han notificado un total de 52 empresas comerciales del 
Estado exportadoras de productos agropecuarios, con arreglo a la metodología descrita 
supra. Esos Miembros se enumeran en el cuadro 3 que figura a continuación. 

Cuadro 3 - Número de empresas comerciales del Estado exportadoras de productos 
agropecuarios notificadas, por Miembro 

Miembro Número de empresas comerciales del 
Estado exportadoras de productos 

agropecuarios notificadas 

Australia 1 

Canadá 1 

China 6 

Colombia 14 

Dominica 1 

Fiji 1 

Granada 1 

India 14 

Indonesia 1 

Israel 5 

Japón 1 
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Miembro Número de empresas comerciales del 
Estado exportadoras de productos 

agropecuarios notificadas 

Marruecos 1 

Nueva Zelandia 1 

Trinidad y Tabago 1 

Túnez 2 

Ucrania 1 

37. En el cuadro 4, las empresas comerciales del Estado exportadoras de productos 
agropecuarios identificadas se clasifican, a título ilustrativo, por grupo de productos, sobre la 
base de la lista de productos que figura en la parte A relativa a las subvenciones a la 
exportación (véase el cuadro 1 de la página ), con un ajuste adicional en cuanto a la 
presentación, que consiste en la fusión de los grupos "trigo y harina de trigo, cereales 
secundarios y arroz" (que aparecen en negrita en el cuadro 4 infra).  

38. En los casos en que una empresa comercial del Estado exportadora de productos 
agropecuarios se ocupe de un producto o un grupo de productos que pueda clasificarse en 
más de uno de los grupos definidos, el producto en cuestión se ha clasificado en el grupo 
"todos los productos agropecuarios". 

Cuadro 4 - Número de empresas comerciales del Estado exportadoras de productos 
agropecuarios que se ocupan de diversos grupos de productos 

Grupo de productos Número de empresas comerciales 
del Estado exportadoras de 

productos agropecuarios 
notificadas 

Trigo y harina de trigo, cereales 
secundarios y arroz 

4 

Semillas oleaginosas  1 
Aceites vegetales 1 
Tortas oleaginosas   
Azúcar 2 
Mantequilla y aceite de mantequilla  
Leche desnatada en polvo  
Quesos  
Otros productos lácteos  
Carne de bovino  
Carne de porcino  
Carne de aves de corral  
Carne de ovino  
Animales vivos  
Huevos  
Vino  
Frutos y legumbres y hortalizas 16 
Tabaco 2 
Algodón 4 
Productos incorporados  
Otros productos agropecuarios 20 
Todos los productos agropecuarios 2 
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Australia 

Notificación G/STR/N/14/AUS/Rev.1  

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO 

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS 

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Junta de Comercialización del 
Arroz del Estado de Nueva Gales 
del Sur 

Arroz cultivado en el Estado de Nueva 
Gales del Sur 

[SA 1006] 

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Los objetivos de la Junta de Comercialización del Arroz del Estado de Nueva Gales del Sur son los siguientes: 
 promover el desarrollo de un mercado interno competitivo para el arroz. 
 asegurar que se obtengan los mayores beneficios posibles del arroz cultivado en Nueva Gales del Sur y 

vendido fuera de Australia sobre la base de las diferencias de calidad o las características del arroz 
cultivado en Australia. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y 
BREVE DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

El fundamento jurídico de la Junta de Comercialización del Arroz del Estado de Nueva Gales del Sur (la Junta) 
dimana de la Ley de Comercialización del Arroz de 1983 de dicho Estado. En efecto, todo el arroz producido en 
Nueva Gales del Sur y no vendido en el mercado interno se confía a la Junta. Ésta ha expedido una sola 
licencia de exportación a Ricegrowers Limited (que comercia bajo el nombre de SunRice). 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Todo el arroz cultivado por los productores de Nueva Gales del Sur pasa a ser propiedad de la Junta de 
Comercialización del Arroz de este Estado en virtud de una orden promulgada a tal efecto. Sin embargo, la 
Junta exime de la entrega obligatoria el arroz que se venda en el mercado interno a un comprador autorizado. 
Los compradores autorizados son designados por la Junta y todos los solicitantes tienen la posibilidad de ser 
compradores autorizados, con la única condición de que la Junta no deniegue la solicitud por considerar que el 
solicitante incumplirá las condiciones de la designación, que se refieren principalmente a la no exportación del 
arroz. 
La Junta de Comercialización del Arroz del Estado de Nueva Gales del Sur no negocia contratos para la venta 
del arroz. Todas las operaciones de comercio de arroz son efectuadas en su nombre por los compradores 
autorizados. Estos pueden comprar y vender libremente el arroz cultivado en Nueva Gales del Sur en el 
mercado interno de Australia. Todos los contratos de venta se conciertan sobre una base comercial. 
La Junta de Comercialización del Arroz del Estado de Nueva Gales del Sur ha designado a la empresa 
Ricegrowers Limited (que comercia bajo el nombre de SunRice) como su único exportador. Como parte de las 
obligaciones que le corresponden en virtud de este acuerdo, SunRice está obligado a actuar como comprador 
de última instancia en caso de que ningún otro comprador autorizado adquiera el arroz. SunRice no tiene la 
obligación de establecer un precio de referencia y no lo ha hecho. Ricegrowers Limited, que es una empresa 
pública, también es un comprador autorizado. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

La Ley de Comercialización del Arroz de 1983 del Estado de Nueva Gales del Sur faculta a la Junta de 
Comercialización del Arroz del Estado de Nueva Gales del Sur para otorgar a un comprador autorizado el 
derecho exclusivo, o no exclusivo, de exportar el arroz cultivado en dicho Estado. 
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Canadá 

Notificación G/STR/N/14/CAN 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO 

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS 

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Junta Canadiense del Trigo 
(CWB) 

Trigo  
Cebada  

1001.00  
1003.00 

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA 
COMERCIAL DEL ESTADO 

El objetivo que la ley confiere a la Junta Canadiense del Trigo es la comercialización ordenada de cereales de 
producción canadiense, en el comercio interprovincial y la exportación.  

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES 
DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y 
BREVE DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

La Junta se creó en virtud de la Ley de la Junta Canadiense del Trigo. Con arreglo a lo dispuesto en esa Ley, 
figuran entre sus facultades las de comprar, acopiar, almacenar, transferir, vender, expedir o disponer de 
otra forma del cereal. La Junta solo comercializa trigo y cebada producidos en su "zona designada", que 
comprende Manitoba, Saskatchewan, Alberta y la zona del río Peace de Columbia Británica. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

La Junta Canadiense del Trigo comercializa, en nombre de los productores, el trigo y la cebada producidos 
en la zona designada del Canadá occidental para el consumo humano nacional y la exportación. La Junta 
también coordina la carga de trigo y cebada en silos y vagones de ferrocarril con destino al tráfico 
interprovincial y a la expedición a los puertos de exportación. 
La Junta reúne en un fondo común los beneficios producidos por las ventas de trigo y cebada a lo largo de la 
campaña agrícola. El precio mancomunado de los respectivos grados de trigo y cebada corresponde al precio 
medio ponderado, que refleja los precios pagados por los compradores en el curso de la campaña, deducidos 
los costos de venta. Desde 2000, la Junta ofrece a los productores varios programas de pago alternativos al 
del precio mancomunado, entre los que se incluyen el contrato de precio fijo y el contrato de pago de base. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

La Junta Canadiense del Trigo es la única entidad responsable de la venta de trigo y cebada de la zona 
designada en los mercados de exportación y en el mercado interior destinado al consumo humano. Además, 
la Junta está facultada para controlar el tráfico interprovincial y de exportación de trigo y cebada y sus 
productos, originarios de otras partes del Canadá. 

 



TN/AG/S/27 
 

- 112 - 
 

  

China 

Notificaciones G/STR/N/9/CHN y G/STR/N/9/CHN/Add.1 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS 

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

China National Cereals, Oil and 
Foodstuff Import and Export 
Co. (Group) 

Cereales* 

Aceite vegetal 
Azúcar 

 

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA 
COMERCIAL DEL ESTADO 

La razón y objeto del establecimiento y mantenimiento del comercio de Estado respecto de los productos 
enumerados supra es asegurar el suministro estable de los productos objeto de comercio de Estado para 
evitar que los intereses de los consumidores se vean afectados por las importantes fluctuaciones de los 
precios en el mercado internacional y para salvaguardar la seguridad alimentaria de la nación. También 
tiene por objeto proteger los recursos naturales agotables y no reciclables, así como el medio ambiente, con 
miras a lograr el objetivo del desarrollo sostenible. 
Las listas de los productos objeto de comercio de Estado se negociaron y finalizaron durante el proceso de 
adhesión de China a la OMC y figuran en el anexo 2 del Protocolo de Adhesión. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES 
DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y 
BREVE DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

EMPRESA DE IMPORTACIÓN Y EXPORTACIÓN 
China National Cereals, Oil and Foodstuff Import and Export Co. (Group) es la empresa comercial del Estado 
que se ocupa de la importación y exportación de cereales. 
Las empresas comerciales no estatales están autorizadas para importar los productos enumerados supra 
sujetos a contingentes arancelarios (cereales, algodón, aceite vegetal, azúcar, lana, lana peinada y abonos 
químicos), así como a importar aceite crudo y aceite elaborado. 
Las propias empresas se encargan de fijar el precio de exportación de las empresas comerciales del Estado. 
Ese precio suele calcularse sobre la base de costos como los precios de compra interiores, más los costos de 
circulación (incluido almacenaje, transporte, intereses bancarios, tasas de inspección, etc.), teniendo en 
cuenta como referencia los precios de los mercados internacionales. 
Las empresas fijan también el precio de importación. Ese precio suele calcularse con arreglo al precio CyF o 
al precio CIF más derechos de aduana, IVA, derechos portuarios, tasas de inspección, costos de transporte 
interno y otros costos (relativos a las cargas específicas aplicadas a determinados productos debido a sus 
propias características). 
El precio de compra interior es básicamente el precio de venta al por mayor del mercado interno. Las 
condiciones de entrega de las compras internas suelen ser las mismas que las aplicadas generalmente en el 
comercio nacional. En los casos en que se requiere financiación, las empresas comerciales del Estado se 
dirigen a los bancos comerciales para obtener préstamos comerciales. 
El volumen de las exportaciones de las empresas comerciales del Estado se determina teniendo en cuenta la 
situación de la demanda y de la oferta tanto en el mercado internacional como en el mercado interno, 
mientras que el volumen de las importaciones se determina con arreglo a los compromisos contraídos por 
China que figuran en el anexo 8 del Protocolo de Adhesión a la OMC. 
Los contratos a largo plazo se obtienen mediante negociaciones independientes de las empresas comerciales 
del Estado. El comercio de Estado no tiene por finalidad cumplir las obligaciones contractuales del Gobierno, 
excepto en casos especiales tales como la ayuda alimentaria a países extranjeros. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

 

La clasificación por números de partidas arancelarias de los productos agropecuarios que figuran en la 
notificación se adjunta a esta plantilla. 

(*) Para exportación, cereales (arroz y maíz). 
 



TN/AG/S/27 
 

- 113 - 
 

  

Notificaciones G/STR/N/9/CHN y G/STR/N/9/CHN/Add.1 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO 

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS 

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

China National Textiles Import 
and Export Co. 

Algodón  

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA 
COMERCIAL DEL ESTADO 

La razón y objeto del establecimiento y mantenimiento del comercio de Estado respecto de los productos 
enumerados supra es asegurar el suministro estable de los productos objeto de comercio de Estado para 
evitar que los intereses de los consumidores se vean afectados por las importantes fluctuaciones de los 
precios en el mercado internacional y para salvaguardar la seguridad alimentaria de la nación. También 
tiene por objeto proteger los recursos naturales agotables y no reciclables, así como el medio ambiente, con 
miras a lograr el objetivo del desarrollo sostenible. 
Las listas de los productos objeto de comercio de Estado se negociaron y finalizaron durante el proceso de 
adhesión de China a la OMC y figuran en el anexo 2 del Protocolo de Adhesión. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES 
DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y 
BREVE DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

EMPRESA DE IMPORTACIÓN Y EXPORTACIÓN 
China National Textiles Import and Export Co. y China National Algodón Reserves Corporation son las 
empresas comerciales del Estado que se ocupan de la importación y exportación de algodón. 
Las empresas comerciales no estatales están autorizadas para importar los productos enumerados supra 
sujetos a contingentes arancelarios (cereales, algodón, aceite vegetal, azúcar, lana, lana peinada y abonos 
químicos), así como a importar aceite crudo y aceite elaborado. 
Las propias empresas se encargan de fijar el precio de exportación de las empresas comerciales del Estado. 
Ese precio suele calcularse sobre la base de costos como los precios de compra interiores, más los costos de 
circulación (incluido almacenaje, transporte, intereses bancarios, tasas de inspección, etc.), teniendo en 
cuenta como referencia los precios de los mercados internacionales.  
Las empresas fijan también el precio de importación. Ese precio suele calcularse con arreglo al precio CyF o 
al precio CIF más derechos de aduana, IVA, derechos portuarios, tasas de inspección, costos de transporte 
interno y otros costos (relativos a las cargas específicas aplicadas a determinados productos debido a sus 
propias características). 
El precio de compra interior es básicamente el precio de venta al por mayor del mercado interno. Las 
condiciones de entrega de las compras internas suelen ser las mismas que las aplicadas generalmente en el 
comercio nacional. En los casos en que se requiere financiación, las empresas comerciales del Estado se 
dirigen a los bancos comerciales para obtener préstamos comerciales. 
El volumen de las exportaciones de las empresas comerciales del Estado se determina teniendo en cuenta la 
situación de la demanda y de la oferta tanto en el mercado internacional como en el mercado interno, 
mientras que el volumen de las importaciones se determina con arreglo a los compromisos contraídos por 
China que figuran en el anexo 8 del Protocolo de Adhesión a la OMC. 
Los contratos a largo plazo se obtienen mediante negociaciones independientes de las empresas comerciales 
del Estado. El comercio de Estado no tiene por finalidad cumplir las obligaciones contractuales del Gobierno, 
excepto en casos especiales tales como la ayuda alimentaria a países extranjeros. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

 

La clasificación por números de partidas arancelarias de los productos agropecuarios que figuran en la 
notificación se adjunta a esta plantilla. 
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Notificaciones G/STR/N/9/CHN y G/STR/N/9/CHN/Add.1 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO 

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

China National Cotton Reserves 
Corporation 

Algodón  

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA 
COMERCIAL DEL ESTADO  

La razón y objeto del establecimiento y mantenimiento del comercio de Estado respecto de los productos 
enumerados supra es asegurar el suministro estable de los productos objeto de comercio de Estado para 
evitar que los intereses de los consumidores se vean afectados por las importantes fluctuaciones de los 
precios en el mercado internacional y para salvaguardar la seguridad alimentaria de la nación. También 
tiene por objeto proteger los recursos naturales agotables y no reciclables, así como el medio ambiente, con 
miras a lograr el objetivo del desarrollo sostenible. 
Las listas de los productos objeto de comercio de Estado se negociaron y finalizaron durante el proceso de 
adhesión de China a la OMC y figuran en el anexo 2 del Protocolo de Adhesión. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES 
DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y 
BREVE DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES  

 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A.  BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

EMPRESA DE IMPORTACIÓN Y EXPORTACIÓN 
China National Textiles Import and Export Co. y China National Cotton Reserves Corporation son las 
empresas comerciales del Estado que se ocupan de la importación y exportación de algodón. 
Las empresas comerciales no estatales están autorizadas para importar los productos enumerados supra 
sujetos a contingentes arancelarios (cereales, algodón, aceite vegetal, azúcar, lana, lana peinada y abonos 
químicos), así como a importar aceite crudo y aceite elaborado. 
Las propias empresas se encargan de fijar el precio de exportación de las empresas comerciales del Estado. 
Ese precio suele calcularse sobre la base de costos como los precios de compra interiores, más los costos 
de circulación (incluido almacenaje, transporte, intereses bancarios, tasas de inspección, etc.), teniendo en 
cuenta como referencia los precios de los mercados internacionales. 
Las empresas fijan también el precio de importación. Ese precio suele calcularse con arreglo al precio CyF o 
al precio CIF más derechos de aduana, IVA, derechos portuarios, tasas de inspección, costos de transporte 
interno y otros costos (relativos a las cargas específicas aplicadas a determinados productos debido a sus 
propias características). 
El precio de compra interior es básicamente el precio de venta al por mayor del mercado interno. Las 
condiciones de entrega de las compras internas suelen ser las mismas que las aplicadas generalmente en el 
comercio nacional. En los casos en que se requiere financiación, las empresas comerciales del Estado se 
dirigen a los bancos comerciales para obtener préstamos comerciales. 
El volumen de las exportaciones de las empresas comerciales del Estado se determina teniendo en cuenta 
la situación de la demanda y de la oferta tanto en el mercado internacional como en el mercado interno, 
mientras que el volumen de las importaciones se determina con arreglo a los compromisos contraídos por 
China que figuran en el anexo 8 del Protocolo de Adhesión a la OMC. 
Los contratos a largo plazo se obtienen mediante negociaciones independientes de las empresas 
comerciales del Estado. El comercio de Estado no tiene por finalidad cumplir las obligaciones contractuales 
del Gobierno, excepto en casos especiales tales como la ayuda alimentaria a países extranjeros. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

 

La clasificación por números de partidas arancelarias de los productos agropecuarios que figuran en la 
notificación se adjunta a esta plantilla. 
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Notificaciones G/STR/N/9/CHN y G/STR/N/9/CHN/Add.1 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE  B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Jilin Grain Group Import and 
Export Co. 

Cereales (arroz y maíz)  

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA 
COMERCIAL DEL ESTADO 

La razón y objeto del establecimiento y mantenimiento del comercio de Estado respecto de los productos 
enumerados supra es asegurar el suministro estable de los productos objeto de comercio de Estado para 
evitar que los intereses de los consumidores se vean afectados por las importantes fluctuaciones de los 
precios en el mercado internacional y para salvaguardar la seguridad alimentaria de la nación. También 
tiene por objeto proteger los recursos naturales agotables y no reciclables, así como el medio ambiente, con 
miras a lograr el objetivo del desarrollo sostenible. 
Las listas de los productos objeto de comercio de Estado se negociaron y finalizaron durante el proceso de 
adhesión de China a la OMC y figuran en el anexo 2 del Protocolo de Adhesión. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES 
DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y 
BREVE DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES  

 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

EMPRESA DE EXPORTACIÓN 
Las empresas comerciales no estatales están autorizadas para importar los productos enumerados supra 
sujetos a contingentes arancelarios (cereales, algodón, aceite vegetal, azúcar, lana, lana peinada y abonos 
químicos), así como a importar aceite crudo y aceite elaborado. 
Las propias empresas se encargan de fijar el precio de exportación de las empresas comerciales del Estado. 
Ese precio suele calcularse sobre la base de costos como los precios de compra interiores, más los costos de 
circulación (incluido almacenaje, transporte, intereses bancarios, tasas de inspección, etc.), teniendo en 
cuenta como referencia los precios de los mercados internacionales. 
Las empresas fijan también el precio de importación. Ese precio suele calcularse con arreglo al precio CyF o 
al precio CIF más derechos de aduana, IVA, derechos portuarios, tasas de inspección, costos de transporte 
interno y otros costos (relativos a las cargas específicas aplicadas a determinados productos debido a sus 
propias características). 
El precio de compra interior es básicamente el precio de venta al por mayor del mercado interno. Las 
condiciones de entrega de las compras internas suelen ser las mismas que las aplicadas generalmente en el 
comercio nacional. En los casos en que se requiere financiación, las empresas comerciales del Estado se 
dirigen a los bancos comerciales para obtener préstamos comerciales. 
El volumen de las exportaciones de las empresas comerciales del Estado se determina teniendo en cuenta la 
situación de la demanda y de la oferta tanto en el mercado internacional como en el mercado interno, 
mientras que el volumen de las importaciones se determina con arreglo a los compromisos contraídos por 
China que figuran en el anexo 8 del Protocolo de Adhesión a la OMC. 
Los contratos a largo plazo se obtienen mediante negociaciones independientes de las empresas comerciales 
del Estado. El comercio de Estado no tiene por finalidad cumplir las obligaciones contractuales del Gobierno, 
excepto en casos especiales tales como la ayuda alimentaria a países extranjeros. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

 
La clasificación por números de partidas arancelarias de los productos agropecuarios que figuran en la 
notificación se adjunta a esta plantilla. 
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Notificaciones G/STR/N/9/CHN y G/STR/N/9/CHN/Add.1 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Xinjiang Uygur Autonomous 
Region Cotton and Jute Import 
and Export Co. 

Algodón  

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA 
COMERCIAL DEL ESTADO 

La razón y objeto del establecimiento y mantenimiento del comercio de Estado respecto de los productos 
enumerados supra es asegurar el suministro estable de los productos objeto de comercio de Estado para 
evitar que los intereses de los consumidores se vean afectados por las importantes fluctuaciones de los 
precios en el mercado internacional y para salvaguardar la seguridad alimentaria de la nación. También 
tiene por objeto proteger los recursos naturales agotables y no reciclables, así como el medio ambiente, con 
miras a lograr el objetivo del desarrollo sostenible. 
 
Las listas de los productos objeto de comercio de Estado se negociaron y finalizaron durante el proceso de 
adhesión de China a la OMC y figuran en el anexo 2 del Protocolo de Adhesión. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

EMPRESA DE EXPORTACIÓN 
Las empresas comerciales no estatales están autorizadas para importar los productos enumerados supra 
sujetos a contingentes arancelarios (cereales, algodón, aceite vegetal, azúcar, lana, lana peinada y abonos 
químicos), así como a importar aceite crudo y aceite elaborado. 
Las propias empresas se encargan de fijar el precio de exportación de las empresas comerciales del Estado. 
Ese precio suele calcularse sobre la base de costos como los precios de compra interiores, más los costos de 
circulación (incluido almacenaje, transporte, intereses bancarios, tasas de inspección, etc.), teniendo en 
cuenta como referencia los precios de los mercados internacionales. 
Las empresas fijan también el precio de importación. Ese precio suele calcularse con arreglo al precio CyF o 
al precio CIF más derechos de aduana, IVA, derechos portuarios, tasas de inspección, costos de transporte 
interno y otros costos (relativos a las cargas específicas aplicadas a determinados productos debido a sus 
propias características). 
El precio de compra interior es básicamente el precio de venta al por mayor del mercado interno. Las 
condiciones de entrega de las compras internas suelen ser las mismas que las aplicadas generalmente en el 
comercio nacional. En los casos en que se requiere financiación, las empresas comerciales del Estado se 
dirigen a los bancos comerciales para obtener préstamos comerciales. 
El volumen de las exportaciones de las empresas comerciales del Estado se determina teniendo en cuenta la 
situación de la demanda y de la oferta tanto en el mercado internacional como en el mercado interno, 
mientras que el volumen de las importaciones se determina con arreglo a los compromisos contraídos por 
China que figuran en el anexo 8 del Protocolo de Adhesión a la OMC. 
Los contratos a largo plazo se obtienen mediante negociaciones independientes de las empresas comerciales 
del Estado. El comercio de Estado no tiene por finalidad cumplir las obligaciones contractuales del Gobierno, 
excepto en casos especiales tales como la ayuda alimentaria a países extranjeros.  

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

 

La clasificación por números de partidas arancelarias de los productos agropecuarios que figuran en la 
notificación se adjunta a esta plantilla. 
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Notificaciones G/STR/N/9/CHN y G/STR/N/9/CHN/Add.1 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS 

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Xinjiang Nong Ken Import and Export 
Co. Ltd. 

Algodón  

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA 
COMERCIAL DEL ESTADO 

La razón y objeto del establecimiento y mantenimiento del comercio de Estado respecto de los productos 
enumerados supra es asegurar el suministro estable de los productos objeto de comercio de Estado para 
evitar que los intereses de los consumidores se vean afectados por las importantes fluctuaciones de los 
precios en el mercado internacional y para salvaguardar la seguridad alimentaria de la nación. También 
tiene por objeto proteger los recursos naturales agotables y no reciclables, así como el medio ambiente, con 
miras a lograr el objetivo del desarrollo sostenible. 
Las listas de los productos objeto de comercio de Estado se negociaron y finalizaron durante el proceso de 
adhesión de China a la OMC y figuran en el anexo 2 del Protocolo de Adhesión. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES 
DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y 
BREVE DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

EMPRESA DE EXPORTACIÓN 
Las empresas comerciales no estatales están autorizadas para importar los productos enumerados supra 
sujetos a contingentes arancelarios (cereales, algodón, aceite vegetal, azúcar, lana, lana peinada y abonos 
químicos), así como a importar aceite crudo y aceite elaborado. 
Las propias empresas se encargan de fijar el precio de exportación de las empresas comerciales del Estado. 
Ese precio suele calcularse sobre la base de costos como los precios de compra interiores, más los costos de 
circulación (incluido almacenaje, transporte, intereses bancarios, tasas de inspección, etc.), teniendo en 
cuenta como referencia los precios de los mercados internacionales. 
Las empresas fijan también el precio de importación. Ese precio suele calcularse con arreglo al precio CyF o 
al precio CIF más derechos de aduana, IVA, derechos portuarios, tasas de inspección, costos de transporte 
interno y otros costos (relativos a las cargas específicas aplicadas a determinados productos debido a sus 
propias características). 
El precio de compra interior es básicamente el precio de venta al por mayor del mercado interno. Las 
condiciones de entrega de las compras internas suelen ser las mismas que las aplicadas generalmente en el 
comercio nacional. En los casos en que se requiere financiación, las empresas comerciales del Estado se 
dirigen a los bancos comerciales para obtener préstamos comerciales. 
El volumen de las exportaciones de las empresas comerciales del Estado se determina teniendo en cuenta la 
situación de la demanda y de la oferta tanto en el mercado internacional como en el mercado interno, 
mientras que el volumen de las importaciones se determina con arreglo a los compromisos contraídos por 
China que figuran en el anexo 8 del Protocolo de Adhesión a la OMC. 
Los contratos a largo plazo se obtienen mediante negociaciones independientes de las empresas comerciales 
del Estado. El comercio de Estado no tiene por finalidad cumplir las obligaciones contractuales del Gobierno, 
excepto en casos especiales tales como la ayuda alimentaria a países extranjeros. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

 

La clasificación por números de partidas arancelarias de los productos agropecuarios que figuran en la 
notificación se adjunta a esta plantilla. 
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Productos agropecuarios objeto de comercio de Estado (exportaciones) 

Productos Código 
del 

SA 2002 

Designación del producto 

Té 09021010 Té verde aromatizado (sin fermentar) presentado en envases inmediatos con un 
contenido inferior o igual a 3 kg 

09021090 Té verde sin aromatizar (sin fermentar) presentado en envases inmediatos con 
un contenido inferior o igual a 3 kg 

09022010 Té verde aromatizado (sin fermentar) presentado en envases inmediatos con un 
contenido superior a 3 kg 

09022090 Té verde sin aromatizar (sin fermentar) presentado en envases inmediatos con 
un contenido superior a 3 kg 

Arroz 10061011 Arroz con cáscara (arroz paddy) de grano largo, para siembra 

10061019 Arroz con cáscara (arroz paddy) para siembra, los demás 

10061091 Arroz con cáscara (arroz paddy) de grano largo, los demás 

10061099 Arroz con cáscara (arroz paddy), excepto para siembra 

10062010 Arroz descascarillado (arroz cargo o arroz pardo) 

10062090 Arroz descascarillado (arroz cargo o arroz pardo), los demás 

10063010 De grano largo 

10063090 Los demás 

10064010 Arroz partido de grano largo 

10064090 Arroz partido, los demás 

Maíz 10051000 Maíz para siembra 

10059000 Maíz, excepto para siembra 

11042300 Los demás granos trabajados de maíz (por ejemplo: mondados, perlados, 
troceados o quebrantados) 

Habas 
(porotos, 
frijoles, 
fréjoles) de 
soja (soya) 

12010010 Habas (porotos, frijoles, fréjoles) de soja (soya) para siembra 

12010091 Habas (porotos, frijoles, fréjoles) de soja (soya) amarilla, excepto para siembra, 
incluso quebrantadas 

12010092 Habas (porotos, frijoles fréjoles) de soja (soya) negra, excepto para siembra, 
incluso quebrantadas 

12010093 Habas (porotos, frijoles, fréjoles) de soja (soya) verde, excepto para siembra, 
incluso quebrantadas 

12010099 Habas (porotos, frijoles fréjoles) de soja (soya), n.e.p., excepto para siembra, 
incluso quebrantadas 

Seda 50010010 Capullos de seda que se alimentan de morera 

50010090 Capullos de seda aptos para el devanado (excepto los que se alimentan de 
morera) 

50020011 Seda de hilatura obtenida por chorro de vapor, devanada en fábrica, sin torcer 

50020012 Seda de hilatura obtenida por chorro de vapor, devanada artesanalmente, sin 
torcer 

50020013 Seda "doupion" de hilatura obtenida por chorro de vapor, sin torcer 

50020019 Seda cruda de hilatura obtenida por chorro de vapor (excepto devanada en 
fábrica, devanada artesanalmente o "doupion"), sin torcer 

50020020 Seda cruda tussah, sin torcer 

50020090 Seda cruda n.e.p., sin torcer 

50031000 Desperdicios de seda (incluidos capullos no aptos para el devanado, desperdicios 
de hilados y tejidos) sin cardar ni peinar 

50039000 Desperdicios de seda (incluidos capullos no aptos para el devanado, desperdicios 
de hilados y tejidos) cardados o peinados 

Algodón 52010000 Algodón sin cardar ni peinar 

52030000 Algodón cardado o peinado 
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Colombia 

Notificación G/STR/N/14/COL 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE  B. DESIGNACIÓN NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

FÁBRICA DE LICORES Y 
ALCOHOLES DE 
ANTIOQUIA 

Aguardiente Antioqueño  
Aguardiente Antioqueño sin azúcar 
Aguardiente Real 1493 
Ron Medellín Añejo 
Vodka Monteskaya 
Licor de Menta  
Licor de Café  
Ron Cream Siboney  
Ginebra Katia 

22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 
22.08.60.00.00 
22.08.70.90.00 
22.08.70.90.00 
22.08.70.20.00 
22.08.50.00.00 

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Las Industrias Licoreras nacionales aportan un ingreso muy importante a los fiscos departamentales que 
aseguran la sostenibilidad de la salud en muchas regiones del país. Lo anterior sin considerar que las utilidades 
de las licoreras son transferidas a los departamentos, en algunos casos en su totalidad. En resumen, los 
siguientes aspectos son la razón de la existencia de las mismas: 

 Facilidad en la administración y vigilancia del pago del impuesto. 

 Las utilidades son de los Departamentos y no de un privado. 

 Los recursos son invertidos en los sectores menos favorecidos del país. 

 Las Licoreras departamentales asumen un impuesto "castigo" que no está dispuesto a asumir un 
privado. 

 El empleo generado. 

 Los impuestos generados durante el año 2010, ascendieron a 1.047,9 miles de millones de $Col 
aproximadamente y para el año 2011 correspondieron a 1.259,1 miles de millones de $Col 
aproximadamente. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

En virtud del artículo 336 de la Constitución Política de Colombia, el artículo 61 de la Ley 14 de 1983, el 
Decreto 1222 de 1986 y la Ley 788 de 2002, los departamentos, o sea las divisiones territoriales del país, 
cuentan con autonomía para la administración del monopolio de los licores, como arbitrio rentístico destinado 
preferentemente a la atención de los servicios de educación y salud. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Las licoreras departamentales producen, exportan e importan bebidas alcohólicas. Los comerciantes 
particulares pueden efectuar exportaciones e importaciones, previa la celebración de un contrato con el 
respectivo Departamento. Dicho convenio contiene entre otras cláusulas, el plazo de su vigencia y la cantidad 
de licor que puede ser objeto de distribución, así como la participación porcentual del Departamento en el 
precio de venta de los productos, en virtud del monopolio. 
Las empresas no fijan niveles de importación o exportación. 
Los precios de exportación se fijan de acuerdo con los costos de las empresas.  

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 
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Notificación G/STR/N/14/COL 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE  B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

INDUSTRIA LICORERA DE 
BOLÍVAR (EN LIQUIDACIÓN) 

Licor Tres Esquinas  22.08.40.00.00 

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Las Industrias Licoreras nacionales aportan un ingreso muy importante a los fiscos departamentales que 
aseguran la sostenibilidad de la salud en muchas regiones del país. Lo anterior sin considerar que las utilidades 
de las licoreras son transferidas a los departamentos, en algunos casos en su totalidad. En resumen, los 
siguientes aspectos son la razón de la existencia de las mismas: 

 Facilidad en la administración y vigilancia del pago del impuesto. 

 Las utilidades son de los Departamentos y no de un privado. 

 Los recursos son invertidos en los sectores menos favorecidos del país. 

 Las Licoreras departamentales asumen un impuesto "castigo" que no está dispuesto a asumir un 
privado. 

 El empleo generado. 

 Los impuestos generados durante el año 2010, ascendieron a 1.047,9 miles de millones de $Col 
aproximadamente y para el año 2011 correspondieron a 1.259,1 miles de millones de $Col 
aproximadamente. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

En virtud del artículo 336 de la Constitución Política de Colombia, el artículo 61 de la Ley 14 de 1983, el 
Decreto 1222 de 1986 y la Ley 788 de 2002, los departamentos, o sea las divisiones territoriales del país, 
cuentan con autonomía para la administración del monopolio de los licores, como arbitrio rentístico destinado 
preferentemente a la atención de los servicios de educación y salud. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Las licoreras departamentales producen, exportan e importan bebidas alcohólicas. Los comerciantes 
particulares pueden efectuar exportaciones e importaciones, previa la celebración de un contrato con el 
respectivo Departamento. Dicho convenio contiene entre otras cláusulas, el plazo de su vigencia y la cantidad 
de licor que puede ser objeto de distribución, así como la participación porcentual del Departamento en el 
precio de venta de los productos, en virtud del monopolio. 
Las empresas no fijan niveles de importación o exportación. 
Los precios de exportación se fijan de acuerdo con los costos de las empresas. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 
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Notificación G/STR/N/14/COL 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE  B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

INDUSTRIA LICORERA 
DE BOYACÁ 

Aguardiente Ónix sello negro 
Aguardiente Ónix sello negro (Roja) 
Aguardiente Ónix sello negro (Plateada) 
Aguardiente Líder 
Aguardiente Líder Sin Azúcar  
Ron Boyacá  
Ron Tunja  
Ron añejo Boyacá  
Brandy Lanceros 
Crema de Cacao  
Crema de Café  
Crema Triple Sec  
Aperitivo aguardiente líder tradicional 
Aperitivo ron añejo Boyacá  

22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 
22.08.20.29.00 
22.08.70.20.00 
22.08.70.20.00 
22.08.70.20.00 
22.08.70.90.00 
22.08.70.90.00 

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Las Industrias Licoreras nacionales aportan un ingreso muy importante a los fiscos departamentales que 
aseguran la sostenibilidad de la salud en muchas regiones del país. Lo anterior sin considerar que las utilidades 
de las licoreras son transferidas a los departamentos, en algunos casos en su totalidad. En resumen, los 
siguientes aspectos son la razón de la existencia de las mismas: 

 Facilidad en la administración y vigilancia del pago del impuesto. 

 Las utilidades son de los Departamentos y no de un privado. 

 Los recursos son invertidos en los sectores menos favorecidos del país. 

 Las Licoreras departamentales asumen un impuesto "castigo" que no está dispuesto a asumir un privado. 

 El empleo generado. 

 Los impuestos generados durante el año 2010, ascendieron a 1.047,9 miles de millones de $Col 
aproximadamente y para el año 2011 correspondieron a 1.259,1 miles de millones de $Col 
aproximadamente. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

En virtud del artículo 336 de la Constitución Política de Colombia, el artículo 61 de la Ley 14 de 1983, el 
Decreto 1222 de 1986 y la Ley 788 de 2002, los departamentos, o sea las divisiones territoriales del país, 
cuentan con autonomía para la administración del monopolio de los licores, como arbitrio rentístico destinado 
preferentemente a la atención de los servicios de educación y salud. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Las licoreras departamentales producen, exportan e importan bebidas alcohólicas. Los comerciantes 
particulares pueden efectuar exportaciones e importaciones, previa la celebración de un contrato con el 
respectivo Departamento. Dicho convenio contiene entre otras cláusulas, el plazo de su vigencia y la cantidad 
de licor que puede ser objeto de distribución, así como la participación porcentual del Departamento en el 
precio de venta de los productos, en virtud del monopolio. 
Las empresas no fijan niveles de importación o exportación. 
Los precios de exportación se fijan de acuerdo con los costos de las empresas. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE GOZA 
LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 
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Notificación G/STR/N/14/COL 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS PRODUCTOS  NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

INDUSTRIA LICORERA 
DE CALDAS 

Aguardiente Cristal 
Aguardiente Amarillo de Manzanares 
Aguardiente Cristal sin Azúcar 
Ron viejo de Caldas  
Ron Extraviejo Juan de la Cruz  
Ron Carta de Oro  
Vodka Sabolinaya 
Crema de Ron Cheers  
Crema de Café Kaldi  

22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 
22.08.60.00.00 
22.08.70.20.00 
22.08.70.20.00 

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Las Industrias Licoreras nacionales aportan un ingreso muy importante a los fiscos departamentales que 
aseguran la sostenibilidad de la salud en muchas regiones del país. Lo anterior sin considerar que las utilidades 
de las licoreras son transferidas a los departamentos, en algunos casos en su totalidad. En resumen, los 
siguientes aspectos son la razón de la existencia de las mismas: 

 Facilidad en la administración y vigilancia del pago del impuesto. 

 Las utilidades son de los Departamentos y no de un privado. 

 Los recursos son invertidos en los sectores menos favorecidos del país. 

 Las Licoreras departamentales asumen un impuesto "castigo" que no está dispuesto a asumir un 
privado. 

 El empleo generado. 

 Los impuestos generados durante el año 2010, ascendieron a 1.047,9 miles de millones de $Col 
aproximadamente y para el año 2011 correspondieron a 1.259,1 miles de millones de $Col 
aproximadamente. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

En virtud del artículo 336 de la Constitución Política de Colombia, el artículo 61 de la Ley 14 de 1983, el 
Decreto 1222 de 1986 y la Ley 788 de 2002, los departamentos, o sea las divisiones territoriales del país, 
cuentan con autonomía para la administración del monopolio de los licores, como arbitrio rentístico destinado 
preferentemente a la atención de los servicios de educación y salud. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Las licoreras departamentales producen, exportan e importan bebidas alcohólicas. Los comerciantes 
particulares pueden efectuar exportaciones e importaciones, previa la celebración de un contrato con el 
respectivo Departamento. Dicho convenio contiene entre otras cláusulas, el plazo de su vigencia y la cantidad 
de licor que puede ser objeto de distribución, así como la participación porcentual del Departamento en el 
precio de venta de los productos, en virtud del monopolio. 
Las empresas no fijan niveles de importación o exportación. 
Los precios de exportación se fijan de acuerdo con los costos de las empresas.  

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 
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Notificación G/STR/N/14/COL 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE  B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS 

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

INDUSTRIA LICORERA DEL 
CAUCA 

Aguardiente Caucano 
Ron Añejo del Cauca  

22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Las Industrias Licoreras nacionales aportan un ingreso muy importante a los fiscos departamentales que 
aseguran la sostenibilidad de la salud en muchas regiones del país. Lo anterior sin considerar que las utilidades 
de las licoreras son transferidas a los departamentos, en algunos casos en su totalidad. En resumen, los 
siguientes aspectos son la razón de la existencia de las mismas: 

 Facilidad en la administración y vigilancia del pago del impuesto. 

 Las utilidades son de los Departamentos y no de un privado. 

 Los recursos son invertidos en los sectores menos favorecidos del país. 

 Las Licoreras departamentales asumen un impuesto "castigo" que no está dispuesto a asumir un 
privado. 

 El empleo generado. 

 Los impuestos generados durante el año 2010, ascendieron a 1.047,9 miles de millones de $Col 
aproximadamente y para el año 2011 correspondieron a 1.259,1 miles de millones de $Col 
aproximadamente. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

En virtud del artículo 336 de la Constitución Política de Colombia, el artículo 61 de la Ley 14 de 1983, el 
Decreto 1222 de 1986 y la Ley 788 de 2002, los departamentos, o sea las divisiones territoriales del país, 
cuentan con autonomía para la administración del monopolio de los licores, como arbitrio rentístico destinado 
preferentemente a la atención de los servicios de educación y salud. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

Las licoreras departamentales producen, exportan e importan bebidas alcohólicas. Los comerciantes 
particulares pueden efectuar exportaciones e importaciones, previa la celebración de un contrato con el 
respectivo Departamento. Dicho convenio contiene entre otras cláusulas, el plazo de su vigencia y la cantidad 
de licor que puede ser objeto de distribución, así como la participación porcentual del Departamento en el 
precio de venta de los productos, en virtud del monopolio. 
Las empresas no fijan niveles de importación o exportación. 
Los precios de exportación se fijan de acuerdo con los costos de las empresas. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 
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Notificación G/STR/N/14/COL 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE  B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

EMPRESA DE LICORES DE 
CUNDINAMARCA 

Aguardiente Néctar Azul 
Aguardiente Néctar Tradicional 
Licor Anisado Néctar Club (Sin azúcar) 
Ron Blanco Sun Dry  
Ron Santafé Añejo 
Licor Anisado 180  

22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 
22.08.90.42.00 
22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 
22.08.90.42.00 

II. RAZÓN Y OBJETO  
A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 
Las Industrias Licoreras nacionales aportan un ingreso muy importante a los fiscos departamentales que 
aseguran la sostenibilidad de la salud en muchas regiones del país. Lo anterior sin considerar que las utilidades 
de las licoreras son transferidas a los departamentos, en algunos casos en su totalidad. En resumen, los 
siguientes aspectos son la razón de la existencia de las mismas: 

 Facilidad en la administración y vigilancia del pago del impuesto. 

 Las utilidades son de los Departamentos y no de un privado. 

 Los recursos son invertidos en los sectores menos favorecidos del país. 

 Las Licoreras departamentales asumen un impuesto "castigo" que no está dispuesto a asumir un 
privado. 

 El empleo generado. 

 Los impuestos generados durante el año 2010, ascendieron a 1.047,9 miles de millones de $Col 
aproximadamente y para el año 2011 correspondieron a 1.259,1 miles de millones de $Col 
aproximadamente. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 
En virtud del artículo 336 de la Constitución Política de Colombia, el artículo 61 de la Ley 14 de 1983, el 
Decreto 1222 de 1986 y la Ley 788 de 2002, los departamentos, o sea las divisiones territoriales del país, 
cuentan con autonomía para la administración del monopolio de los licores, como arbitrio rentístico destinado 
preferentemente a la atención de los servicios de educación y salud. 
III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  
A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 
Las licoreras departamentales producen, exportan e importan bebidas alcohólicas. Los comerciantes 
particulares pueden efectuar exportaciones e importaciones, previa la celebración de un contrato con el 
respectivo Departamento. Dicho convenio contiene entre otras cláusulas, el plazo de su vigencia y la cantidad 
de licor que puede ser objeto de distribución, así como la participación porcentual del Departamento en el 
precio de venta de los productos, en virtud del monopolio. 
Las empresas no fijan niveles de importación o exportación. 
Los precios de exportación se fijan de acuerdo con los costos de las empresas. 
B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 
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Notificación G/STR/N/14/COL 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE  B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS 

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

INDUSTRIA LICORERA DEL HUILA Aguardiente Doble Anís 
Ron San Agustín  

22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Las Industrias Licoreras nacionales aportan un ingreso muy importante a los fiscos departamentales que 
aseguran la sostenibilidad de la salud en muchas regiones del país. Lo anterior sin considerar que las utilidades 
de las licoreras son transferidas a los departamentos, en algunos casos en su totalidad. En resumen, los 
siguientes aspectos son la razón de la existencia de las mismas: 

 Facilidad en la administración y vigilancia del pago del impuesto. 

 Las utilidades son de los Departamentos y no de un privado. 

 Los recursos son invertidos en los sectores menos favorecidos del país. 

 Las Licoreras departamentales asumen un impuesto "castigo" que no está dispuesto a asumir un 
privado. 

 El empleo generado. 

 Los impuestos generados durante el año 2010, ascendieron a 1.047,9 miles de millones de $Col 
aproximadamente y para el año 2011 correspondieron a 1.259,1 miles de millones de $Col 
aproximadamente. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES. 

En virtud del artículo 336 de la Constitución política de Colombia, el artículo 61 de la ley 14 de 1983, el 
Decreto 1222 de 1986 y la ley 788 de 2002, los departamentos, o sea las divisiones territoriales del país, 
cuentan con autonomía para la administración del monopolio de los licores, como arbitrio rentístico destinado 
preferentemente a la atención de los servicios de educación y salud. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Las licoreras departamentales producen, exportan e importan bebidas alcohólicas. Los comerciantes 
particulares pueden efectuar exportaciones e importaciones, previa la celebración de un contrato con el 
respectivo Departamento. Dicho convenio contiene entre otras cláusulas, el plazo de su vigencia y la cantidad 
de licor que puede ser objeto de distribución, así como la participación porcentual del Departamento en el 
precio de venta de los productos, en virtud del monopolio. 
Las empresas no fijan niveles de importación o exportación. 
Los precios de exportación se fijan de acuerdo con los costos de las empresas 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 
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Notificación G/STR/N/14/COL 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE  B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS 

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

EMPRESA LICORERA DEL 
MAGDALENA 

Ron Caña Negro 
Ron Santero 

22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Las Industrias Licoreras nacionales aportan un ingreso muy importante a los fiscos departamentales que 
aseguran la sostenibilidad de la salud en muchas regiones del país. Lo anterior sin considerar que las utilidades 
de las licoreras son transferidas a los departamentos, en algunos casos en su totalidad. En resumen, los 
siguientes aspectos son la razón de la existencia de las mismas: 

 Facilidad en la administración y vigilancia del pago del impuesto. 

 Las utilidades son de los Departamentos y no de un privado. 

 Los recursos son invertidos en los sectores menos favorecidos del país. 

 Las Licoreras departamentales asumen un impuesto "castigo" que no está dispuesto a asumir un 
privado. 

 El empleo generado. 

 Los impuestos generados durante el año 2010, ascendieron a 1.047,9 miles de millones de $Col 
aproximadamente y para el año 2011 correspondieron a 1.259,1 miles de millones de $Col 
aproximadamente. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

En virtud del artículo 336 de la Constitución Política de Colombia, el artículo 61 de la Ley 14 de 1983, el 
Decreto 1222 de 1986 y la Ley 788 de 2002, los departamentos, o sea las divisiones territoriales del país, 
cuentan con autonomía para la administración del monopolio de los licores, como arbitrio rentístico destinado 
preferentemente a la atención de los servicios de educación y salud 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Las licoreras departamentales producen, exportan e importan bebidas alcohólicas. Los comerciantes 
particulares pueden efectuar exportaciones e importaciones, previa la celebración de un contrato con el 
respectivo Departamento. Dicho convenio contiene entre otras cláusulas, el plazo de su vigencia y la cantidad 
de licor que puede ser objeto de distribución, así como la participación porcentual del Departamento en el 
precio de venta de los productos, en virtud del monopolio. 
Las empresas no fijan niveles de importación o exportación. 
Los precios de exportación se fijan de acuerdo con los costos de las empresas.  

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 
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Notificación G/STR/N/14/COL 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE  B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

FÁBRICA DE LICORES DEL 
TOLIMA 

Aguardiente Tapa Roja 
Licor de Aguardiente Tapa Roja Ice 
Ron Viejo San Juan  
Aguardiente 24 

22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Las Industrias Licoreras nacionales aportan un ingreso muy importante a los fiscos departamentales que 
aseguran la sostenibilidad de la salud en muchas regiones del país. Lo anterior sin considerar que las utilidades 
de las licoreras son transferidas a los departamentos, en algunos casos en su totalidad. En resumen, los 
siguientes aspectos son la razón de la existencia de las mismas: 

 Facilidad en la administración y vigilancia del pago del impuesto. 

 Las utilidades son de los Departamentos y no de un privado. 

 Los recursos son invertidos en los sectores menos favorecidos del país. 

 Las Licoreras departamentales asumen un impuesto "castigo" que no está dispuesto a asumir un 
privado. 

 El empleo generado. 

 Los impuestos generados durante el año 2010, ascendieron a 1.047,9 miles de millones de $Col 
aproximadamente y para el año 2011 correspondieron a 1.259,1 miles de millones de $Col 
aproximadamente. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

En virtud del artículo 336 de la Constitución Política de Colombia, el artículo 61 de la Ley 14 de 1983, el 
Decreto 1222 de 1986 y la Ley 788 de 2002, los departamentos, o sea las divisiones territoriales del país, 
cuentan con autonomía para la administración del monopolio de los licores, como arbitrio rentístico destinado 
preferentemente a la atención de los servicios de educación y salud. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Las licoreras departamentales producen, exportan e importan bebidas alcohólicas. Los comerciantes 
particulares pueden efectuar exportaciones e importaciones, previa la celebración de un contrato con el 
respectivo Departamento. Dicho convenio contiene entre otras cláusulas, el plazo de su vigencia y la cantidad 
de licor que puede ser objeto de distribución, así como la participación porcentual del Departamento en el 
precio de venta de los productos, en virtud del monopolio. 
Las empresas no fijan niveles de importación o exportación. 
Los precios de exportación se fijan de acuerdo con los costos de las empresas.  

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 
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Notificación G/STR/N/14/COL 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE  B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

INDUSTRIA DE LICORES DEL 
VALLE DEL CAUCA 

Aguardiente Blanco del Valle  
Ron Trapiche Premium  

22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Las Industrias Licoreras nacionales aportan un ingreso muy importante a los fiscos departamentales que 
aseguran la sostenibilidad de la salud en muchas regiones del país. Lo anterior sin considerar que las utilidades 
de las licoreras son transferidas a los departamentos, en algunos casos en su totalidad. En resumen, los 
siguientes aspectos son la razón de la existencia de las mismas: 

 Facilidad en la administración y vigilancia del pago del impuesto. 

 Las utilidades son de los Departamentos y no de un privado. 

 Los recursos son invertidos en los sectores menos favorecidos del país. 

 Las Licoreras departamentales asumen un impuesto "castigo" que no está dispuesto a asumir un 
privado. 

 El empleo generado. 

 Los impuestos generados durante el año 2010, ascendieron a 1.047,9 miles de millones de $Col 
aproximadamente y para el año 2011 correspondieron a 1.259,1 miles de millones de $Col 
aproximadamente. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

En virtud del artículo 336 de la Constitución Política de Colombia, el artículo 61 de la Ley 14 de 1983, el 
Decreto 1222 de 1986 y la Ley 788 de 2002, los departamentos, o sea las divisiones territoriales del país, 
cuentan con autonomía para la administración del monopolio de los licores, como arbitrio rentístico destinado 
preferentemente a la atención de los servicios de educación y salud. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Las licoreras departamentales producen, exportan e importan bebidas alcohólicas. Los comerciantes 
particulares pueden efectuar exportaciones e importaciones, previa la celebración de un contrato con el 
respectivo Departamento. Dicho convenio contiene entre otras cláusulas, el plazo de su vigencia y la cantidad 
de licor que puede ser objeto de distribución, así como la participación porcentual del Departamento en el 
precio de venta de los productos, en virtud del monopolio. 
Las empresas no fijan niveles de importación o exportación. 
Los precios de exportación se fijan de acuerdo con los costos de las empresas.  

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 
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Notificación G/STR/N/14/COL 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE  B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

UNIDAD DE LICORES DEL META Aguardiente Llanero 
Ron San Martín Añejo  

22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Las Industrias Licoreras nacionales aportan un ingreso muy importante a los fiscos departamentales que 
aseguran la sostenibilidad de la salud en muchas regiones del país. Lo anterior sin considerar que las utilidades 
de las licoreras son transferidas a los departamentos, en algunos casos en su totalidad. En resumen, los 
siguientes aspectos son la razón de la existencia de las mismas: 

 Facilidad en la administración y vigilancia del pago del impuesto. 

 Las utilidades son de los Departamentos y no de un privado. 

 Los recursos son invertidos en los sectores menos favorecidos del país. 

 Las Licoreras departamentales asumen un impuesto "castigo" que no está dispuesto a asumir un 
privado. 

 El empleo generado. 

 Los impuestos generados durante el año 2010, ascendieron a 1.047,9 miles de millones de $Col 
aproximadamente y para el año 2011 correspondieron a 1.259,1 miles de millones de $Col 
aproximadamente. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

En virtud del artículo 336 de la Constitución Política de Colombia, el artículo 61 de la Ley 14 de 1983, el 
Decreto 1222 de 1986 y la Ley 788 de 2002, los departamentos, o sea las divisiones territoriales del país, 
cuentan con autonomía para la administración del monopolio de los licores, como arbitrio rentístico destinado 
preferentemente a la atención de los servicios de educación y salud. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Las licoreras departamentales producen, exportan e importan bebidas alcohólicas. Los comerciantes 
particulares pueden efectuar exportaciones e importaciones, previa la celebración de un contrato con el 
respectivo Departamento. Dicho convenio contiene entre otras cláusulas, el plazo de su vigencia y la cantidad 
de licor que puede ser objeto de distribución, así como la participación porcentual del Departamento en el 
precio de venta de los productos, en virtud del monopolio. 
Las empresas no fijan niveles de importación o exportación. 
Los precios de exportación se fijan de acuerdo con los costos de las empresas.  

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 
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Notificación G/STR/N/14/COL 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS 

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

EMPRESA LICORERA DE 
SANTANDER 

Aguardiente Santander 
Aguardiente Superior 

22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Las Industrias Licoreras nacionales aportan un ingreso muy importante a los fiscos departamentales que 
aseguran la sostenibilidad de la salud en muchas regiones del país. Lo anterior sin considerar que las utilidades 
de las licoreras son transferidas a los departamentos, en algunos casos en su totalidad. En resumen, los 
siguientes aspectos son la razón de la existencia de las mismas: 

 Facilidad en la administración y vigilancia del pago del impuesto. 

 Las utilidades son de los Departamentos y no de un privado. 

 Los recursos son invertidos en los sectores menos favorecidos del país. 

 Las Licoreras departamentales asumen un impuesto "castigo" que no está dispuesto a asumir un 
privado. 

 El empleo generado. 

 Los impuestos generados durante el año 2010, ascendieron a 1.047,9 miles de millones de $Col 
aproximadamente y para el año 2011 correspondieron a 1.259,1 miles de millones de $Col 
aproximadamente. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

En virtud del artículo 336 de la Constitución Política de Colombia, el artículo 61 de la Ley 14 de 1983, el 
Decreto 1222 de 1986 y la Ley 788 de 2002, los departamentos, o sea las divisiones territoriales del país, 
cuentan con autonomía para la administración del monopolio de los licores, como arbitrio rentístico destinado 
preferentemente a la atención de los servicios de educación y salud. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Las licoreras departamentales producen, exportan e importan bebidas alcohólicas. Los comerciantes 
particulares pueden efectuar exportaciones e importaciones, previa la celebración de un contrato con el 
respectivo Departamento. Dicho convenio contiene entre otras cláusulas, el plazo de su vigencia y la cantidad 
de licor que puede ser objeto de distribución, así como la participación porcentual del Departamento en el 
precio de venta de los productos, en virtud del monopolio. 
Las empresas no fijan niveles de importación o exportación. 
Los precios de exportación se fijan de acuerdo con los costos de las empresas.  

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 
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Notificación G/STR/N/14/COL 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

EMPRESA DE LICORES DEL 
CAQUETÁ (EN LIQUIDACIÓN) 

Aguardiente Extra del Caquetá  
Aguardiente Sol Dorado 

22.08.40.00.00 
22.08.40.00.00 

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Las Industrias Licoreras nacionales aportan un ingreso muy importante a los fiscos departamentales que 
aseguran la sostenibilidad de la salud en muchas regiones del país. Lo anterior sin considerar que las utilidades 
de las licoreras son transferidas a los departamentos, en algunos casos en su totalidad. En resumen, los 
siguientes aspectos son la razón de la existencia de las mismas: 

 Facilidad en la administración y vigilancia del pago del impuesto. 

 Las utilidades son de los Departamentos y no de un privado. 

 Los recursos son invertidos en los sectores menos favorecidos del país. 

 Las Licoreras departamentales asumen un impuesto "castigo" que no está dispuesto a asumir un privado. 

 El empleo generado. 

 Los impuestos generados durante el año 2010, ascendieron a 1.047,9 miles de millones de $Col 
aproximadamente y para el año 2011 correspondieron a 1.259,1 miles de millones de $Col 
aproximadamente. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS O 
PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

En virtud del artículo 336 de la Constitución Política de Colombia, el artículo 61 de la Ley 14 de 1983, el 
Decreto 1222 de 1986 y la Ley 788 de 2002, los departamentos, o sea las divisiones territoriales del país, 
cuentan con autonomía para la administración del monopolio de los licores, como arbitrio rentístico destinado 
preferentemente a la atención de los servicios de educación y salud. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Las licoreras departamentales producen, exportan e importan bebidas alcohólicas. Los comerciantes particulares 
pueden efectuar exportaciones e importaciones, previa la celebración de un contrato con el respectivo 
Departamento. Dicho convenio contiene entre otras cláusulas, el plazo de su vigencia y la cantidad de licor que 
puede ser objeto de distribución, así como la participación porcentual del Departamento en el precio de venta 
de los productos, en virtud del monopolio. 
Las empresas no fijan niveles de importación o exportación. 
Los precios de exportación se fijan de acuerdo con los costos de las empresas.  

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 
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Notificación G/STR/N/14/COL 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS 

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

AGUARDIENTE NARIÑO Aguardiente Nariño 22.08.40.00.00 

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Las Industrias Licoreras nacionales aportan un ingreso muy importante a los fiscos departamentales que 
aseguran la sostenibilidad de la salud en muchas regiones del país. Lo anterior sin considerar que las utilidades 
de las licoreras son transferidas a los departamentos, en algunos casos en su totalidad. En resumen, los 
siguientes aspectos son la razón de la existencia de las mismas: 

 Facilidad en la administración y vigilancia del pago del impuesto. 

 Las utilidades son de los Departamentos y no de un privado. 

 Los recursos son invertidos en los sectores menos favorecidos del país. 

 Las Licoreras departamentales asumen un impuesto "castigo" que no está dispuesto a asumir un 
privado. 

 El empleo generado. 

 Los impuestos generados durante el año 2010, ascendieron a 1.047,9 miles de millones de $Col 
aproximadamente y para el año 2011 correspondieron a 1.259,1 miles de millones de $Col 
aproximadamente. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

En virtud del artículo 336 de la Constitución Política de Colombia, el artículo 61 de la Ley 14 de 1983, el 
Decreto 1222 de 1986 y la Ley 788 de 2002, los departamentos, o sea las divisiones territoriales del país, 
cuentan con autonomía para la administración del monopolio de los licores, como arbitrio rentístico destinado 
preferentemente a la atención de los servicios de educación y salud. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Las licoreras departamentales producen, exportan e importan bebidas alcohólicas. Los comerciantes 
particulares pueden efectuar exportaciones e importaciones, previa la celebración de un contrato con el 
respectivo Departamento. Dicho convenio contiene entre otras cláusulas, el plazo de su vigencia y la cantidad 
de licor que puede ser objeto de distribución, así como la participación porcentual del Departamento en el 
precio de venta de los productos, en virtud del monopolio. 
Las empresas no fijan niveles de importación o exportación. 
Los precios de exportación se fijan de acuerdo con los costos de las empresas.  

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

 

 



TN/AG/S/27 
 

- 133 - 
 

  

Dominica 

Notificación G/STR/N/4/DMA - G/STR/N/5/DMA - G/STR/N/6/DMA 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE  B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Dominica Banana and 
Marketing Corporation (DBMC) 

La DBMC tiene el derecho exclusivo de la 
compra de bananas para su exportación 
a países ajenos a la zona del Caribe 

 

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES  

La Dominica Banana Marketing Corporation se estableció en virtud de la Ley de 1984 sobre la DBMC, que 
define los objetivos de la empresa: promover el bienestar de los cultivadores de bananos y asegurar la 
viabilidad financiera del sector bananero. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

La empresa, única compradora de bananos destinados a la exportación fuera de la zona del Caribe, tiene las 
siguientes funciones: 

 administra sus negocios de forma rentable y con arreglo a modalidades comerciales en beneficio de la 
industria del banano, teniendo en cuenta los intereses nacionales. 

 adopta todas las medidas necesarias o deseables para desarrollar el sector bananero; 

 alienta y facilita la participación de empresas privadas en todos los sectores de la industria del banano. 

 compra u organiza la compra de todos los bananos producidos en Dominica cuya calidad los hace 
susceptibles de exportación fuera de la región. 

 trata de obtener las condiciones más favorables para la industria del banano en relación con la compra, 
venta, manipulación, almacenamiento, embalaje para exportación, transformación y comercialización 
del producto. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 
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Fiji 

Notificación G/STR/N/4/FJI 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE  B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS 
PARTIDAS ARANCELARIAS 

Fiji Sugar Corporation (FSC) Azúcar en bruto y melaza  

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

La FSC se estableció con miras a desarrollar y gestionar la industria azucarera de Fiji, con inclusión de todos 
los aspectos que atañen a la producción y a la comercialización. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

Con arreglo a la FSC fue constituida en 1972 por una Ley del Parlamento con el cometido de hacerse cargo de 
todas las actividades de molinería relacionadas con el sector. Con arreglo a la adjudicación otorgada por el 
Organismo General de Adjudicación de la Industria Azucarera, la FSC se encarga de la comercialización del 
azúcar y de la melaza. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

La FSC se encarga de exportar azúcar en bruto y melaza a través de su empresa de comercialización, la Fiji 
Sugar Marketing Company Limited (FSM). 

 El azúcar se exporta al Reino Unido con arreglo al Protocolo del Azúcar (Convenio de Lomé). Las 
exportaciones a Malasia se efectúan en el marco de un acuerdo bilateral, mientras que las exportaciones 
a Finlandia y a Portugal están sujetas a un Acuerdo Especial Preferencial sobre el Azúcar. Las 
exportaciones a los Estados Unidos se efectúan con arreglo al régimen de contingentación global 
aplicado por dicho país. Las cantidades y los precios bien están determinados en los distintos acuerdos o 
bien se basan en las condiciones imperantes en el mercado mundial. 

 También se exporta azúcar al Japón, a China, a Singapur y a la República de Corea, con sujeción a las 
condiciones imperantes en el mercado mundial. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Con arreglo a la adjudicación que se le ha otorgado, la FSC goza de derechos exclusivos en lo que atañe a la 
exportación de azúcar en bruto y melaza. 
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Granada 

Notificación G/STR/N/13/GRD 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE  B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Asociación del Cacao de Granada Cacao en grano  

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

La Asociación del Cacao de Granada es una entidad pública establecida en 1964 para reglamentar y controlar la 
producción, elaboración y comercialización del cacao en Granada. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

La Asociación del Cacao de Granada fue establecida por el Gobierno de Granada mediante una Ley del 
Parlamento, a saber, la Ordenanza N° 30 de 1964 relativa a la Industria del Cacao de Granada, que fue 
reemplazada por la Ley N° 4 de 1989 relativa a la Industria del Cacao de Granada. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

La Asociación del Cacao de Granada se ocupa de la comercialización, la protección fitosanitaria, la manipulación 
después de la cosecha, incluidos la fermentación, el secado y el control de calidad, la multiplicación de las 
plantas, los servicios de divulgación sobre el cacao y la supervisión del cultivo del cacao en las explotaciones 
de los agricultores; la Asociación del Cacao de Granada garantiza también la compra de todo el cacao 
producido por los agricultores en Granada. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

La Asociación del Cacao de Granada es el único exportador de cacao y fija los precios que se pagan a los 
agricultores. 
La Asociación del Cacao de Granada tiene derechos exclusivos para conceder licencias a los agentes locales 
para la compra de cacao en grano a los agricultores. 
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India 

Notificación G/STR/N/14/IND 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE  B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

National Agricultural Cooperative 
Marketing Federation of India 
Ltd. (NAFED) 

Cebollas (todas las variedades, 
incluidas la Bangalore Rose y la 
Krishnapuram) 

07031010 
07108090 
07119090 
07122000 

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Los objetivos de la concesión de privilegios especiales en materia de exportación o importación de 
determinados productos son los siguientes: 
EXPORTACIONES 
i) Se han concedido a las empresas comerciales del Estado privilegios en relación con la exportación de 
algunos productos agropecuarios y de algunos productos forestales menores cosechados o cultivados por gran 
número de productores pequeños o tribales para propiciar una mejor comercialización, obtener mejores 
precios, asegurar un abastecimiento continuo a nivel nacional, y prevenir las fluctuaciones importantes de 
precio en el mercado nacional. 
ii) Del mismo modo, para garantizar el abastecimiento de queroseno y de gas líquido de petróleo, que se 
utilizan como combustibles domésticos, solo se permite su exportación a través de las empresas comerciales 
del Estado. Por motivos de conservación y utilización adecuada de algunos minerales de metal, es necesario 
que sean las empresas comerciales del Estado las que se encarguen de las exportaciones. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

National Agricultural Cooperative Marketing Federation of India Ltd. (NAFED): Se creó en 1958 con el objetivo 
de organizar, promover y desarrollar la comercialización, la elaboración y el almacenamiento de cultivos 
agrícolas, hortícolas y forestales. Realiza actividades de exportación e importación interestatales e 
intraestatales para ayudar a los productores a obtener precios rentables por sus productos, estabilizar los 
precios, proteger a los productores frente a las ventas forzosas y elevar al máximo el rendimiento para 
productores y consumidores. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

En el caso de las cebollas y otros productos forestales, no hay un tope máximo cuantitativo para las 
exportaciones, sino que el volumen de las exportaciones de esos productos se determina en función de los 
factores del mercado. Los precios de exportación se fijan aplicando criterios comerciales y se determinan según 
la oferta y la demanda en el mercado internacional. Las cebollas son objeto de las disposiciones que rigen las 
empresas comerciales del Estado porque se trata de un producto sensible a nivel nacional, del que se requiere 
una disponibilidad suficiente de las variedades nacionales en el mercado interno. 
Se concede a una empresa el derecho exclusivo de exportación o importación de acuerdo con las disposiciones 
de la Política de Comercio Exterior, conforme a la cual toda mercancía cuya importación o exportación se 
realice mediante la concesión de privilegios exclusivos o especiales a empresas comerciales del Estado puede 
ser importada o exportada por estas últimas tal y como se especifica en la Clasificación Comercial de la India 
de productos de exportación e importación según el Sistema Armonizado y en las condiciones establecidas. 
Esta clasificación y sus modificaciones, si las hubiera, se pueden consultar en el sitio Web http://dgft.gov.in. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Toda empresa comercial del Estado a la que se hayan concedido privilegios especiales con respecto a 
mercancías cuya importación o exportación se realice de acuerdo con las disposiciones de la Política de 
Comercio Exterior deberá realizar sus compras o ventas de importación o exportación únicamente en función 
de criterios comerciales en relación con el precio, la calidad, la disponibilidad, la comerciabilidad, el transporte 
u otras condiciones de la compra o la venta. Estas empresas actúan de manera no discriminatoria y deben dar 
a las empresas de otros países las oportunidades necesarias para competir y participar en dichas compras o 
ventas de conformidad con las prácticas comerciales habituales. 
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Notificación G/STR/N/14/IND 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS 
PARTIDAS ARANCELARIAS 

Karnataka State Agricultural 
Produce Processing and Export 
Corporation (KAPPEC) 

Cebollas (todas las variedades, incluidas 
la Bangalore Rose y la Krishnapuram) 

07031010 
07108090 
07119090 
07122000 

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Los objetivos de la concesión de privilegios especiales en materia de exportación o importación de 
determinados productos son los siguientes: 
EXPORTACIONES 
i) Se han concedido a las empresas comerciales del Estado privilegios en relación con la exportación de 
algunos productos agropecuarios y de algunos productos forestales menores cosechados o cultivados por gran 
número de productores pequeños o tribales para propiciar una mejor comercialización, obtener mejores 
precios, asegurar un abastecimiento continuo a nivel nacional, y prevenir las fluctuaciones importantes de 
precio en el mercado nacional.  
ii) Del mismo modo, para garantizar el abastecimiento de queroseno y de gas líquido de petróleo, que se 
utilizan como combustibles domésticos, solo se permite su exportación a través de las empresas comerciales 
del Estado. Por motivos de conservación y utilización adecuada de algunos minerales de metal, es necesario 
que sean las empresas comerciales del Estado las que se encarguen de las exportaciones. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

Karnataka State Agricultural Produce Processing and Export Corporation Ltd. (KAPPEC): Es una empresa del 
Gobierno de Karnataka con sede en Bangalore, constituida de conformidad con las disposiciones de la Ley de 
Sociedades, de 1956. Creada en 1996, su principal objetivo es el desarrollo y la promoción de la producción, 
elaboración, compra y exportación de los productos agrícolas, hortícolas y de floricultura del Estado de 
Karnataka. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

En el caso de las cebollas y otros productos forestales, no hay un tope máximo cuantitativo para las 
exportaciones, sino que el volumen de las exportaciones de esos productos se determina en función de los 
factores del mercado. Los precios de exportación se fijan aplicando criterios comerciales y se determinan según 
la oferta y la demanda en el mercado internacional. Las cebollas son objeto de las disposiciones que rigen las 
empresas comerciales del Estado porque se trata de un producto sensible a nivel nacional, del que se requiere 
una disponibilidad suficiente de las variedades nacionales en el mercado interno. 
Se concede a una empresa el derecho exclusivo de exportación o importación de acuerdo con las disposiciones 
de la Política de Comercio Exterior, conforme a la cual toda mercancía cuya importación o exportación se 
realice mediante la concesión de privilegios exclusivos o especiales a empresas comerciales del Estado puede 
ser importada o exportada por estas últimas tal y como se especifica en la Clasificación Comercial de la India 
de productos de exportación e importación según el Sistema Armonizado y en las condiciones establecidas. 
Esta clasificación y sus modificaciones, si las hubiera, se pueden consultar en el sitio Web http://dgft.gov.in. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Toda empresa comercial del Estado a la que se hayan concedido privilegios especiales con respecto a 
mercancías cuya importación o exportación se realice de acuerdo con las disposiciones de la Política de 
Comercio Exterior deberá realizar sus compras o ventas de importación o exportación únicamente en función 
de criterios comerciales en relación con el precio, la calidad, la disponibilidad, la comerciabilidad, el transporte 
u otras condiciones de la compra o la venta. Estas empresas actúan de manera no discriminatoria y deben dar 
a las empresas de otros países las oportunidades necesarias para competir y participar en dichas compras o 
ventas de conformidad con las prácticas comerciales habituales. 
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Notificación G/STR/N/14/IND 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE  B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS 
PARTIDAS ARANCELARIAS 

AP MARKFED (Andhra Pradesh 
State Co-operative Marketing 
Federation Ltd.) 

Cebollas (todas las variedades, incluidas la 
Bangalore Rose y la Krishnapuram) 

07031010 
07108090 
07119090 
07122000 

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Los objetivos de la concesión de privilegios especiales en materia de exportación o importación de 
determinados productos son los siguientes: 
EXPORTACIONES 
i) Se han concedido a las empresas comerciales del Estado privilegios en relación con la exportación de 
algunos productos agropecuarios y de algunos productos forestales menores cosechados o cultivados por gran 
número de productores pequeños o tribales para propiciar una mejor comercialización, obtener mejores 
precios, asegurar un abastecimiento continuo a nivel nacional, y prevenir las fluctuaciones importantes de 
precio en el mercado nacional.  
ii) Del mismo modo, para garantizar el abastecimiento de queroseno y de gas líquido de petróleo, que se 
utilizan como combustibles domésticos, solo se permite su exportación a través de las empresas comerciales 
del Estado. Por motivos de conservación y utilización adecuada de algunos minerales de metal, es necesario 
que sean las empresas comerciales del Estado las que se encarguen de las exportaciones.  

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

Andhra Pradesh State Co-operative Marketing Federation Ltd. (AP MARKFED): Fue creada en el año 1957 y 
tiene su sede en Hyderabad, en el Estado de Andhra Pradesh. Es una federación de empresas cooperativas de 
comercialización de Andhra Pradesh, establecida con el objetivo principal de ayudar a los agricultores a obtener 
mejores precios por sus productos teniendo en cuenta sus necesidades de comercialización y 
proporcionándoles insumos agrícolas. Con este objetivo, las actuales actividades de AP MARKFED consisten en 
la venta de insumos agrícolas, como abonos químicos, plaguicidas y semillas, el mantenimiento de las 
instalaciones y la compra de productos agrícolas a través de las empresas asociadas. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

En el caso de las cebollas y otros productos forestales, no hay un tope máximo cuantitativo para las 
exportaciones, sino que el volumen de las exportaciones de esos productos se determina en función de los 
factores del mercado. Los precios de exportación se fijan aplicando criterios comerciales y se determinan según 
la oferta y la demanda en el mercado internacional. Las cebollas son objeto de las disposiciones que rigen las 
empresas comerciales del Estado porque se trata de un producto sensible a nivel nacional, del que se requiere 
una disponibilidad suficiente de las variedades nacionales en el mercado interno. 
Se concede a una empresa el derecho exclusivo de exportación o importación de acuerdo con las disposiciones 
de la Política de Comercio Exterior, conforme a la cual toda mercancía cuya importación o exportación se 
realice mediante la concesión de privilegios exclusivos o especiales a empresas comerciales del Estado puede 
ser importada o exportada por estas últimas tal y como se especifica en la Clasificación Comercial de la India 
de productos de exportación e importación según el Sistema Armonizado y en las condiciones establecidas. 
Esta clasificación y sus modificaciones, si las hubiera, se pueden consultar en el sitio Web http://dgft.gov.in. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Toda empresa comercial del Estado a la que se hayan concedido privilegios especiales con respecto a 
mercancías cuya importación o exportación se realice de acuerdo con las disposiciones de la Política de 
Comercio Exterior deberá realizar sus compras o ventas de importación o exportación únicamente en función 
de criterios comerciales en relación con el precio, la calidad, la disponibilidad, la comerciabilidad, el transporte 
u otras condiciones de la compra o la venta. Estas empresas actúan de manera no discriminatoria y deben dar 
a las empresas de otros países las oportunidades necesarias para competir y participar en dichas compras o 
ventas de conformidad con las prácticas comerciales habituales. 
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Notificación G/STR/N/14/IND 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE  B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS 
PARTIDAS ARANCELARIAS 

Gujarat Agro Industries 
Corporation  Ltd. (GAIC), 
Ahmedabad 

Cebollas (todas las variedades, incluidas 
la Bangalore Rose y la Krishnapuram) 

07031010 
07108090 
07119090 
07122000 

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Los objetivos de la concesión de privilegios especiales en materia de exportación o importación de 
determinados productos son los siguientes: 
EXPORTACIONES 
i) Se han concedido a las empresas comerciales del Estado privilegios en relación con la exportación de 
algunos productos agropecuarios y de algunos productos forestales menores cosechados o cultivados por gran 
número de productores pequeños o tribales para propiciar una mejor comercialización, obtener mejores 
precios, asegurar un abastecimiento continuo a nivel nacional, y prevenir las fluctuaciones importantes de 
precio en el mercado nacional.  
ii) Del mismo modo, para garantizar el abastecimiento de queroseno y de gas líquido de petróleo, que se 
utilizan como combustibles domésticos, solo se permite su exportación a través de las empresas comerciales 
del Estado. Por motivos de conservación y utilización adecuada de algunos minerales de metal, es necesario 
que sean las empresas comerciales del Estado las que se encarguen de las exportaciones.  

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

Gujarat Agro Industries Corporation Ltd. (GAIC): Es una empresa con sede en Ahmedabad constituida y 
promovida por el Gobierno de Gujarat de acuerdo con la Ley de Sociedades, de 1956. Su principal objetivo es 
financiar y promover las industrias relacionadas con la agricultura, manufacturar y exportar insumos 
agropecuarios de calidad e intervenir en el mercado, en nombre del Gobierno del Estado, en caso de crisis para 
proteger a los pequeños productores y los productores marginales. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

En el caso de las cebollas y otros productos forestales, no hay un tope máximo cuantitativo para las 
exportaciones, sino que el volumen de las exportaciones de esos productos se determina en función de los 
factores del mercado. Los precios de exportación se fijan aplicando criterios comerciales y se determinan según 
la oferta y la demanda en el mercado internacional. Las cebollas son objeto de las disposiciones que rigen las 
empresas comerciales del Estado porque se trata de un producto sensible a nivel nacional, del que se requiere 
una disponibilidad suficiente de las variedades nacionales en el mercado interno. 
Se concede a una empresa el derecho exclusivo de exportación o importación de acuerdo con las disposiciones 
de la Política de Comercio Exterior, conforme a la cual toda mercancía cuya importación o exportación se 
realice mediante la concesión de privilegios exclusivos o especiales a empresas comerciales del Estado puede 
ser importada o exportada por estas últimas tal y como se especifica en la Clasificación Comercial de la India 
de productos de exportación e importación según el Sistema Armonizado y en las condiciones establecidas. 
Esta clasificación y sus modificaciones, si las hubiera, se pueden consultar en el sitio Web http://dgft.gov.in. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Toda empresa comercial del Estado a la que se hayan concedido privilegios especiales con respecto a 
mercancías cuya importación o exportación se realice de acuerdo con las disposiciones de la Política de 
Comercio Exterior deberá realizar sus compras o ventas de importación o exportación únicamente en función 
de criterios comerciales en relación con el precio, la calidad, la disponibilidad, la comerciabilidad, el transporte 
u otras condiciones de la compra o la venta. Estas empresas actúan de manera no discriminatoria y deben dar 
a las empresas de otros países las oportunidades necesarias para competir y participar en dichas compras o 
ventas de conformidad con las prácticas comerciales habituales. 
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Notificación G/STR/N/14/IND 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS 

NÚMEROS DE LAS 
PARTIDAS ARANCELARIAS 

Andhra Pradesh State Trading 
Corporation (APSTC) 

Cebollas (todas las variedades, incluidas la 
Bangalore Rose y la Krishnapuram) 

07031010 
07108090 
07119090 
07122000 

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Los objetivos de la concesión de privilegios especiales en materia de exportación o importación de 
determinados productos son los siguientes: 
EXPORTACIONES 
i) Se han concedido a las empresas comerciales del Estado privilegios en relación con la exportación de 
algunos productos agropecuarios y de algunos productos forestales menores cosechados o cultivados por gran 
número de productores pequeños o tribales para propiciar una mejor comercialización, obtener mejores 
precios, asegurar un abastecimiento continuo a nivel nacional, y prevenir las fluctuaciones importantes de 
precio en el mercado nacional.  
ii) Del mismo modo, para garantizar el abastecimiento de queroseno y de gas líquido de petróleo, que se 
utilizan como combustibles domésticos, solo se permite su exportación a través de las empresas comerciales 
del Estado. Por motivos de conservación y utilización adecuada de algunos minerales de metal, es necesario 
que sean las empresas comerciales del Estado las que se encarguen de las exportaciones. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

Andhra Pradesh State Trading Corporation (APSTC): Es una empresa del Estado de Andhra Pradesh establecida 
en 1970 para realizar operaciones financieras y comerciales. Realiza actividades de comercialización a nivel 
nacional de determinadas mercancías y productos básicos. También participa en la importación de mercancías 
y productos básicos para los departamentos gubernamentales y otras empresas. Asimismo, promueve las 
exportaciones del Estado de Andhra Pradesh. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

En el caso de las cebollas y otros productos forestales, no hay un tope máximo cuantitativo para las 
exportaciones, sino que el volumen de las exportaciones de esos productos se determina en función de los 
factores del mercado. Los precios de exportación se fijan aplicando criterios comerciales y se determinan según 
la oferta y la demanda en el mercado internacional. Las cebollas son objeto de las disposiciones que rigen las 
empresas comerciales del Estado porque se trata de un producto sensible a nivel nacional, del que se requiere 
una disponibilidad suficiente de las variedades nacionales en el mercado interno. 
Se concede a una empresa el derecho exclusivo de exportación o importación de acuerdo con las disposiciones 
de la Política de Comercio Exterior, conforme a la cual toda mercancía cuya importación o exportación se 
realice mediante la concesión de privilegios exclusivos o especiales a empresas comerciales del Estado puede 
ser importada o exportada por estas últimas tal y como se especifica en la Clasificación Comercial de la India 
de productos de exportación e importación según el Sistema Armonizado y en las condiciones establecidas. 
Esta clasificación y sus modificaciones, si las hubiera, se pueden consultar en el sitio Web http://dgft.gov.in. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Toda empresa comercial del Estado a la que se hayan concedido privilegios especiales con respecto a 
mercancías cuya importación o exportación se realice de acuerdo con las disposiciones de la Política de 
Comercio Exterior deberá realizar sus compras o ventas de importación o exportación únicamente en función 
de criterios comerciales en relación con el precio, la calidad, la disponibilidad, la comerciabilidad, el transporte 
u otras condiciones de la compra o la venta. Estas empresas actúan de manera no discriminatoria y deben dar 
a las empresas de otros países las oportunidades necesarias para competir y participar en dichas compras o 
ventas de conformidad con las prácticas comerciales habituales. 
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Notificación G/STR/N/14/IND 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS 

NÚMEROS DE LAS 
PARTIDAS ARANCELARIAS 

Spices Trading Corporation Ltd. 
(STCL) 

Cebollas (todas las variedades, incluidas 
la Bangalore Rose y la Krishnapuram) 

07031010 
07108090 
07119090 
07122000 

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Los objetivos de la concesión de privilegios especiales en materia de exportación o importación de 
determinados productos son los siguientes: 
EXPORTACIONES 
i) Se han concedido a las empresas comerciales del Estado privilegios en relación con la exportación de 
algunos productos agropecuarios y de algunos productos forestales menores cosechados o cultivados por gran 
número de productores pequeños o tribales para propiciar una mejor comercialización, obtener mejores 
precios, asegurar un abastecimiento continuo a nivel nacional, y prevenir las fluctuaciones importantes de 
precio en el mercado nacional.  
ii) Del mismo modo, para garantizar el abastecimiento de queroseno y de gas líquido de petróleo, que se 
utilizan como combustibles domésticos, solo se permite su exportación a través de las empresas comerciales 
del Estado. Por motivos de conservación y utilización adecuada de algunos minerales de metal, es necesario 
que sean las empresas comerciales del Estado las que se encarguen de las exportaciones. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

Spices Trading Corporation Ltd. (STCL): Se creó en 1982 con el nombre de Cardamon Trading Company 
Limited, de conformidad con las disposiciones de la Ley de Sociedades de 1956. Sus principales objetivos son: 
llevar a cabo el comercio nacional e internacional de especias y sus productos; transformar y conservar las 
especias y fabricar productos de especias; apoyar, programar, mantener, incrementar y promover la 
producción de estos productos, así como su venta y exportación; realizar y promover actividades de 
investigación y desarrollo en relación con las especias y sus productos; promover y establecer nuevos 
mercados para las especias y sus productos; realizar actividades comerciales en calidad de intermediarios y 
exportadores de productos agropecuarios y productos derivados; y celebrar subastas públicas y realizar ventas 
de especias periódicamente en todos los centros importantes de la India y en otros países. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

En el caso de las cebollas y otros productos forestales, no hay un tope máximo cuantitativo para las 
exportaciones, sino que el volumen de las exportaciones de esos productos se determina en función de los 
factores del mercado. Los precios de exportación se fijan aplicando criterios comerciales y se determinan según 
la oferta y la demanda en el mercado internacional. Las cebollas son objeto de las disposiciones que rigen las 
empresas comerciales del Estado porque se trata de un producto sensible a nivel nacional, del que se requiere 
una disponibilidad suficiente de las variedades nacionales en el mercado interno. 
Se concede a una empresa el derecho exclusivo de exportación o importación de acuerdo con las disposiciones 
de la Política de Comercio Exterior, conforme a la cual toda mercancía cuya importación o exportación se 
realice mediante la concesión de privilegios exclusivos o especiales a empresas comerciales del Estado puede 
ser importada o exportada por estas últimas tal y como se especifica en la Clasificación Comercial de la India 
de productos de exportación e importación según el Sistema Armonizado y en las condiciones establecidas. 
Esta clasificación y sus modificaciones, si las hubiera, se pueden consultar en el sitio Web http://dgft.gov.in. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Toda empresa comercial del Estado a la que se hayan concedido privilegios especiales con respecto a 
mercancías cuya importación o exportación se realice de acuerdo con las disposiciones de la Política de 
Comercio Exterior deberá realizar sus compras o ventas de importación o exportación únicamente en función 
de criterios comerciales en relación con el precio, la calidad, la disponibilidad, la comerciabilidad, el transporte 
u otras condiciones de la compra o la venta. Estas empresas actúan de manera no discriminatoria y deben dar 
a las empresas de otros países las oportunidades necesarias para competir y participar en dichas compras o 
ventas de conformidad con las prácticas comerciales habituales. 
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Notificación G/STR/N/14/IND 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS 

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

The Karnataka State Cooperative 
Marketing Federation Limited 
(KSCMFL) 

Cebollas (todas las variedades, 
incluidas la Bangalore Rose y la 
Krishnapuram) 

07031010 
07108090 
07119090 
07122000 

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Los objetivos de la concesión de privilegios especiales en materia de exportación o importación de 
determinados productos son los siguientes: 
EXPORTACIONES 
i) Se han concedido a las empresas comerciales del Estado privilegios en relación con la exportación de 
algunos productos agropecuarios y de algunos productos forestales menores cosechados o cultivados por gran 
número de productores pequeños o tribales para propiciar una mejor comercialización, obtener mejores 
precios, asegurar un abastecimiento continuo a nivel nacional, y prevenir las fluctuaciones importantes de 
precio en el mercado nacional.  
ii) Del mismo modo, para garantizar el abastecimiento de queroseno y de gas líquido de petróleo, que se 
utilizan como combustibles domésticos, solo se permite su exportación a través de las empresas comerciales 
del Estado. Por motivos de conservación y utilización adecuada de algunos minerales de metal, es necesario 
que sean las empresas comerciales del Estado las que se encarguen de las exportaciones 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

The Karnataka State Cooperative Marketing Federation Limited (KSCMF): Esta federación, que realiza sus 
actividades desde 1947, es una institución cooperativa de alto nivel del Estado de Karnataka dedicada a la 
compra y comercialización de productos agropecuarios. La Federación ha obtenido el derecho a exportar 
cebollas de todas las variedades en calidad de empresa comercial del Estado. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

En el caso de las cebollas y otros productos forestales, no hay un tope máximo cuantitativo para las 
exportaciones, sino que el volumen de las exportaciones de esos productos se determina en función de los 
factores del mercado. Los precios de exportación se fijan aplicando criterios comerciales y se determinan según 
la oferta y la demanda en el mercado internacional. Las cebollas son objeto de las disposiciones que rigen las 
empresas comerciales del Estado porque se trata de un producto sensible a nivel nacional, del que se requiere 
una disponibilidad suficiente de las variedades nacionales en el mercado interno. 
Se concede a una empresa el derecho exclusivo de exportación o importación de acuerdo con las disposiciones 
de la Política de Comercio Exterior, conforme a la cual toda mercancía cuya importación o exportación se 
realice mediante la concesión de privilegios exclusivos o especiales a empresas comerciales del Estado puede 
ser importada o exportada por estas últimas tal y como se especifica en la Clasificación Comercial de la India 
de productos de exportación e importación según el Sistema Armonizado y en las condiciones establecidas. 
Esta clasificación y sus modificaciones, si las hubiera, se pueden consultar en el sitio Web http://dgft.gov.in. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Toda empresa comercial del Estado a la que se hayan concedido privilegios especiales con respecto a 
mercancías cuya importación o exportación se realice de acuerdo con las disposiciones de la Política de 
Comercio Exterior deberá realizar sus compras o ventas de importación o exportación únicamente en función 
de criterios comerciales en relación con el precio, la calidad, la disponibilidad, la comerciabilidad, el transporte 
u otras condiciones de la compra o la venta. Estas empresas actúan de manera no discriminatoria y deben dar 
a las empresas de otros países las oportunidades necesarias para competir y participar en dichas compras o 
ventas de conformidad con las prácticas comerciales habituales. 
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Notificación G/STR/N/14/IND 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

West Bengal Essential 
Commodities Supply Corporation 
(WBECSC) Ltd. 

Cebollas (todas las variedades, 
incluidas la Bangalore Rose y la 
Krishnapuram) 

07031010 
07108090 
07119090 
07122000 

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Los objetivos de la concesión de privilegios especiales en materia de exportación o importación de 
determinados productos son los siguientes: 
EXPORTACIONES 
i) Se han concedido a las empresas comerciales del Estado privilegios en relación con la exportación de 
algunos productos agropecuarios y de algunos productos forestales menores cosechados o cultivados por gran 
número de productores pequeños o tribales para propiciar una mejor comercialización, obtener mejores 
precios, asegurar un abastecimiento continuo a nivel nacional, y prevenir las fluctuaciones importantes de 
precio en el mercado nacional.  
ii) Del mismo modo, para garantizar el abastecimiento de queroseno y de gas líquido de petróleo, que se 
utilizan como combustibles domésticos, solo se permite su exportación a través de las empresas comerciales 
del Estado. Por motivos de conservación y utilización adecuada de algunos minerales de metal, es necesario 
que sean las empresas comerciales del Estado las que se encarguen de las exportaciones.  

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

West Bengal Essential Commodities Supply Corporation (WBECSC): Se trata de una empresa del sector público 
totalmente propiedad del Gobierno de Bengala Occidental. La empresa ha obtenido el derecho a exportar todas 
las variedades de cebollas en calidad de empresa comercial del Estado. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

En el caso de las cebollas y otros productos forestales, no hay un tope máximo cuantitativo para las 
exportaciones, sino que el volumen de las exportaciones de esos productos se determina en función de los 
factores del mercado. Los precios de exportación se fijan aplicando criterios comerciales y se determinan según 
la oferta y la demanda en el mercado internacional. Las cebollas son objeto de las disposiciones que rigen las 
empresas comerciales del Estado porque se trata de un producto sensible a nivel nacional, del que se requiere 
una disponibilidad suficiente de las variedades nacionales en el mercado interno. 
Se concede a una empresa el derecho exclusivo de exportación o importación de acuerdo con las disposiciones 
de la Política de Comercio Exterior, conforme a la cual toda mercancía cuya importación o exportación se 
realice mediante la concesión de privilegios exclusivos o especiales a empresas comerciales del Estado puede 
ser importada o exportada por estas últimas tal y como se especifica en la Clasificación Comercial de la India 
de productos de exportación e importación según el Sistema Armonizado y en las condiciones establecidas. 
Esta clasificación y sus modificaciones, si las hubiera, se pueden consultar en el sitio Web http://dgft.gov.in. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Toda empresa comercial del Estado a la que se hayan concedido privilegios especiales con respecto a 
mercancías cuya importación o exportación se realice de acuerdo con las disposiciones de la Política de 
Comercio Exterior deberá realizar sus compras o ventas de importación o exportación únicamente en función 
de criterios comerciales en relación con el precio, la calidad, la disponibilidad, la comerciabilidad, el transporte 
u otras condiciones de la compra o la venta. Estas empresas actúan de manera no discriminatoria y deben dar 
a las empresas de otros países las oportunidades necesarias para competir y participar en dichas compras o 
ventas de conformidad con las prácticas comerciales habituales. 
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Notificación G/STR/N/14/IND 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS 

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Madhya Pradesh State  
Co-operative Oil Seeds Growers 
Federation Limited (MPSCOGFL) 

Cebollas (todas las variedades, 
incluidas la Bangalore Rose y la 
Krishnapuram) 

07031010 
07108090 
07119090 
07122000 

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Los objetivos de la concesión de privilegios especiales en materia de exportación o importación de 
determinados productos son los siguientes: 
EXPORTACIONES 
i) Se han concedido a las empresas comerciales del Estado privilegios en relación con la exportación de 
algunos productos agropecuarios y de algunos productos forestales menores cosechados o cultivados por gran 
número de productores pequeños o tribales para propiciar una mejor comercialización, obtener mejores 
precios, asegurar un abastecimiento continuo a nivel nacional, y prevenir las fluctuaciones importantes de 
precio en el mercado nacional.  
ii) Del mismo modo, para garantizar el abastecimiento de queroseno y de gas líquido de petróleo, que se 
utilizan como combustibles domésticos, solo se permite su exportación a través de las empresas comerciales 
del Estado. Por motivos de conservación y utilización adecuada de algunos minerales de metal, es necesario 
que sean las empresas comerciales del Estado las que se encarguen de las exportaciones.  

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

Madhya Pradesh State Co-operative Oil Seeds Growers Federation Limited (MPSCOGFL): Es una federación 
constituida y registrada en 1979, en virtud de la Ley de Sociedades Cooperativas del Estado de Madhya 
Pradesh de 1960, en el marco del programa nacional del Gobierno de la India de reestructuración de la 
producción de semillas oleaginosas y aceites comestibles. El objetivo de la federación es propiciar iniciativas de 
cooperación integradas en lo relativo al cultivo, la elaboración y la comercialización de semillas oleaginosas. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

En el caso de las cebollas y otros productos forestales, no hay un tope máximo cuantitativo para las 
exportaciones, sino que el volumen de las exportaciones de esos productos se determina en función de los 
factores del mercado. Los precios de exportación se fijan aplicando criterios comerciales y se determinan según 
la oferta y la demanda en el mercado internacional. Las cebollas son objeto de las disposiciones que rigen las 
empresas comerciales del Estado porque se trata de un producto sensible a nivel nacional, del que se requiere 
una disponibilidad suficiente de las variedades nacionales en el mercado interno. 
Se concede a una empresa el derecho exclusivo de exportación o importación de acuerdo con las disposiciones 
de la Política de Comercio Exterior, conforme a la cual toda mercancía cuya importación o exportación se 
realice mediante la concesión de privilegios exclusivos o especiales a empresas comerciales del Estado puede 
ser importada o exportada por estas últimas tal y como se especifica en la Clasificación Comercial de la India 
de productos de exportación e importación según el Sistema Armonizado y en las condiciones establecidas. 
Esta clasificación y sus modificaciones, si las hubiera, se pueden consultar en el sitio Web http://dgft.gov.in. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Toda empresa comercial del Estado a la que se hayan concedido privilegios especiales con respecto a 
mercancías cuya importación o exportación se realice de acuerdo con las disposiciones de la Política de 
Comercio Exterior deberá realizar sus compras o ventas de importación o exportación únicamente en función 
de criterios comerciales en relación con el precio, la calidad, la disponibilidad, la comerciabilidad, el transporte 
u otras condiciones de la compra o la venta. Estas empresas actúan de manera no discriminatoria y deben dar 
a las empresas de otros países las oportunidades necesarias para competir y participar en dichas compras o 
ventas de conformidad con las prácticas comerciales habituales. 
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Notificación G/STR/N/14/IND 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS 

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

National Cooperative Consumers' 
Federation of India Ltd. (NCCF) 

Cebollas (todas las variedades, 
incluidas la Bangalore Rose y la 
Krishnapuram) 

07031010 
07108090 
07119090 
07122000 

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Los objetivos de la concesión de privilegios especiales en materia de exportación o importación de 
determinados productos son los siguientes: 
EXPORTACIONES 
i) Se han concedido a las empresas comerciales del Estado privilegios en relación con la exportación de 
algunos productos agropecuarios y de algunos productos forestales menores cosechados o cultivados por gran 
número de productores pequeños o tribales para propiciar una mejor comercialización, obtener mejores 
precios, asegurar un abastecimiento continuo a nivel nacional, y prevenir las fluctuaciones importantes de 
precio en el mercado nacional.  
ii) Del mismo modo, para garantizar el abastecimiento de queroseno y de gas líquido de petróleo, que se 
utilizan como combustibles domésticos, solo se permite su exportación a través de las empresas comerciales 
del Estado. Por motivos de conservación y utilización adecuada de algunos minerales de metal, es necesario 
que sean las empresas comerciales del Estado las que se encarguen de las exportaciones.  

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

National Cooperative Consumers' Federation (NCCF) of India Ltd.: Es la organización que agrupa al máximo 
nivel a las sociedades de cooperativas de consumidores de la India, registrada de acuerdo con la Ley de 
Sociedades de Cooperativas Pluriestatales, de 1984. Presta asistencia en materia de gestión para mejorar el 
funcionamiento de las cooperativas de consumidores en la India, así como para la distribución de bienes de 
consumo de uso general a precios competitivos. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

En el caso de las cebollas y otros productos forestales, no hay un tope máximo cuantitativo para las 
exportaciones, sino que el volumen de las exportaciones de esos productos se determina en función de los 
factores del mercado. Los precios de exportación se fijan aplicando criterios comerciales y se determinan según 
la oferta y la demanda en el mercado internacional. Las cebollas son objeto de las disposiciones que rigen las 
empresas comerciales del Estado porque se trata de un producto sensible a nivel nacional, del que se requiere 
una disponibilidad suficiente de las variedades nacionales en el mercado interno. 
Se concede a una empresa el derecho exclusivo de exportación o importación de acuerdo con las disposiciones 
de la Política de Comercio Exterior, conforme a la cual toda mercancía cuya importación o exportación se 
realice mediante la concesión de privilegios exclusivos o especiales a empresas comerciales del Estado puede 
ser importada o exportada por estas últimas tal y como se especifica en la Clasificación Comercial de la India 
de productos de exportación e importación según el Sistema Armonizado y en las condiciones establecidas. 
Esta clasificación y sus modificaciones, si las hubiera, se pueden consultar en el sitio Web http://dgft.gov.in. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Toda empresa comercial del Estado a la que se hayan concedido privilegios especiales con respecto a 
mercancías cuya importación o exportación se realice de acuerdo con las disposiciones de la Política de 
Comercio Exterior deberá realizar sus compras o ventas de importación o exportación únicamente en función 
de criterios comerciales en relación con el precio, la calidad, la disponibilidad, la comerciabilidad, el transporte 
u otras condiciones de la compra o la venta. Estas empresas actúan de manera no discriminatoria y deben dar 
a las empresas de otros países las oportunidades necesarias para competir y participar en dichas compras o 
ventas de conformidad con las prácticas comerciales habituales. 
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Notificación G/STR/N/14/IND 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Maharashtra State Agricultural 
Marketing Board (MSAMB) 

Cebollas (todas las variedades, 
incluidas la Bangalore Rose y la 
Krishnapuram) 

07031010 
07108090 
07119090 
07122000 

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Los objetivos de la concesión de privilegios especiales en materia de exportación o importación de 
determinados productos son los siguientes: 
EXPORTACIONES 
i) Se han concedido a las empresas comerciales del Estado privilegios en relación con la exportación de 
algunos productos agropecuarios y de algunos productos forestales menores cosechados o cultivados por gran 
número de productores pequeños o tribales para propiciar una mejor comercialización, obtener mejores 
precios, asegurar un abastecimiento continuo a nivel nacional, y prevenir las fluctuaciones importantes de 
precio en el mercado nacional.  
ii) Del mismo modo, para garantizar el abastecimiento de queroseno y de gas líquido de petróleo, que se 
utilizan como combustibles domésticos, solo se permite su exportación a través de las empresas comerciales 
del Estado. Por motivos de conservación y utilización adecuada de algunos minerales de metal, es necesario 
que sean las empresas comerciales del Estado las que se encarguen de las exportaciones.  

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

Maharashtra State Agricultural Marketing Board (MSAMB): Es el organismo encargado de desarrollar la 
comercialización agropecuaria en el Estado de Maharashtra. Se le ha concedido derecho de exportar cebollas 
(cualquier variedad) siempre y cuando la producción nacional sea excedentaria. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

En el caso de las cebollas y otros productos forestales, no hay un tope máximo cuantitativo para las 
exportaciones, sino que el volumen de las exportaciones de esos productos se determina en función de los 
factores del mercado. Los precios de exportación se fijan aplicando criterios comerciales y se determinan según 
la oferta y la demanda en el mercado internacional. Las cebollas son objeto de las disposiciones que rigen las 
empresas comerciales del Estado porque se trata de un producto sensible a nivel nacional, del que se requiere 
una disponibilidad suficiente de las variedades nacionales en el mercado interno. 
Se concede a una empresa el derecho exclusivo de exportación o importación de acuerdo con las disposiciones 
de la Política de Comercio Exterior, conforme a la cual toda mercancía cuya importación o exportación se 
realice mediante la concesión de privilegios exclusivos o especiales a empresas comerciales del Estado puede 
ser importada o exportada por estas últimas tal y como se especifica en la Clasificación Comercial de la India 
de productos de exportación e importación según el Sistema Armonizado y en las condiciones establecidas. 
Esta clasificación y sus modificaciones, si las hubiera, se pueden consultar en el sitio Web http://dgft.gov.in. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Toda empresa comercial del Estado a la que se hayan concedido privilegios especiales con respecto a 
mercancías cuya importación o exportación se realice de acuerdo con las disposiciones de la Política de 
Comercio Exterior deberá realizar sus compras o ventas de importación o exportación únicamente en función 
de criterios comerciales en relación con el precio, la calidad, la disponibilidad, la comerciabilidad, el transporte 
u otras condiciones de la compra o la venta. Estas empresas actúan de manera no discriminatoria y deben dar 
a las empresas de otros países las oportunidades necesarias para competir y participar en dichas compras o 
ventas de conformidad con las prácticas comerciales habituales. 
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Notificación G/STR/N/14/IND 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Madhya Pradesh State Agro 
Industries Development 
Corporation Ltd. 

Cebollas (todas las variedades, incluidas 
la Bangalore Rose y la Krishnapuram) 

07031010 
07108090 
07119090 
07122000 

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

Los objetivos de la concesión de privilegios especiales en materia de exportación o importación de 
determinados productos son los siguientes: 
EXPORTACIONES 
i) Se han concedido a las empresas comerciales del Estado privilegios en relación con la exportación de 
algunos productos agropecuarios y de algunos productos forestales menores cosechados o cultivados por gran 
número de productores pequeños o tribales para propiciar una mejor comercialización, obtener mejores 
precios, asegurar un abastecimiento continuo a nivel nacional, y prevenir las fluctuaciones importantes de 
precio en el mercado nacional.  
ii) Del mismo modo, para garantizar el abastecimiento de queroseno y de gas líquido de petróleo, que se 
utilizan como combustibles domésticos, solo se permite su exportación a través de las empresas comerciales 
del Estado. Por motivos de conservación y utilización adecuada de algunos minerales de metal, es necesario 
que sean las empresas comerciales del Estado las que se encarguen de las exportaciones. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

En el caso de las cebollas y otros productos forestales, no hay un tope máximo cuantitativo para las 
exportaciones, sino que el volumen de las exportaciones de esos productos se determina en función de los 
factores del mercado. Los precios de exportación se fijan aplicando criterios comerciales y se determinan según 
la oferta y la demanda en el mercado internacional. Las cebollas son objeto de las disposiciones que rigen las 
empresas comerciales del Estado porque se trata de un producto sensible a nivel nacional, del que se requiere 
una disponibilidad suficiente de las variedades nacionales en el mercado interno. 
Se concede a una empresa el derecho exclusivo de exportación o importación de acuerdo con las disposiciones 
de la Política de Comercio Exterior, conforme a la cual toda mercancía cuya importación o exportación se 
realice mediante la concesión de privilegios exclusivos o especiales a empresas comerciales del Estado puede 
ser importada o exportada por estas últimas tal y como se especifica en la Clasificación Comercial de la India 
de productos de exportación e importación según el Sistema Armonizado y en las condiciones establecidas. 
Esta clasificación y sus modificaciones, si las hubiera, se pueden consultar en el sitio Web http://dgft.gov.in. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Toda empresa comercial del Estado a la que se hayan concedido privilegios especiales con respecto a 
mercancías cuya importación o exportación se realice de acuerdo con las disposiciones de la Política de 
Comercio Exterior deberá realizar sus compras o ventas de importación o exportación únicamente en función 
de criterios comerciales en relación con el precio, la calidad, la disponibilidad, la comerciabilidad, el transporte 
u otras condiciones de la compra o la venta. Estas empresas actúan de manera no discriminatoria y deben dar 
a las empresas de otros países las oportunidades necesarias para competir y participar en dichas compras o 
ventas de conformidad con las prácticas comerciales habituales. 
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Notificación G/STR/N/14/IND 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS 

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Tribal Cooperative Marketing 
Development Federation of India 
Limited (TRIFED) 

Goma karaya 13019016 

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO  

Los objetivos de la concesión de privilegios especiales en materia de exportación o importación de 
determinados productos son los siguientes: 
EXPORTACIONES 
i) Se han concedido a las empresas comerciales del Estado privilegios en relación con la exportación de 
algunos productos agropecuarios y de algunos productos forestales menores cosechados o cultivados por gran 
número de productores pequeños o tribales para propiciar una mejor comercialización, obtener mejores 
precios, asegurar un abastecimiento continuo a nivel nacional, y prevenir las fluctuaciones importantes de 
precio en el mercado nacional.  
ii) Del mismo modo, para garantizar el abastecimiento de queroseno y de gas líquido de petróleo, que se 
utilizan como combustibles domésticos, solo se permite su exportación a través de las empresas comerciales 
del Estado. Por motivos de conservación y utilización adecuada de algunos minerales de metal, es necesario 
que sean las empresas comerciales del Estado las que se encarguen de las exportaciones.  

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

Tribal Cooperative Marketing Development Federation of India Ltd. (TRIFED): Es una federación de 
cooperativas establecida en 1987 para garantizar a los productores tribales una remuneración económica 
equitativa por sus productos agropecuarios y forestales. Realiza actividades de formación dirigidas a los 
productores tribales sobre métodos de cultivo y recolección científicos que añadan valor a sus productos. Se le 
ha concedido el derecho de exportar goma karaya y también entrega certificados de conformidad a los 
expedidores asociados registrados en la empresa para exportar goma karaya. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Se concede a una empresa el derecho exclusivo de exportación o importación de acuerdo con las disposiciones 
de la Política de Comercio Exterior, conforme a la cual toda mercancía cuya importación o exportación se 
realice mediante la concesión de privilegios exclusivos o especiales a empresas comerciales del Estado puede 
ser importada o exportada por estas últimas tal y como se especifica en la Clasificación Comercial de la India 
de productos de exportación e importación según el Sistema Armonizado y en las condiciones establecidas. 
Esta clasificación y sus modificaciones, si las hubiera, se pueden consultar en el sitio Web http://dgft.gov.in. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Toda empresa comercial del Estado a la que se hayan concedido privilegios especiales con respecto a 
mercancías cuya importación o exportación se realice de acuerdo con las disposiciones de la Política de 
Comercio Exterior deberá realizar sus compras o ventas de importación o exportación únicamente en función 
de criterios comerciales en relación con el precio, la calidad, la disponibilidad, la comerciabilidad, el transporte 
u otras condiciones de la compra o la venta. Estas empresas actúan de manera no discriminatoria y deben dar 
a las empresas de otros países las oportunidades necesarias para competir y participar en dichas compras o 
ventas de conformidad con las prácticas comerciales habituales. 
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Notificación G/STR/N/14/IND 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS 

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Indian Sugar Exim Corporation 
Limited (ISEC) 

Contingente preferencial de azúcar 17010000 

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO  

Los objetivos de la concesión de privilegios especiales en materia de exportación o importación de 
determinados productos son los siguientes: 
EXPORTACIONES 
i) Se han concedido a las empresas comerciales del Estado privilegios en relación con la exportación de 
algunos productos agropecuarios y de algunos productos forestales menores cosechados o cultivados por gran 
número de productores pequeños o tribales para propiciar una mejor comercialización, obtener mejores 
precios, asegurar un abastecimiento continuo a nivel nacional, y prevenir las fluctuaciones importantes de 
precio en el mercado nacional.  
ii) Del mismo modo, para garantizar el abastecimiento de queroseno y de gas líquido de petróleo, que se 
utilizan como combustibles domésticos, solo se permite su exportación a través de las empresas comerciales 
del Estado. Por motivos de conservación y utilización adecuada de algunos minerales de metal, es necesario 
que sean las empresas comerciales del Estado las que se encarguen de las exportaciones. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

Indian Azúcar Exim Corporation (ISEC): Es una sociedad constituida en 1969 por los dos órganos principales 
del sector del azúcar: National Federation of Cooperative Sugar Factories Limited (NFCSF) e Indian Sugar Mills 
Association (ISMA). Uno de sus objetivos es fomentar la exportación e importación de azúcar y productos y 
subproductos del azúcar. Se le ha concedido el derecho de exportación del azúcar en bruto y el azúcar blanco a 
los Estados Unidos y la Unión Europea en condiciones arancelarias preferenciales durante el período. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Se concede a una empresa el derecho exclusivo de exportación o importación de acuerdo con las disposiciones 
de la Política de Comercio Exterior, conforme a la cual toda mercancía cuya importación o exportación se 
realice mediante la concesión de privilegios exclusivos o especiales a empresas comerciales del Estado puede 
ser importada o exportada por estas últimas tal y como se especifica en la Clasificación Comercial de la India 
de productos de exportación e importación según el Sistema Armonizado y en las condiciones establecidas. 
Esta clasificación y sus modificaciones, si las hubiera, se pueden consultar en el sitio Web http://dgft.gov.in. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

Toda empresa comercial del Estado a la que se hayan concedido privilegios especiales con respecto a 
mercancías cuya importación o exportación se realice de acuerdo con las disposiciones de la Política de 
Comercio Exterior deberá realizar sus compras o ventas de importación o exportación únicamente en función 
de criterios comerciales en relación con el precio, la calidad, la disponibilidad, la comerciabilidad, el transporte 
u otras condiciones de la compra o la venta. Estas empresas actúan de manera no discriminatoria y deben dar 
a las empresas de otros países las oportunidades necesarias para competir y participar en dichas compras o 
ventas de conformidad con las prácticas comerciales habituales. 
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Indonesia 

Notificación G/STR/N/11/IDN - G/STR/N/12/IDN 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE  B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS 

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Perum BULOG (empresa 
comercial del Estado) 

Arroz 10.06 

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

 el establecimiento de Perum Bulog como empresa comercial del Estado tiene por objeto prestar apoyo a 
los productores nacionales de arroz, estabilizar el precio de este producto para los consumidores y los 
productores y mejorar la seguridad alimentaria. 

 en el desempeño de sus funciones legales, el organismo realiza actividades de compra a nivel nacional, 
ventas/distribución, importación/exportación y constitución de existencias públicas. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

Perum Bulog se rige por la reciente Ley de Empresas de propiedad del Estado Nº 19/2003, las disposiciones de 
la Ley de Alimentos Nº 7/1996 y la Instrucción Presidencial Nº 3/2007. Bulog fue establecida por el Decreto 
Presidencial Nº 114/U/Kep/5/1967, y, en 2003, pasó de ser un organismo gubernamental no ministerial a 
convertirse en una empresa estatal, a saber, Perum Bulog por el Reglamento del Gobierno Nº 7/2003, 
modificado por el Reglamento del Gobierno Nº 61/2003. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

 gestión de las importaciones para conseguir la estabilización de los precios y la seguridad alimentaria;  

 realización de compras de arroz y arroz con cáscara nacional al precio de compra por el Gobierno;  

 distribución de arroz a las personas pobres y vulnerables, a las personas desplazadas en el interior del 
país o a las víctimas de desastres naturales y conflictos sociales; 

 mantenimiento y gestión de las reservas públicas; 

 estabilización del precio interno del arroz. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

 cumplimiento del mandato público de importar/exportar y distribuir arroz, y de mantener reservas 
nacionales para el programa de estabilización de precios y con fines de seguridad alimentaria; 

 los fondos con los que se financian las operaciones que realiza Perum Bulog provienen del presupuesto 
público y principalmente de créditos comerciales garantizados por el Gobierno. 

 
Observación adicional formulada por Indonesia: BULOG no ha exportado arroz desde la crisis económica 
de 1997. En los últimos 16 años, las actividades de BULOG han consistido principalmente en la compra de 
arroz en el país y en la importación de arroz para la constitución de existencias públicas con fines de seguridad 
alimentaria. 
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Israel 

Notificación G/STR/N/1/ISR/Rev.1 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Junta de Producción y 
Comercialización de Cacahuetes 
de Israel  

Cacahuetes  

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

La Junta tiene por objetivo facilitar el desarrollo, la planificación y la producción de cacahuetes y coordinar las 
actividades de comercialización de esta rama. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

La Junta fue establecida por la Ley de la Junta del Cacahuete de 1959.  

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

 Las cantidades y los precios de las exportaciones se determinan según la demanda del mercado y la 
capacidad de producción. 

 Por lo general, la Junta no celebra contratos de exportación a largo plazo. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

La Ley estipula que la Junta es el único exportador de cacahuetes de Israel. La Junta no efectúa importaciones. 
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Notificación G/STR/N/1/ISR/Rev.1 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE  B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Junta de Producción y 
Comercialización de Plantas 
Ornamentales 

Plantas ornamentales  

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

La Junta tiene por objetivo apoyar la investigación y el desarrollo en el sector de plantas ornamentales, tomar 
medidas para reducir los costos de producción y comercialización, y coordinar las actividades de exportación. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

La Junta fue establecida por la Ley de la Junta de Plantas Ornamentales de 1976 como una empresa sin fines 
lucrativos. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

 Algunos exportadores que iniciaron sus actividades antes de 1976 ("comerciantes antiguos") mantienen su 
licencia de exportación y compiten con la Junta. La Junta lleva a cabo exportaciones en nombre de los 
productores israelíes mediante contratos con AGREXCO Ltd., empresa que es en parte propiedad estatal. 
Desde 1992 las empresas privadas pueden exportar flores secas y materiales de propagación a los 
países en los cuales la Junta no tiene actividades. 

 Los precios y las cantidades de las exportaciones son determinados por la demanda del mercado y la 
capacidad productiva. La mayor parte de las exportaciones de la Junta se vende en la subasta europea de 
flores, y el precio es determinado por el resultado de la subasta. 

 Las exportaciones en el marco de contratos a largo plazo representan menos del 1% del total de las 
exportaciones de plantas ornamentales. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

La Ley de 1976 estipula que la Junta es el exportador exclusivo de plantas ornamentales en Israel. La Junta no 
actúa como importador. 
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Notificación G/STR/N/1/ISR/Rev.1 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE  B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Junta de Frutas de Israel Frutas  

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

La Junta fue establecida por la Ley de la Junta de Frutas de 1973 como una empresa sin fines lucrativos.  

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

La Junta tiene por objetivo apoyar la investigación y el desarrollo en este sector, adoptar medidas para reducir los 
costos de la producción y la comercialización, y garantizar un abastecimiento constante de frutas a precios 
estables en el mercado interior de consumo. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

 Hasta finales de 1992, las exportaciones de la Junta se realizaban únicamente mediante contratos con 
AGREXCO Ltd., empresa que es en parte de propiedad estatal. El 8 de septiembre de 1992, esta política 
fue abolida por las Decisiones del Gobierno Nº 130 y 131. Actualmente la Junta establece criterios para 
otros organismos de exportación y realiza exportaciones a través de varias empresas distintas. 

 Los precios y las cantidades de las exportaciones se determinan según la demanda del mercado y la 
capacidad productiva. 

 Los contratos a largo plazo solo representan una parte muy pequeña de los contratos de exportación. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

La Ley dispone que la Junta es el exportador exclusivo de las frutas distintas de los agrios de Israel. La Junta no 
actúa como importador. 
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Notificación G/STR/N/1/ISR/Rev.1 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Junta de Producción y 
Comercialización de 
Legumbres y Hortalizas 

Legumbres y hortalizas  

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

La Junta tiene por objetivo apoyar la investigación y el desarrollo en el sector de las legumbres y hortalizas, 
establecer centros de almacenamiento, envase y embalaje, planificar la producción y coordinar las exportaciones. 
La Junta también realiza actividades de regulación del mercado a nivel nacional. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

La Junta fue establecida por la Ley de la Junta de Legumbres y Hortalizas de 1959 como una empresa sin fines 
lucrativos. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

 Hasta finales de 1992, las exportaciones de la Junta se llevaban a cabo únicamente mediante contratos 
con AGREXCO Ltd., empresa que es en parte de propiedad estatal. El 8 de septiembre de 1992, esta 
política fue abolida por las Decisiones del Gobierno Nº 130 y 131. En la actualidad la Junta establece 
criterios para otros organismos de exportación y realiza exportaciones a través de varias empresas 
distintas. 

 Los precios y las cantidades de las exportaciones son determinados por la demanda del mercado y la 
capacidad de producción. 

 Los contratos a largo plazo representan solo una parte muy pequeña de los contratos de exportación 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

La Ley establece que la Junta es el exportador exclusivo de legumbres y hortalizas de Israel. La Junta no efectúa 
importaciones. 
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Notificación G/STR/N/1/ISR/Rev.1 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE  B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Junta de Huevos y Aves de 
Corral 

Huevos y aves de corral  

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

La Junta fue establecida para fomentar la cría de aves de corral de calidad, organizar el control veterinario en esta 
industria y promover el consumo de la carne de aves de corral. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

La Junta fue establecida por la Ley de la Junta de Huevos y Aves de Corral de 1963 como una empresa sin fines 
lucrativos. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

La Junta mantiene una política abierta de exportación y concede licencias a exportadores privados sin 
limitación alguna. La Junta coordina las exportaciones de hígado de ganso y pechugas de pavo a través de 
AGREXCO Ltd., empresa que es en parte de propiedad pública, pero otros comerciantes particulares compiten 
en la exportación de estos productos. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

La Ley establece que la Junta tiene el derecho exclusivo de exportar productos de aves de corral y huevos. No 
efectúa importaciones. 
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Japón 

Notificación G/STR/N/14/JPN 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

El Gobierno del Japón (Ministerio 
de Salud, Trabajo y Bienestar) 

Opio 13.02.11 

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

El objeto del mantenimiento de la empresa comercial del Estado es lograr un abastecimiento racional de opio 
para fines médicos y científicos y ejercer el control necesario sobre los cultivos de la adormidera del opio y 
sobre la transferencia, recibo y posesión y demás actividades pertinentes relacionadas con el opio y la paja de 
adormidera. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

De conformidad con las disposiciones de la Ley del Opio, únicamente el Ministerio de Salud, Trabajo y 
Bienestar está autorizado a ejercer funciones de entidad comercial del Estado y puede importar y exportar 
opio, comprar opio a los cultivadores de la adormidera de opio y a los cultivadores de opio para fines de 
investigación, y vender opio a los fabricantes de estupefacientes e instituciones de investigación sobre 
estupefacientes. 
El artículo 2 de la Ley del Opio establece el monopolio de la importación y exportación de opio. 
Las referidas normas se basan en las disposiciones de la Convención Única de 1961 sobre Estupefacientes. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

En su carácter de entidad comercial del Estado, el Ministerio de Salud, Trabajo y Bienestar importa opio de la 
India. 
El Ministerio de Salud, Trabajo y Bienestar determina las cantidades de opio que debe importar el Japón en 
función de factores como la demanda de opio en el Japón y la oferta de opio en el país exportador. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

El derecho de importar y exportar opio está atribuido en exclusiva al Ministerio de Salud, Trabajo y Bienestar.  
El Ministerio de Salud, Trabajo y Bienestar compra todo el opio que recolectan los cultivadores de la 
adormidera del opio o los cultivadores de opio con fines de investigación. 
El Ministerio de Salud, Trabajo y Bienestar, en consulta con el Ministerio de Hacienda, determina el precio de 
compra del opio a los cultivadores de la adormidera del opio, en función de factores como el tipo de producción 
de los cultivadores de la adormidera del opio, los precios de importación del opio y otras condiciones 
económicas. 

 
Observación adicional del Japón: El Gobierno del Japón no exporta opio ni tiene previsto exportar opio en el 
futuro. 
 



TN/AG/S/27 
 

- 157 - 
 

  

Marruecos 

Notificación G/STR/N/1/MAR 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Administración de Tabacos 
(RT: Régie des Tabacs) 

Tabaco en hojas 
Cigarrillos 

 

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

En virtud de la Ley Nº 1-69-245, de 19 de enero de 1970, la Administración de Tabacos tiene el monopolio de la 
comercialización de los tabacos. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

La Administración de Tabacos se ocupa de la importación y exportación, y tiene el monopolio de la 
comercialización de los tabacos. El volumen de las importaciones se determina según la demanda del mercado 
y la Administración fija los precios locales. 
El Gobierno no contrae compromisos contractuales por este producto. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 
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Nueva Zelandia 

Notificación G/STR/N/14/NZL 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS 

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Zespri Group Limited Kiwi SA 08 10 50 

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

El Gobierno de Nueva Zelandia mantiene una empresa comercial del Estado para las exportaciones de kiwis a 
fin de que sus productores obtengan el mayor rendimiento comercial posible en los mercados mundiales. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

La Ley de reestructuración de la industria del kiwi de 1999 y el Reglamento de exportación de kiwis de 1999 
constituyen el fundamento jurídico para otorgar un poder especial de exportación a Zespri Group Limited que 
no se concede a otros exportadores de kiwis destinados a mercados distintos del australiano. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

En septiembre de 1999 se promulgó la Ley de reestructuración de la industria del kiwi. El 1º de abril de 2000 
esa Ley transformó la Junta de Comercialización de Kiwis de Nueva Zelandia en una empresa, Zespri Group 
Limited, y distribuyó las acciones de esta entre los productores de kiwis. 
A efectos de la presente notificación, Zespri Group Limited se considera una empresa comercial del Estado. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

En virtud de la promulgación del Reglamento de exportación de kiwis de 1999, se concedió a Zespri un derecho 
automático, pero no exclusivo, de exportar kiwis. 
Zespri no administra contingentes arancelarios ni recibe subvenciones causantes de distorsión del comercio, 
ventajas fiscales, financiación especial o acceso preferencial a divisas. Tampoco recibe ninguna ayuda 
gubernamental específica basada en su condición de empresa comercial del Estado. 
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Trinidad y Tabago 

Notificación G/STR/N/12/TTO - G/STR/N/13/TTO 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS 

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Consejo de la Industria del 
Cacao y el Café de Trinidad y 
Tabago 

Cacao 
Café 

1801.00 
09.01 

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

El Consejo de la Industria del Cacao y el Café (CCIB) es una organización patrocinada y financiada por el 
Estado, establecida en 1961 para "asegurar las condiciones más favorables para la compra, venta, 
manipulación, clasificación, exportación y comercialización de cacao y café para el beneficio del sector del 
cacao y el café". 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

El Consejo de la Industria del Cacao y el Café se estableció en virtud de una ley del Parlamento presentada por 
el Gobierno de Trinidad y Tabago, la Ley de la Industria del Cacao y el Café de 1961, capítulo 64:20. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

El Consejo de la Industria del Cacao y el Café facilita la compraventa de cacao y café a los agricultores a 
través de empresarios privados y de una organización cooperativa. El CCIB ofrece servicios de supervisión y 
control de la calidad y de garantía de la transparencia y la responsabilidad a muchos pequeños agricultores que 
venden su producto a empresarios privados por conducto de funcionarios públicos. Así pues, el CCIB tiene por 
objeto crear un mercado ordenado de exportaciones para los pequeños agricultores. 
En este contexto, el Consejo se encarga de lo siguiente: 

 expedición de permisos de compra de cacao en nombre del Consejo; 

 expedición de licencias de exportación de cacao; 

 fijación del precio provisional del cacao; 

 todas las cuestiones relativas a la clasificación e inspección del cacao para su exportación, y 

 concesión de permisos para la elaboración secundaria del cacao. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

El CCIB tiene el derecho exclusivo de conceder licencias a los empresarios privados para comprar en nombre 
del Consejo a los agricultores que cumplan los criterios cautelares necesarios. 
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Túnez 

Notificación G/STR/N/8/TUN/Rev.1 - G/STR/N/9/TUN - G/STR/N/10/TUN 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE  B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS 

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Administración Nacional 
del Tabaco y de los 
Fósforos (RNTA) 

Rapé 
Tabaco en rama 

240399 
240110 

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO  

La RNTA tiene el monopolio de comercialización del tabaco. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES  

Ley Nº 64-57, de 28 de diciembre de 1964. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

La RNTA se dedica al cultivo de tabaco, la importación de tabaco en rama, cigarrillos, cigarros y tabaco de 
pipa, a la producción de cigarrillos, cigarros, rapé y tabaco de pipa, a la compra y venta de fósforos, naipes y 
pólvora y a la exportación de tabaco en rama (rapé y tabaco para fumar) y de cigarrillos. 
También se encarga de distribuir en el mercado interior los productos que tiene a su cargo. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

La RNTA está encargada, en virtud de la Ley Nº 64-57 de 28 de diciembre de 1964, de la explotación en 
beneficio del Estado del monopolio fiscal de tabacos, fósforos, naipes y demás productos cuya explotación le 
atribuya el Estado. 
Desde 1981, la RNTA realiza estas actividades conjuntamente con la Manufactura de Tabacos de Kairouan 
(Manufacture des Tabacs de Kairouan, MTK). 
Se trata de una empresa del Estado constituida como entidad pública sin carácter administrativo, cuya 
organización y funcionamiento se rigen por la Ley Nº 64-57, de 28 de diciembre de 1964. 
Ha sido creada y sigue en funcionamiento para recaudar los impuestos, reducir el paro (es la fuente de 
ingresos de unos 14.000 cultivadores de tabaco, ubicados sobre todo en las zonas más pobres de Túnez) y 
servir de garantía en las transacciones de pólvora. 
La legislación en virtud de la cual se creó y sigue funcionando prevé un control estatal sobre sus actividades, a 
través de la tutela del Ministerio de Hacienda. 
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Notificación G/STR/N/8/TUN/Rev.1 - G/STR/N/9/TUN - G/STR/N/10/TUN 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS 

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Oficina Nacional de 
Aceites (ONH) Aceite de oliva 1509100 

II. RAZÓN Y OBJETO 

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

La Oficina Nacional de Aceites (ONH) tiene el cometido de: 

 proteger los intereses del país en materia de exportación de aceite de oliva; 

 garantizar el abastecimiento del país mediante importaciones de aceites de semillas destinados al 
consumo. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

Decreto Ley de 16 de octubre de 1970. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

La ONH ha sido facultada por el Estado para importar aceites de semillas, que vende para el consumo a precios 
reducidos gracias a una subvención otorgada con cargo al presupuesto del Estado. 
Exporta aceite de oliva de fabricación nacional. 
Actúa como organismo de intervención para garantizar a los productores de aceite una renta mínima en forma 
de anticipo. 
Comercializa en los mercados de exportación y en el mercado interior el aceite de oliva que obtiene 
anualmente. 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A raíz de la promulgación de la Ley de 24 de febrero de 1994, la ONH ha perdido el monopolio de la 
comercialización de aceites destinados a la alimentación que le había atribuido el Decreto Ley de 16 de octubre 
de 1970, a excepción de la exportación de un contingente arancelario de 56.000 toneladas de aceite de oliva al 
mercado de la Unión Europea, exclusividad que le fue otorgada en virtud del Decreto Nº 94-1166, de 23 de 
mayo de 1994. 
La ONH es una empresa pública constituida como establecimiento público sin carácter administrativo, cuya 
organización y funcionamiento fueron determinados por el Decreto Ley Nº 70-13, de 16 de octubre de 1970. 
Ha sido creada y sigue en funcionamiento para poner en práctica la política del Estado de abastecer de aceites 
de semillas (productos de primera necesidad que reciben una subvención al consumo) al país y de garantizar 
una renta mínima a los productores de aceite de oliva, sector este de gran importancia social y económica en 
Túnez. 
El Decreto Ley en virtud del cual fue creada y sigue en funcionamiento prevé el control estatal de sus 
actividades, a través de la tutela del Ministerio de Agricultura. 
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Ucrania 

Notificación G/STR/N/14/UKR 

I. ENUMERACIÓN DE LAS EMPRESAS COMERCIALES DEL ESTADO  

A. NOMBRE B. DESIGNACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS 

NÚMEROS DE LAS PARTIDAS 
ARANCELARIAS 

Empresa estatal de 
fabricación de licores y 
bebidas alcohólicas 
"Ukrspyrt" 

Alcohol etílico sin desnaturalizar con grado 
alcohólico volumétrico superior o igual al 
80% de volumen; alcohol etílico y 
aguardiente desnaturalizados, de cualquier 
graduación 

UKTZED - 2207 (La UKTZED es la 
clasificación ucrania de productos que 
son objeto de actividad económica 
exterior, basada en el Sistema 
Armonizado de 2007) 

II. RAZÓN Y OBJETO  

A. RAZÓN U OBJETO DEL ESTABLECIMIENTO Y/O MANTENIMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL 
DEL ESTADO 

La empresa estatal de fabricación de licores y bebidas alcohólicas "Ukrspyrt" se estableció en virtud de la 
Resolución Nº 672 del Consejo de Ministros de Ucrania, de fecha 28 de julio de 2010, sobre el establecimiento 
de la empresa estatal de fabricación de licores y bebidas alcohólicas, con el fin de aumentar la eficiencia de las 
empresas estatales de la rama de producción de licores y bebidas alcohólicas y mejorar el sistema de gestión 
en el citado sector. 

B. RESUMEN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE LOS PERTINENTES DERECHOS 
O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS, CON INDICACIÓN DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y BREVE 
DESCRIPCIÓN DE LAS FACULTADES LEGALES O CONSTITUCIONALES 

De conformidad con el párrafo 1 del artículo 2 de la Ley de Ucrania Nº 481/95-BP de 19 de diciembre de 1995 
(modificada por la Ley de Ucrania Nº 1391-VI de 21 de mayo de 2009) sobre la reglamentación estatal de la 
producción y la distribución de alcohol etílico, coñac y alcohol de frutas, y productos alcohólicos y de tabaco, 
solo las empresas estatales pueden producir alcohol etílico (incluido el alcohol como producto farmacéutico), 
alcohol etílico de uva rectificado y alcohol etílico de fruta rectificado. La producción de bioetanol puede estar a 
cargo de las empresas de cualquier régimen de propiedad que sean titulares de la correspondiente licencia. 
El párrafo 1 del artículo 14 de la Ley citada (el párrafo 1 del artículo 14, modificado por la Ley de Ucrania 
Nº 3232-VI de 19 de abril de 2011) establece que solo las empresas (organizaciones) estatales que cuenten 
con la autorización del Consejo de Ministros podrán dedicarse a la importación, la exportación y el comercio al 
por mayor de alcohol etílico, alcohol etílico de uva rectificado y alcohol etílico de fruta rectificado. Las 
instituciones médicas, entidades comerciales y empresas de suministro de medicamentos veterinarios, con 
independencia de su régimen de propiedad, que sean titulares de la correspondiente licencia, podrán dedicarse 
a la venta al por mayor de alcohol etílico para fines médicos o veterinarios. El Consejo de Ministros de Ucrania 
posee un registro de los establecimientos médicos mencionados, las entidades comerciales y las empresas de 
suministro de medicamentos veterinarios. 
Con arreglo al párrafo 9 del artículo 14 de la Ley antes mencionada, las empresas (fabricantes) de alcohol 
etílico lo exportan a través de las empresas (organizaciones) estatales que están autorizadas por el Consejo de 
Ministros y son titulares de la correspondiente licencia de exportación. 
De conformidad con el párrafo 10 del artículo 14 de la citada Ley, se dispone que las empresas (fabricantes) de 
alcohol etílico lo vendan a los consumidores nacionales a través de las empresas (organizaciones) estatales que 
están autorizadas por el Consejo de Ministros y son titulares de la correspondiente licencia de venta mayorista. 

III. DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO  

A. BREVE EXPOSICIÓN QUE PROPORCIONE UN PANORAMA DE LAS OPERACIONES DE LA 
EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

La creación de la empresa estatal de fabricación de licores y bebidas alcohólicas "Ukrspyrt" se basa en la 
propiedad de la empresa de fabricación de licores y bebidas espirituosas "Ukrspyrt", empresas estatales y 
asociaciones de la rama de producción de alcohol y bebidas alcohólicas y en el resultado de la restructuración 
de las empresas estatales y asociaciones de la rama de producción de alcohol y bebidas alcohólicas 
dependientes del Ministerio de Agricultura, mediante la asociación a la empresa estatal "Ukrspyrt" y la 
disociación de la propiedad que se destina a la producción del producto sujeto a impuestos al consumo, para su 
transferencia a la empresa estatal "Ukrspyrt". 
La empresa estatal "Ukrspyrt" ha sido transferida al Ministerio de Política Agraria de Ucrania y es la sucesora 
de la empresa estatal de fabricación de licores y bebidas alcohólicas "Ukrspyrt". 

B. ESPECIFICACIÓN DE LOS DERECHOS O PRIVILEGIOS EXCLUSIVOS O ESPECIALES DE QUE 
GOZA LA EMPRESA COMERCIAL DEL ESTADO 

La empresa estatal "Ukrspyrt" está encargada de la exportación de alcohol etílico (etanol) (código 2207 de la 
UKTZED) y el comercio al por mayor de alcohol etílico y alcohol de frutas (código 2207 de la UKTZED) con 
arreglo a la Resolución Nº 672 del Consejo de Ministros de Ucrania, de fecha 28 de julio de 2010, sobre el 
establecimiento de la empresa estatal de fabricación de licores y bebidas alcohólicas. 

_______________ 
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PARTE D - AYUDA ALIMENTARIA INTERNACIONAL 

39. Atendiendo a la petición inicial a la Secretaría, en esta parte se facilita información sobre el 
volumen total de la ayuda alimentaria suministrada por los Miembros en el período 
comprendido entre 1995 y 2012, sobre la base de la información que figura en los 
cuadros ES.1 y ES.3 de las notificaciones presentadas hasta el 15 de marzo de 2013. 

40. Así pues, en el presente documento no se incluye la información relativa a la ayuda 
alimentaria que figura en los cuadros NF.1 y que concierne a un grupo específico de países 
de destino. 

41. La información que figura en los cuadros ES.1 y ES.3 de las notificaciones se presenta en 
dos cuadros diferentes para cada Miembro. 

42. Para presentar la información contenida las notificaciones del cuadro ES.1 se utilizan los 
siguientes encabezamientos en las columnas: 

REF el último dígito o los dos últimos dígitos del número de referencia (código de 
identificación de las subvenciones a la exportación - XSID) utilizado en la Base 
de Datos de Listas Arancelarias Refundidas (LAR) para identificar cada 
compromiso de reducción de las subvenciones a la exportación; 

 
PRODUCTO el producto o grupo de productos tal y como figura en las Listas de los 

Miembros; 
 
UNIDAD la unidad de cantidad utilizada en la notificación, y 
 
1995 … 2012 con respecto a cada año, la cantidad notificada. 
 
43. Para la presentación de la información contenida en las notificaciones del cuadro ES.3 se 

utilizan los siguientes encabezamientos en las columnas15: 

PRODUCTO el producto o grupo de productos tal y como figura en la notificación del 
Miembro de que se trate; 

 
UNIDAD  la unidad de cantidad utilizada en la notificación, y 
 
1995 … 2012 con respecto a cada año, la cantidad notificada. 

                                               
15 En el caso del Japón, se añadió una columna con el encabezamiento "destino" para reflejar la práctica 

de dicho Miembro en materia de notificación. 
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Argentina 

Cantidades notificadas (cuadro ES.3) - campaña de comercialización (1º de enero - 31 de diciembre) 

Producto Unidad 19951 19962 19973 19984 19995 
Trigo y harina de trigo t  35.000 35.000 35.000 35.000 35.000 

1 La donación argentina ha sido fijada como aportación anual mínima de 35.000 toneladas en trigo o su equivalente. Del total del volumen comprendido, se 
entregaron 1.556 toneladas de harina de maíz (aproximadamente 1.000.000 dólares de EE.UU.), quedando el resto pendiente de efectivización. 
2 La donación argentina ha sido fijada como aportación anual mínima de 35.000 toneladas en trigo o su equivalente. La ayuda comprometida aún no se ha hecho efectiva. 
3 La donación argentina ha sido fijada como aportación anual mínima de 35.000 toneladas en trigo o su equivalente. Del total de ayuda comprometida, se han transferido al 
PMA 2 millones de dólares EE.UU. (17.000 toneladas de trigo aproximadamente), sin haberse efectivizado aún el resto. 
4 La donación argentina ha sido fijada como aportación anual mínima de 35.000 toneladas en trigo o su equivalente. Del total del volumen comprendido, se 
entregaron 10.849 toneladas de trigo o su equivalente. 
5 Trigo o su equivalente. 

Australia 

Cantidad de ayuda alimentaria 1,2 - notificación del cuadro ES.3 - año civil  

Producto Unidad 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 
Aceite vegetal t  901 1.702                   
Arroz t  41.180 15.389 14.675 15.127 8.600 8.682 9.145 19.453 8.964 4.990 0 
Cereales secundarios t 2.486                     
Trigo y harina de trigo t  197.194 101.929 112.890 140.000 147.999 108.840 128.707 181.519 59.729 123.024 93.417 

1 Australia también proporcionó ayuda alimentaria adicional en forma de contribuciones en efectivo a organismos internacionales. 
2 Australia desvinculó su ayuda alimentaria en 2005. Desde entonces, no ha proporcionado ayuda alimentaria en especie, por lo que en las entradas del cuadro ES.3 
correspondientes a 2006-2011 se indica "0". En cambio, proporcionó ayuda alimentaria en forma de contribuciones en efectivo a organismos internacionales.  
Para más información sobre las contribuciones de ayuda alimentaria de Australia, véanse las notificaciones del cuadro NF.1. 

Brasil 

Cantidad de ayuda alimentaria - notificación del cuadro ES.3 - año civil  

Producto Unidad de 
cantidad 

notificada 

19951 19961 1997 19981 19991 2000 20011 20021 20031 20041 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

Aceite de soja 
(soya) 

t                      5,5 2,7 2 9,8 0 11 

Arroz t      11.780,3     10.0002         26,5 10,7 12,9 633,6 44.400 66,8 
Azúcar t                      0 0 0 10,8 7,6 21,1 
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Producto Unidad de 

cantidad 
notificada 

19951 19961 1997 19981 19991 2000 20011 20021 20031 20041 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

Carne seca t                            0 1,9 6 
Galletas t                            0 2,1 0 
Harina de maíz t                      3 2 0 0,3 3,5 0 
Harina de 
mandioca (yuca) 

t                      3,1 2 0 8,7 0 11,1 

Harina de trigo t                      25,6 0 0       
Judías (porotos, 
alubias, frijoles, 
fréjoles) 

t                      5.7 4,5 5 24,1 0 4,3 

Leche en polvo3 t                      45,6 2,2 1 906,5 1.110,9 24 
Maíz t            5.0003               3 0 0 

Pastas alimenticias 
sin cocer 

t                      2,3 2,3 1 5,4 0,6 11 

1 No se suministró ayuda alimentaria en los años 1995, 1996, 1998, 1999, 2001, 2002, 2003 y 2004. 
2 Ayuda destinada a Angola. 
3 Leche en polvo en 2005-2007 y 2008-2010. 

Canadá 

Cantidad de ayuda alimentaria - notificación del cuadro ES.1 - campaña de comercialización (1º de agosto - 31 de julio de 1995 a 1999,  
y 1º de julio - 30 de junio de 2000 a 2010) 

REF Producto Unidad 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

1 Trigo y harina de trigo t 287.8312 418.153 371.202 333.999 355.126 170.235 254.325 316.426 106.960 212.643 119.566 114.133 92.242 116.613 155.311 98.498 

2 Cereales secundarios3 t  0 980 40 0 5.939 7.910 4.875 28.697 18.899 21.466 72.097 42.546 26.781 69.277 68.644 76.426 

3 Semillas oleaginosas 4 t  0 9.150 3.843 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

4 Aceites vegetales5 t  21.735 16.551 16.551 1.265 575 6.718 8.983 2.110 3.583 8.890 19.192 15.962 12.390 9.431 14.831 12.886 

5 Tortas oleaginosas  t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

6 Mantequilla t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

7 Leche desnatada en polvo t  0 0 36 0 0 43 25 26 21 46 0 0 0 270 1.168 1.887 

8 Quesos t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

9 Otros productos lácteos t  0 0 0 247 0 0 0 0 0 0 0 0 391 0 1.476 0 

10 Legumbres y hortalizas6 t  11.457 17.366 10.807 22.892 26.087 27.165 36.944 28.351 40.567 27.397 51.193 47.957 33.516 21.556 28.695 22.567 

11 Productos incorporados t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
1 Se incluye la ayuda alimentaria a todos los destinos; la gama de productos de cada categoría figura en el Anexo I de la Lista V - Canadá, Parte IV, Sección II. La fuente de los 
datos sobre ayuda alimentaria es la Agencia Canadiense de Desarrollo Internacional. 
2 Solamente trigo. 
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3 Maíz en 1996 y 1997; cereales, maíz, sémola de maíz y arroz en 1999; cebada, maíz, sémola de maíz y mijo en 2000; maíz en 2001; cereales sin especificar, maíz, sémola de 
maíz y semillas de maíz en 2002; maíz, mijo, sémola de maíz y semillas de maíz en 2003, 2004, 2005 y 2006; maíz, harina y sémola de maíz y semillas de maíz y mijo en 2007. 
4 Semillas de mostaza en 1996 y 1997. 
5 Aceite de colza (canola) en 1996-1999; aceite de colza (canola) y aceite vegetal en 2000; aceite vegetal en 2001, 2003 y 2004; aceite vegetal, aceite de colza (canola) y aceite 
de girasol en 2002. 
6 Alubias y guisantes secos en 1995-1998; alubias, guisantes y legumbres en 1999; alubias, guisantes, lentejas y legumbres en 2000, 2001, 2002 y 2003; guisantes, lentejas y 
alubias en 2004; guisantes, guisantes partidos, lentejas, alubias y otras legumbres en 2005, 2006 y 2007. 
7 Leche para usos terapéuticos. 

Cantidad de ayuda alimentaria - notificación del cuadro ES.3 - campaña de comercialización (1º de agosto - 31 de julio2 de 1995 a 1999,  
y 1º de julio - 30 de junio de 2000 a 2010) 

Producto Unidad 19953 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

Aceite de soja t    2.223 3.827 2.898   1.614 643                   

Aceite de soja 
enriquecido 

t                    420             

Arroz (se incluyen las 
semillas de arroz 
en 2007 y 2008) 

t                3.400 7.724 8.259 13.324 16.828 17.520 21.387 33.104 46.725 

Azúcar t            457 430 158 364 623 413 720 423 1.190 5.313 6.694 

Bulgur t                        1.723 1.479 1.081     

Carne en conserva t                              169   

Chiles t          7   10 8                 

Complementos 
nutricionales7 

t                              1.066   

Diversas semillas5 t                263 619 432 1.247 230 1.243 678 1.113 674 

Frutos t                            6     

Galletas t                12                 

Galletas de alto 
contenido energético 

t                        255 161 243 5.849 3.520 

Habas de soja t                1.520 1.479   215   243       

Harina de trigo 
enriquecida 

t                    5.319             

Hortalizas8 t                            22 161   

Leche para usos 
terapéuticos y 
preparados lácteos 

t                773                 

Mezclas de maíz y soja t          2.069     1.004 2.744 200 2.530 6.767 3.660 25.597 17.474 14.519 

Mezclas de productos 
alimenticios, de 
elaboración local 

t                      2.471 1.046 3.204 286   3.554 

Mezclas de trigo y soja t                  19 729 38 157 113 494 157 475 

Micronutrientes t                                1.087 
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Producto Unidad 19953 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

Otros aceites vegetales 
(aceite vegetal, aceite 
de soja y otros aceites) 

t          5.854                       

Otros4 t            668 3.806 4.831 14.966 12.224 155 18 174     402 

Pastas alimenticias t                            228     

Pescado t          3.843 2.709 2.836   1.895 1.202             

Pescado en conserva t    2.207 1.874 2.277             164   75       

Pescado y pasta de 
pescado 

t                3.937                 

Preparados para 
lactantes 

t                              1.709   

Sal (sal yodada 
en 2010) 

t          15 64 37 166 84 131   966 825 2.207 5.569 1.733 

Sorgo (se incluyen las 
semillas de sorgo 
en 2007 y 2008) 

t                  4.378 1.817 298 1.546 9475 7.552   3.416 

Sorgo y arroz t            1.799 2.497                   

Té t            1             1       

Té negro t                              157   

Trigo bulgur t                              16   

Unimix6 t                147 776 49 339 28 287       

Yuca t                            10     

Yuca y batatas 
(boniatos, camotes) 

t            51                     

1 Además de la ayuda alimentaria notificada en el cuadro ES.1. 
2 La campaña del 1º de agosto al 31 de julio no tiene importancia en cuanto a la ayuda alimentaria del Canadá, y solo se menciona para que la notificación de todos los datos 
relativos a los compromisos del Canadá en materia de subvenciones a la exportación se refiera al mismo período.  
3 No se suministran como ayuda alimentaria otros productos comprendidos en el ámbito del Acuerdo sobre la Agricultura, de modo que no se presenta una notificación del 
cuadro ES.1. 
4 Comprende Unimix, premezclas, semillas y mezcla de maíz y soja en 2000; micronutrientes, semillas, mezcla de maíz y soja y otros en 2001; faffa y likuna phala en 2002; faffa, 
mezclas de productos alimenticios de elaboración local y galletas enriquecidas en 2003; faffa, cacahuetes (maníes), chiles y alimentos locales no especificados en 2004; yuca y 
alimentos locales no especificados en 2005; cebollas, especias y patatas (papas) en 2006; productos no especificados en 2007 y productos no especificados, carne de vaca en 
conserva, pescado en conserva, las demás hortalizas y trigo bulgur en 2010. 
5 Comprende sorgo, cacahuetes (maníes), alubias (habas), yuca, patatas (papas) irlandesas, arroz, soja (soya), diversas hortalizas y boniato (batata) en 2002; semillas sin 
especificar y semillas de: garbanzos, caupís, legumbres, sorgo, cacahuetes (maníes), alubias, yuca, patatas (papas), arroz, soja, hortalizas y batatas (boniatos, camotes) en 2003; 
mezclas de semillas y semillas de: arroz, patatas (papas) irlandesas, trigo, cacahuetes (maníes), hortalizas, tef, mijo, garbanzos, sorgo, cebada, habas, triticale, judías verdes, 
yuca, batatas (boniato, camotes) y avena en 2004; mezclas de semillas y semillas de: arroz, alubias, cacahuetes (maníes), sorgo, legumbres y hortalizas, yuca, batatas (boniato, 
camotes), girasol, patatas (papas), y habas de soja en 2005; mezclas de semillas y semillas de: arroz, cacahuetes (maníes), sorgo y habas de soja en 2006. 
6 Unimix y premezclas en 2002; Unimix y famix en 2003, Unimix y Manna mix en 2004, Unimix en 2005 - 2007. 
7 Comprende los productos siguientes: suplementos alimenticios listos para el consumo, alimentos enriquecidos, complementos alimentarios de alto contenido energético y 
micronutrientes en polvo. 
8 Excepto los guisantes, guisantes partidos, alubias y otras legumbres en 2008; excepto los guisantes, guisantes partidos, lentejas, alubias y otras legumbres en 2009. 
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Cuba 

Cantidad de ayuda alimentaria - notificación del cuadro ES.3 - año civil  

Producto Unidad 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 20021 20031 20041 20051 20061 20071 20081 20091 20101 
Azúcar t  2.613 2.688 0 2.630 0 0 0 3.137 1.777 860 2.667 2.657 2.659 2.665 2.637.236 2.500.032 

1 Azúcar cruda base 96. 

Estados Unidos de América 

Cantidad de ayuda alimentaria - notificación del cuadro ES.1 - ejercicio fiscal (1º de octubre - 31 de septiembre) 

Ref. Producto Unidad 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

1 Trigo1 t  1.531.271 1.449.136 1.075.187 3.202.192 5.315.092 2.364.693 3.158.926 891.440 1.971.506 2.429.150 1.478.911 1.254.706 1.006.978 1.273.156 1.228.213 98,851

2 Cereales 
secundarios2 

t  73.563 12.949 116.168 111.688 78.151 45.281 101.405 71.710 259.600 392.800 481.400 416.100 832.900 830.900 510.030 460

3 Arroz t  149.716 188.503 111.252 382.710 935.575 303.276 255.920 414.638 205.500 186.000 89.000 97.070 118.900 63.800 198.000 25,360

4 Aceites 
vegetales 

t  173.640 175.074 157.262 0 1.440.380 365.258 416.095 356.460 246.300 285.600 244.800 220.280 191.100 178.600 191.710 3,180

5 Mantequilla y 
aceite de 
mantequilla 

t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

6 Leche 
desnatada en 
polvo 

t  3.445 0 0 0 260.576 24.204 30.040 74.650 81.300 37.200 13.800 6.480 0 100 680 0

7 Quesos t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

8 Otros 
productos 
lácteos 

t  9.203 0 3.303 0 9.250 450 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

9 Carne de 
bovino 

t  0 0 0 0 44.946 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

10 Carne de 
porcino 

t  0 0 0 0 50.005 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

11 Carne de aves 
de corral 

t  0 0 0 0 74.163 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

12 Ganado 
lechero 
(cabezas) 

Cabezas 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

13 Huevos 
(docenas) 

Docenas 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

1 Con inclusión del trigo, el trigo bulgur y la harina de trigo en equivalente en trigo en 1995; trigo, trigo bulgur y harina de trigo en 1996-2003, 2004, 2006, 2007 y 2008. 
2 Sorgo en 1995-2003, 2007 y 2008; Sorgo y cebada en 2004 y 2006. 
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Cuadro ES.3 - ejercicio fiscal (1º de julio - 30 de junio) 

Producto Unidad 1996 
Aceites vegetales t  175.074 
Arroz t  188.503 
Cereales secundarios t  12.9491 
Trigo t  1.449.1362 
1 Sorgo. 
2 Con inclusión del trigo, el trigo bulgur y la harina de trigo en equivalente de trigo. 

Japón 

Cantidad de ayuda alimentaria 1 - notificación del cuadro ES.3 - ejercicio fiscal (1º de abril - 31 de marzo) 

Producto Destino Unidad 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 
Aceite vegetal Swazilandia (a través del PMA) t              698         
Arroz Angola (a través del PMA en 2006) t  12.112   16.030 22.414 20.002 14.066 4.798 4.598 5.792 2.575   
Arroz Bangladesh (a través del PMA excepto en 1999) t    25.025 30.007         12.528   5.960   
Arroz Benin t  5.106 3.612 4.413 7.743 4.366 5.117 5.134 4.474 5.562     
Arroz Burkina Faso t  7.599 7.352 7.561 8.025   6.485 6.100 5.510 5.303 4.386 5.270 
Arroz Burundi (a través del PMA) t                  2.070   3.220 
Arroz Cabo Verde t  3.585 2.800 3.614 5.701 4.251 4.024 3.691 2.900 3.523 2.532 3.102 
Arroz Camboya (a través del PMA) t  16.532 10.200 15.917 21.050 21.030 21.155 14.936         
Arroz Comoras t  4.569                     
Arroz Corea del Norte (a través del PMA) t  67.000     500.000               
Arroz Côte d'Ivoire (a través del PMA) t              2.381 2.300 2.303 2.183   
Arroz Djibouti t  5.078 3.717 4.100       3.661 3.394 1.923 1.646   
Arroz Gambia t            5.658 4.903 3.814 3.241 3.290   
Arroz Ghana t    4.793 8.512 10.623 10.504           8.061 
Arroz Grandes Lagos (adquisición en Burundi, 

Rwanda, Tanzanía) (a través del PMA) 
t              3.224         

Arroz Guinea (a través del PMA en 2006) t  4.831 5.005 6.400 13.754 11.260 10.031 9.435 7.561 6.626 1.726 5.746 
Arroz Guinea-Bissau (a través del PMA) t                    1.136 2.240 
Arroz Haití (a través del PMA en 2004) t  10.055 8.170   10.751 10.246 7.071   3.490 6.777 5.350 7.649 
Arroz Honduras (a través del PMA) t    2.984                   
Arroz Indonesia t    14.584                   
Arroz Indonesia (a través del PMA) t    40.702 50.168     15.820           
Arroz Indonesia (préstamo de arroz) t    600.000                   
Arroz Kenya (a través del PMA)  t                3.644 3.163 7.151 6.218 
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Producto Destino Unidad 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 
Arroz Lao, Rep. Dem. Pop. (a través del PMA en 2003) t  10.466 7.816 10.527 15.945 15.000 15.925 6.599 7.942 7.510 6.388   
Arroz Liberia (a través del PMA) t              2.862         
Arroz Madagascar t  6.390 5.189 9.905 11.868       4.715 8.857     
Arroz Malawi t    4.889                   
Arroz Maldivas t    2.718                   
Arroz Malí t              5.996 5.316 4.872 3.336 5.330 
Arroz Mauritania t  4.776 7.560 7.010 8.864 9.002 8.655 8.166 7.748 6.629 6.040 7.629 
Arroz Mongolia t    8.659     14.406             
Arroz Mozambique (a través del PMA, parcialmente 

en 2000 y totalmente en 2005) 
t  12.540 10.700 14.045 24.795 18.552 13.733 8.367   2.537 3.135   

Arroz Nepal t      9.268       9.700 8.283 5.544 5.249 7.139 
Arroz Níger t  8.067 8.170 8.007 9.216   9.306 7.206 6.396 7.723 5.225 5.145 
Arroz Papua Nueva Guinea t  8.018                     
Arroz Refugiados afganos (a través del PMA) t  9.979                     
Arroz Refugiados palestinos (a través del OOPS) t    15.614                   
Arroz República Centroafricana (a través del PMA) t                      2.874 
Arroz República del Congo (a través del PMA) t                2.218 1.116 1.210 2.518 
Arroz República Democrática del Congo (a través del 

PMA en 2004) 
t              6.577 3.703 7.138 5.212 6.162 

Arroz Rwanda (a través del PMA excepto en 1997) t  4.014               2.192 1.320   
Arroz Santo Tomé y Príncipe (a través del PMA 

en 2006) 
t  3.293 3.011 3.097 4.802 5.005 2.773 3.311     1.486 4.339 

Arroz Senegal t  6.360 4.980 5.556 9.341 6.849 7.396 6.776 5.652 6.055 5.660   
Arroz Sri Lanka (a través del PMA) t            12.565 4.632 3.175       
Arroz Tanzanía (a través del PMA en 2005 y 2006) t  13.431 13.240 16.898 21.940 20.003 17.016 8.801 7.703 3.776 3.290 12.416 
Arroz Timor-Leste (a través del PMA) t                  1.220 1.274 1.896 
Arroz Togo t  4.111                     
Arroz Uganda (a través del PMA) t              1.567 3.270 2.837 4.080 5.176 
Arroz, aceite vegetal, 
legumbres 

Haití (a través del PMA) t              3.352         

Arroz, atún en conserva Bangladesh (a través del PMA) t                  8.050     
Arroz, atún en conserva Camboya (a través del PMA) t                    1.829   
Arroz, atún en conserva Grandes Lagos (adquisición en Burundi, 

Rwanda) (a través del PMA) 
t                3.431       

Arroz, atún en conserva Mozambique (a través del PMA) t                3.150       
Arroz, atún en conserva Sri Lanka (a través del PMA) t                      6.475 
Arroz, legumbres Afganistán (a través del PMA) t                  4.478     
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Producto Destino Unidad 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 
Arroz, legumbres Irak (a través del PMA) t              17.000         
Arroz, legumbres Somalia (a través del PMA) t                      2.776 
Arroz, maíz Burundi (a través del PMA) t                    2.166   
Arroz, maíz, mezcla de 
maíz y soja 

Somalia (a través del PMA) t                    3.895   

Arroz, maíz, mezcla de 
maíz y soja, sorgo/mijo 

Côte d'Ivoire - regional (adquisición en Malí, 
Ghana, Burkina Faso) (a través del PMA) 

t                3.476       

Arroz, trigo, atún en 
conserva, legumbres y 
sémola de maíz 

Refugiados africanos (a través del PMA) t          48.460             

Atún en conserva Cáucaso t        545               
Atún en conserva República del Congo (a través del PMA) t              354         
Atún en conserva Sri Lanka (a través del PMA) t          281             
Cereales secundarios Haití t      12.673                 
Cereales secundarios Kenya (a través del PMA) t      15.511 18.632               
Cereales secundarios Malawi t  10.802                     
Cereales secundarios Refugiados africanos (a través del PMA) t      49.881                 
Cereales secundarios Somalia (a través del PMA) t  1.689                     
Cereales secundarios Sudán (a través del PMA) t  5.330 4.613 9.774 6.794               
Galletas; tallarines 
enriquecidos 

Indonesia (a través del PMA) t                1.400       

Harina de trigo Georgia (a través del PMA) t              2.213 2.594       
Harina de trigo Maldivas t          4.927 5.438 4.620 5.988 3.792 2.800 3.300 
Harina de trigo Palestina (a través del PMA y del OOPS 

en 2003) 
t              14.834 4.659 3.930     

Harina de trigo Refugiados afganos (a través del PMA) t          10.691             
Harina de trigo Tayikistán (a través del PMA) t                2.214       
Harina de trigo y 
lentejas rojas 

Refugiados palestinos (a través del PMA) t          13.912             

Harina de trigo, atún en 
conserva 

África Occidental (adquisición en Liberia, Sierra 
Leona, Guinea, Côte d'Ivoire, Ghana) (a través 
del PMA)  

t            3.897           

Harina de trigo, atún en 
conserva 

Palestina (a través del PMA) t                    2.055 2.350 

Harina de trigo, 
guisantes amarillos 
partidos, mezcla de maíz 
y soja 

Chad (a través del PMA) t                      2.068 
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Producto Destino Unidad 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 
Harina de trigo, judías 
(porotos, alubias, 
frijoles, fréjoles) 

Tayikistán (a través del PMA) t              1.869         

Harina de trigo, 
legumbres 

Palestina (a través del OOPS) t                10.147 13.504 10.035   

Harina de trigo, mezcla 
de maíz y soja 

Chad (a través del PMA) t                    1.130   

Judías (porotos, alubias, 
frijoles, fréjoles) 

Lesotho (a través del PMA) t              1.176         

Legumbres Malawi (a través del PMA) t                1.320       
Legumbres, atún en 
conserva 

República del Congo (a través del PMA) t            2.054           

Maíz Cabo Verde t            3.029           
Maíz Etiopía, Somalia, Sudán - adquisición en Kenya 

(a través del PMA) 
t            3.491           

Maíz Lesotho (a través del PMA) t            3.472           
Maíz Malawi (a través del PMA) t            8.680     4.317 6.086   
Maíz Senegal t            2.881           
Maíz Somalia y Sudán - adquisición en Kenya 

(a través del PMA) 
t              2.111         

Maíz Zambia (a través del PMA) t            5.208 1.891   3.329     
Maíz Zimbabwe (a través del PMA) t                  3.339 2.443 6.703 
Maíz y harina de trigo Kenya (a través del PMA) t          14.441             
Maíz, arroz Malawi (a través del PMA) t                      6.973 
Maíz, atún en conserva Nicaragua (a través del PMA) t                  1.630     
Maíz, judías (porotos, 
alubias, frijoles, fréjoles) 

América Central (adquisición en Nicaragua, 
Honduras, El Salvador, Guatemala) (a través 
del PMA) 

t              1.540 6.266       

Maíz, legumbres, aceite 
vegetal, sal 

Angola (a través del PMA) t              4.656         

Maíz, mezcla de maíz y 
soja2 

Zambia (a través del PMA) t                2.029   2.991   

Maíz, mezcla de maíz y 
soja2, legumbres 

América Central (adquisición en Nicaragua, 
Honduras, El Salvador, Guatemala) (a través 
del PMA) 

t            6.805           

Maíz, mezcla de maíz y 
soja2, legumbres 

Filipinas (a través del PMA) t                  2.076     

Maíz, mezcla de maíz y 
soja2, legumbres 

Grandes Lagos (adquisición en Burundi, Rwanda 
y Tanzanía) (a través del PMA) 

t            12.011           

Maíz, mezcla de maíz y 
soja2, legumbres 

Swazilandia (a través del PMA) t            1.595           
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Producto Destino Unidad 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 
Maíz, sémola de maíz Uganda (a través del PMA) t            9.684           
Maíz, sorgo Sudán (a través del PMA) t            7.048           
Mezcla de maíz y soja2 Swazilandia (a través del PMA) t                      1.517 
Mezcla de maíz y soja2, 
aceites vegetales, maíz 

Zimbabwe (a través del PMA) t              983         

Mezcla de maíz y soja2, 
legumbres 

Filipinas (a través del PMA) t                    1.760   

Mezcla de maíz y soja2, 
legumbres 

Nicaragua (a través del PMA) t                    1.110   

Sémola de maíz Lesotho (a través del PMA) t                1.798 2.167 1.589   
Sémola de maíz República Democrática del Congo (a través del 

PMA) 
t            5.823           

Sémola de maíz Swazilandia (a través del PMA) t                1.772 2.134 1.783   
Sémola de maíz, judías 
(porotos, alubias, 
frijoles, fréjoles) 

Malawi (a través del PMA) t              2.574         

Sémola de maíz, mezcla 
de maíz y soja2, 
legumbres 

Lesotho (a través del PMA) t                      2.937 

Sorgo Etiopía y Eritrea adquisición en Sudán (a través 
del PMA) 

t              2.066         

Sorgo Sudán (a través del PMA) t                7.728       
Sorgo y trigo Sudán (a través del PMA) t          13.127             
Trigo Afganistán (a través del PMA) t            61.685       5.590 5.380 
Trigo Bangladesh (a través del PMA) t              5.587         
Trigo Chad (a través del PMA) t                  1.452     
Trigo Eritrea t          14.608 15.974 3.304 3.558 7.384 10.362 5.915 
Trigo Etiopía t            38.566 6.288 6.819 13.880 11.276 9.596 
Trigo Georgia (a través del PMA) t            2.182           
Trigo Liberia (a través del PMA) t                2.423       
Trigo Mongolia t            19.191 4.874 9.730 9.271 8.331 10.270 
Trigo Palestina (a través del OOPS en 2002) t          8.562 17.473           
Trigo Sahara Occidental (adquisición en Cabo Verde, 

Mauritania, Senegal, Gambia, Malí) (a través del 
PMA)  

t            6.003           

Trigo Sudán (a través del PMA) t                  3.108     
Trigo Tanzanía t            3.082           
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Producto Destino Unidad 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 
Trigo bulgur África Occidental, región costera (adquisición en 

Sierra Leona, Guinea) (a través del PMA) 
t                3.930       

Trigo bulgur  Liberia (a través del PMA) t                  2.314     
Trigo bulgur, legumbres Liberia (a través del PMA) t                    1.779   
Trigo bulgur, legumbres, 
mezcla de maíz y soja 

Sierra Leona (a través del PMA) t                    1.663   

Trigo y harina de trigo Bangladesh t  53.763                     
Trigo y harina de trigo Colombia t        3.767               
Trigo y harina de trigo Maldivas t  3.570   5.831 10.623               
Trigo y harina de trigo Mongolia t  24.000   22.114 31.268               
Trigo y harina de trigo Nepal t  24.299                     
Trigo y harina de trigo Norte del Cáucaso t        4.115               
Trigo y harina de trigo Refugiados afganos (a través del PMA) t        12.338               
Trigo y harina de trigo Refugiados africanos (a través del PMA) t  29.876 35.804                   
Trigo y harina de trigo Refugiados de la antigua Yugoslavia (a través 

del PMA) 
t  29.120 12.763                   

Trigo y harina de trigo Refugiados del Cáucaso (a través del PMA) t  11.231                     
Trigo y harina de trigo Refugiados del Kosovo (a través del PMA) t    9.473 11.883                 
Trigo y harina de trigo Refugiados palestinos (a través del OOPS y del 

PMA en 1999) 
t  20.460   28.284 25.519               

Trigo y harina de trigo República Centroafricana t  7.042                     
Trigo y harina de trigo; 
cereales secundarios y 
arroz  

Refugiados africanos (a través del PMA) t        32.921               

Trigo, guisantes 
amarillos partidos 

Liberia (a través del PMA) t                      3.880 

Trigo, guisantes 
amarillos partidos, 
mezcla de maíz y soja 

Sierra Leona (a través del PMA)  t                      2.855 

Trigo, legumbres Azerbaiyán (a través del PMA) t            2.467           
Trigo, legumbres Colombia (a través del PMA) t            2.821           
Trigo, legumbres Refugiados del Afganistán (a través del PMA) t            25.305           
Trigo, legumbres Refugiados palestinos (a través del OOPS) t                      6.260 
Trigo, legumbres Tayikistán (a través del PMA) t            11.750           
Trigo, mezcla de maíz y 
soja 

Sierra Leona (a través del PMA) t                  1.873     

Trigo, mezcla de maíz y 
soja 

Sudán (a través del PMA) t                    7.814   

Trigo, sorgo Sudán (a través del PMA) t                  4.776     
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Producto Destino Unidad 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 
Trigo, sorgo, guisantes 
amarillos partidos, 
mezcla de maíz y soja, 
legumbres 

Sudán (a través del PMA) t                      14.061 

1 El Japón notificó un volumen de ayuda alimentaria total de 530.000 toneladas de arroz para el ejercicio fiscal 1995. El Japón notificó que no había suministrado ayuda alimentaria 
entre el 1º de abril de 1996 y el 31 de marzo de 1997. 

Noruega 

Cantidad de ayuda alimentaria - notificación del cuadro ES.3 - año civil 

Producto Unidad 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 20022 20032 20042 20052 20062 20072 20083 20093 20102 20112 
Leche desnatada en 
polvo 

t  192,4 13,6 82,9 66,5 369 1.056 0                     

Leche en polvo1 t  20,1                                 
1 En 1996-2001 no se suministró leche en polvo como ayuda alimentaria. 
2 No se suministró ayuda alimentaria en 2002, 2003, 2004, 2005, 2006, 2007, 2010, 2011. 
3 En 2008 y 2009 no se notificó el cuadro ES.3. 

República Checa 

Cantidad de ayuda alimentaria - notificación del cuadro ES.1 - año civil  

Ref. Producto Unidad 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 
1 Carne de bovino Miles de t  0 0 0 0 0,097 0 0 0 0 
2 Carne de porcino Miles de t  0 0 0 0 0 0 0 0,02 0 
3 Aves de corral, huevos, productos Miles de t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 
4 Carne de ovino Miles de t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 
5 Leche en polvo Miles de t  0 0 0 0 0,343 0,08 59,28 0,03 0 
6 Otros productos lácteos Miles de t  0 0 0 0 0,2151 0,072 0 0,03 0 
7 Frutas, legumbres y hortalizas, y sus 

productos 
Miles de t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 

8 Semillas de lúpulo Miles de t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 
9 Grasas y aceites vegetales Miles de t  0 0 0 0 0,079 0 0 0,02 0 
10 Azúcares, artículos de confitería Miles de t  0 0 0 0 0,105 0,07 0,18 0,02 0 
11 Cerveza Millones de l 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
12 Vino Millones de l 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
13 Líquidos alcohólicos, bebidas Millones de l 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
14 Almidón y fécula Miles de t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 
15 Malta Miles de t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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Ref. Producto Unidad 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 
16 Cereales, productos de la molinería Miles de t  0 0 0 0 0,143 0 0 0 0,173 

1 Mantequilla: 63 toneladas; quesos: 152 toneladas. 
2 Quesos: 50 toneladas; otros productos lácteos: 20 toneladas. 
3 Únicamente harina. 

Cantidad de ayuda alimentaria - notificación del cuadro ES.3 - año civil  

Producto Unidad 19951 19961 1997 1998 1999 
Aguas minerales l       15.000   
Alimentación infantil t          12 
Leche en polvo t      22     
1 En 1995 y 1996, la República Checa no suministró ninguna ayuda alimentaria que debiera notificarse en el cuadro ES.3.  
2 Ayuda destinada a Albania. 

República Eslovaca 

Cantidad de ayuda alimentaria - notificación del cuadro ES.1 - año civil  

Ref. Producto Unidad 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 
1 Carne de bovino Miles de t  0 0 0 0 0,11 0 0 0 0 0 
2 Carne de porcino Miles de t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
3 Aves de corral, huevos, productos de aves de corral Miles de t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
4 Carne de ovino Miles de t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
5 Leche en polvo Miles de t  0 0 0 0 0 0 0 0 0,25 0 
6 Otros productos lácteos Miles de t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
7 Frutas, legumbres y hortalizas, y sus productos Miles de t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
8 Semillas de lúpulo Miles de t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
9 Grasas y aceites vegetales Miles de t  0 0 0 0 0,12 0 0 0 0 0 
10 Azúcares, artículos de confitería Miles de t  0 0 0 0 0,26 0 0 0 0 0 
11 Levadura Miles de t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
12 Cerveza Millones de l 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
13 Vino Millones de l 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
14 Bebidas espirituosas Millones de l 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
15 Almidón y fécula Miles de t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
16 Malta Miles de t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

17 Cereales, productos de la molinería Miles de t  0 0 0 0 0,41 0 0 0 0 0 
1 Carne en conserva. 
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Cantidad de ayuda alimentaria - notificación del cuadro ES.3 - año civil  

Producto Unidad 19951 19961 19971 19982 1999 20002 20012 20023 2003 
Aceite vegetal Miles de t          0,12         
Azúcar Miles de t          0,26         
Carne de bovino en conserva Miles de t          0,1         
Harina de trigo Miles de t          0,41         
Leche en polvo t                  250 
1 La República Eslovaca no ha suministrado ninguna ayuda alimentaria que deba notificarse en el cuadro ES.3.  
2 La República Eslovaca no otorgó ninguna subvención a la exportación para la ayuda alimentaria en 1998, 1999 y 2000. 
3 La República Eslovaca no suministró ninguna ayuda alimentaria en 2002. 

Sudáfrica 

Cantidad de ayuda alimentaria - notificación del cuadro ES.3 - campaña de comercialización que comienza el 1º de abril 

Producto Unidad 19951 19961 19971 19981 19991 20001 2001 2002 20031 20041 20051 20061 20071 20081  20091 
Maíz y sus productos t          362 1003               
1 No se suministró ninguna ayuda alimentaria que deba notificarse en el cuadro ES.3 en los años civiles 1995, 1996, 1997, 1998, 1999, 2000, 2004, 2005, 2006, 2007, 2008 
y 2009. 
2 Donación de sémola de maíz a las víctimas de la erupción volcánica en Goma (República Democrática del Congo). 
3 Donación de sémola de maíz a petición de Angola. 

Suiza - Liechtenstein 

Cantidad de ayuda alimentaria - notificación del cuadro ES.3 - año civil  

Producto Unidad de 
cantidad 

notificada 

1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 

Aceite 
vegetal1 

t           13.129 1.753   1.753 2.586           

Arroz1 t  17.500 12.685 6.381 6.533 8.169 7.851 925 9.015 5.912 5.607 6.487.5 6078 8.343.07 5.145 4.687.4 5.770.8 5.121

Azúcar1 t           1.769 667 762 1.943 2.562 1.153.5 1.829.85 135 1.090 229 4 

Carne t      2.862 1.267 1.287 0 1.812                 

Cereales 
secundarios1 

t  18.336 14.236 22.438 8.151 12.308 1.424 2.861 1.148 8.495 5.788 11.827.6 11.150.8 11.533.24 11.845.7 6.228.6 9.307.3 4.477

Leche 
desnatada 
en polvo, 
vitaminada, 
azucarada3 

t  1.137 955 1.204 1.345 1.269 744 1.877 6.785 1.087 899 883 978.56 1.128.56 3.211 2.083 3.664 3.550.6

Legumbres t            703     3.420           
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Producto Unidad de 

cantidad 
notificada 

1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 

Otros 
productos a 
base de 
cereales1 

t            203     5.713           

Otros 
productos 
lácteos 

t  1.646 1.179 757 833 872 777 271 2.620 1.627 620 254 516.38         

Otros1 t                     4.989,14 6.540,68 1.906,6 3.020,4 195 1.690

Productos 
de alto 
contenido 
proteínico1 

t           3.521   4.618 1.939   0 0 0 1464 1.574,3 1,5 

Quesos 
(fundidos)2 

t  897 184 168 221 420 250 105 235     45,01 45,01 45 160 117 154,1 100,3

Trigo y 
harina de 
trigo1 

Toneladas 
en 

equivalente 
en trigo  

5.956 11.058 18.264 10.898 9.278 14.063 2.290 6.300 11.624 14.886 15.935.81 14.983.12 4.290.33 5.179.8 2.901.3 5.583.6 9.333

1 Incluidas las transacciones triangulares de país en desarrollo a país en desarrollo. 
(excepto en 1995: transacciones triangulares de país en desarrollo a país en desarrollo financiadas por Suiza) (excepto el trigo y la harina de trigo en 1996 y 1997, y "Otros" 
en 2006 y 2007). 
2 Excepto en 1995 y 1996. 
3 Excepto en 1995 y 1996 (leche desnatada en polvo) y en el período 2007-2011 (leche en polvo). 

Unión Europea 

Cantidad de ayuda alimentaria - notificación del cuadro ES.11 

Campaña de comercialización: 1º de julio a 30 de junio, con excepción de: 
a) Arroz, vino (campaña de comercialización: 1º de septiembre a 31 de agosto) 
b) Aceite de oliva (campaña de comercialización: 1º de noviembre a 31 de octubre) 
c) Azúcar (campaña de comercialización: 1º de octubre a 30 de septiembre) 
d) Productos incorporados (campaña de comercialización: 16 de octubre a 15 de octubre) 

Ref. Producto Unidad 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 
1 Trigo y harina de 

trigo 
Miles de t  1.536,9 775,6 711,1 1186,1 630,8 436,4 170,9 406 239,6 151,2 24,1 116,9 116,4 76,73 9,93 

2 Cereales 
secundarios 

Miles de t  258,3 205 215,5 119,3 136,5 44,8 58,2 86,5 90,7 29,4 355,6 43,8 19,4 11,93 4,23 

3 Arroz Miles de t  91,8 42,5 110,2 125,5 63,5 21,2 51,5 42,3 18,2 14,2 0 6,9 6,1 0,83 1,43 
4 Semilla de colza Miles de t  0 0 0 0 0 0,8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
5 Aceite de oliva Miles de t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
6 Azúcar Miles de t  15,82 19,52 19,8 10 22 24,3 25,1 16,7 8,5 14,2 17,3 10,1 11,1 6,14 12,54 
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Ref. Producto Unidad 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 

7 Mantequilla y 
aceite de 
mantequilla 

Miles de t  1,2 0 0,4 0 0,2 0,3 0,8 0,3 0 0 0 0 0 0 0 

8 Leche desnatada 
en polvo 

Miles de t  12,5 5 6 2,5 46 1,9 0 0 1,5 0 0 0 0,5 0,1 0,1 

9 Quesos Miles de t  2 0,6 0 0 0,5 0 0 0,6 0 0 0 0 0 0 0 
10 Otros productos 

lácteos 
Miles de t  4,8 1,7 0,8 0,5 2,2 1,1 0 0,6 0 0,2 0,9 0 0 0 0 

11 Carne de bovino Miles de t  1,2 1,6 2,1 53,9 101,8 0 19,2 8,6 0 0,5 5,5 2,6 0 0 0 
12 Carne de porcino Miles de t  0 0 0,2 22 36,5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
13 Carne de aves de 

corral 
Miles de t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

14 Huevos Miles de t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
15 Vino Miles de hl 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
16 Frutos y hortalizas, 

frescos 
Miles de t  0 0 0 0,1 1,4 0 0,5 0 0 0 0 0 0 0 0 

17 Frutos y hortalizas, 
elaborados 

Miles de t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0,7 0 0 0 0 0 

18 Tabaco en rama Miles de t  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
19 Alcohol Miles de hl 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
20 Productos 

incorporados 
Miles de t  6,7 15,1 12,1 9,1 17 8 11,6 18,8 26,5 0 0,4 2 0,5 15,8 21,93 

1 Los Miembros deben proporcionar datos sobre la ayuda alimentaria a todos los destinos; salvo indicación contraria, las cantidades se expresan en peso del producto para la 
campaña de comercialización de que se trata. 
2 En equivalente en azúcar blanco. 
3 Los productos de este grupo, destinados a la ayuda alimentaria, no se beneficiaron de subvenciones a la exportación. 
4 No se efectuaron restituciones para estas exportaciones. 

Cantidad de ayuda alimentaria - notificación del cuadro ES.3 - campaña de comercialización (1º de julio - 30 de junio)1 

Producto Unidad2 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 
Aceite de oliva Miles de t          2,3                     
Aceite vegetal Miles de t  43 19,8 56,6 16,8 7,4 54 44,5 102,9 291 50,6 96,5 68,9 40,4 17,1 9,4 
Arroz Miles de t  19,4 162,7 90,2 87,9 38,6 46,9 128,8 70,5 90,7 119 134,8 122,5 381,4 75,4 45,6 
Azúcar Miles de t          2,3 2,4 1,7 2,3 16 17,4 16,6 18,5 12,9 10,7 3,9 
Carne de bovino Miles de t                        0,5 0,1 0,3   
Cereales secundarios Miles de t  234,1 288,4 406,6 383,2 162,5 364,4 375,9 370,8 758,7 522,2 426,2 674,4 388,7 121,7 87,6 
Concentrado de tomate Miles de t  0,5                             
Frutos y hortalizas Miles de t                            2,1 0,1 
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Producto Unidad2 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 

Frutos y hortalizas, 
elaborados 

Miles de t                        0,7       

Leche desnatada en polvo Miles de t                              0,4 
Legumbres Miles de t  36 65,3 102,7 54,6 46,2 171,4 33,2 78,7 343,3 96,8 120,9 111,9 75,5 38,1 40,6 
Otros productos lácteos Miles de t                    2,2 0,3 3,9 2,5 3,7 1 
Productos diversos Miles de t                            0,3 0,6 
Productos incorporados Miles de t  0,3 11,2 34 48,3 13,5 21,4 10,2 48,3 103,8 3,5 0,8 0,9 0,1 22,8 20 
Productos lácteos Miles de t                1,2               
Semillas Miles de t                    1,6 4,9 8,1 2,8 9,3 67,6 
Tomates frescos Miles de t      4,5                         
Trigo y harina de trigo Miles de t  24,2 216,1 239,8 284 34,2 53,5 209,3 373,2 306,1 509,5 607,8 655,7 358,7 154,3 128,4 
1 Ayuda alimentaria adquirida fuera de la UE, no incluida en el cuadro ES.1, excepto: 
LEGUMBRES 
1995: de las cuales 29.700 toneladas se adquirieron fuera de la comunidad. 
1996: de las cuales 33.000 toneladas se adquirieron fuera de la comunidad. 
1997: de las cuales 64.200 toneladas se adquirieron fuera de la comunidad. 
1998: de las cuales 50.788 toneladas se adquirieron fuera de la comunidad. 
1999: de las cuales 46.200 toneladas se adquirieron fuera de la comunidad. 
2003: de las cuales 70.700 toneladas se adquirieron fuera de la comunidad. 
ACEITES VEGETALES 
1995, 1996, 1998: sin nota de pie de página. 
1997: de las cuales 19.900 toneladas se adquirieron fuera de la comunidad. 
2000: de las cuales 39.400 toneladas se adquirieron fuera de la comunidad. 
2001: de las cuales 26.700 toneladas se adquirieron fuera de la comunidad. 
2002: de las cuales 71.200 toneladas se adquirieron fuera de la comunidad. 
2003: de las cuales 115.600 toneladas se adquirieron fuera de la comunidad. 
CONCENTRADO DE TOMATE 
1995: sin nota de pie de página. 
2 Salvo indicación contraria, las cantidades se expresan en peso del producto (equivalente en trigo para el trigo y la harina de trigo). 
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